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MAKE YOUR LIFE AN ADVENTURE

Dal 1962 our MISSION: have customers
enthusiastic of our product!
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ARBALETE SPEARGUNS

TOMAHAWK

Rispetto a un ROLLER standard il sistema Tomahawk sviluppa una potenza del 35% supe-
riore grazie alla spinta fornita dai 4 elastici supplementari il cui allungamento comincia
quando l'elastico superiore ha raggiunto l'estensione ideale vincolata dall’anima interna.

Compared to a standard ROLLER the Tomahawk system develops 35% more power than-
ks to the thrust provided by the 4 additional rubbers whose elongation starts when the
upper rubber has reached the ideal extension constrained by the inner core.

Respecto a un ROLLER Standard, el sistema Tomahawk, desarrolla una potencia superior
del 35% gracias a las 4 gomas suplementarias, cuyo estiramiento empieza cuando la
goma superior ha llegado a su extension ideal vinculada a su alma interna

Par rapport a un roller traditionnel, le systtme TOMAHAWK développe une puissance
35% supérieure, grace a la poussée fournie par les 4 sandows inférieurs supplémentair-
es, dont I'étirement commence quand le sandow supérieur a atteint I'extension optimale
générée par le noyau du sandow.

MouwHocTb pyba ¢ cctemoin TOMAHAWK Ha 35% Bbile 4em y 06blYHOro PonIePHOro
ap6aneta. [locturaetca 3TOT 3PEKT 3a CYeT AOMONHUTENbHOW Mapbl TAXEN CHWU3Y
PyXbA 1 naeanbHON NPONOPLUM PacTAXeHUA TaxeNn. Tak Kak BHYTPW TAxKel npopet
BEPEBOYHDIV JINHb, KOTOPBIN CYXUT OrpaHnynTenem, U He [aeT U3NIULIHE PacTAHYTb
BEPXHIOI0 Napy TAXeNn.

6 | SALVIMAR 2022/23




- Fusto ellittico asimmetrico in lega di alluminio aeronautico
- Guidasta in Teflon”
- Profilo maggiorato per un migliore assetto idrostatico
- Regolazione del grilletto sensitive
- Appoggio sternale in gomma morbida
- Impugnatura con gancio fissaggio sagola o moschettone rinforzato
- Nuovo meccanismo di sgancio Heavy Metal 350 (Carico testato 350kg)
- Impugnatura ergonomica con calcio destro e sinistro di serie
- Predisposizione per mulinelli Salvimar
- Sistema di propulsione Tomahawk costituito da:
Elastici superiori S400 ad allungamento controllato
mediante anima interna in sagola Dymax, 100% Climax® da 1,4mm, 250kg
di carico di rottura + n° 4 elastici supplementari in linea S400R @ 15mm

- Aircraft grade aluminium alloy elliptical barrel

- Teflon® shaft guide

- Enlarged profile for a hydrostatic trim

- Trigger sensitive adjustment

- Chest loading pad of soft rubber

- Handle with hook for line fixing or reinforced snap hook

- New Heavy Metal 350 release mechanism (Tested load 350kg)

- Ergonomic handle with left and right butt

- Fitting for Salvimar reels

- Tomahawk propulsion system consisting of:
Upper rubbers S400  16mm with elongation controlled by inner core in Dymax
line, 100% Climax® 1.4mm, tensile strength 250kg + 4 additional S400R
rubbers in line @ 15mm

- Tubo eliptico asimétrico en aluminio aeronautico

- Guia varilla en teflén

- Perfil mejorado para un mejor movimiento hidrostatico

- Regulacion del gatillo sensitive

- Apoyo externo de carga con goma blanda

- Empunadura con sujeta hilos o mosqueton, reforzado

- Nuevo mecanismo de disparo Heavy Metal 350 (Testado a 350 kg)

- Empufiadura ergonédmica con opcién de montar lado derecho izquierdo de serie
- Preparado para carretes Salvimar

- Sistema de propulsion Tomahawk confeccionado de Goma superior
5400 de 16mm con estiramiento controlado por alma interna en cabo Dymax
100% Climax de 1.4mm 250 punto de rotura a 250kg mas 4 gomas comple
mentarias en linea S400R de 15mm

Fut elliptique en alliage aluminium aéronautique

- Guide fleche en TeflonProfilé étudié pour une meilleure flottabilité

- Réglage micrométrique de la sensibilité de la gachette

- Appui pectoral en gomme souple

Crosse avec anneau renforcé pour accroche fil ou accroche mousqueton

- Nouveau mécanisme tout Inox HEAVY METAL 350 ( supporte 350kg de traction)
Pré équipement pour moulinets SALVIMAR

- Crosse ergonomique droitier et gaucher de série

Systéme de propulsion TOMAHAWK constitué par des Sandows S400 @ 16mm

a étirement contrdlé par I'ame intérieure du latex avec ligatures en Dymax 100%
Climax® de 1,4mm, supporte 250kg + n° 4 sandows supplémentaires

S400R @ 15mm

- CTBON 3NMNTMYECKOW GOPMbI U3 aBUALMOHHOTO antOMUHNA

HabopHas TedpnoHoBas HanpaenAoLwas BAOb BCEro CTBOSA. YMeHbLIaeT
KO3GOULMEHT TPeHMA 1 yBENNYMBAET JaNbHOCTb 1 TOYHOCTb BbICTPENa
YBeNYeHHbIV JnameTp CTBOMA = MOBbILLEHWE NaByYeCT U AeasbHbI
6anaHc B

coYeTaHNK C TAXKENbIM rapnyHOM 1 PyKOATKON

- PerynupoBKa 4yBCTBUTENILHOCTM CMYCKOBOIO MeXaHn3ma

Ynop ans KompopTHOro 3apsXKaHnA NOKPbIT MArKON pe3nHON

- PykoATb OCHalleHa ckobol Ansa KpenneHus byiipena unm kapabuHa
PonuKkoBbIN TpurrepHbiii mexaHusm “Heavy Metal 350" (BblaepikuBaeT
Harpy3ky o 350 Kr.)

OproHomMnyHas pykoaTb. OueHb yA0OHO 1 CyLLLeCTBEHHO yBeNnymBaeT
TOYHOCTb

BbICTpena. B komnnekTte nget Haknagka B T.4. na neson pyku. Kpennenune gna
KaTywwku Salvimar

Py>bsa Tomahawk KomnneKkTyioTcA B 06Lel CIOXKHOCTMN 6-10 TAXKaMU. 2-MA
BEPXHUMY TAXammn S400 @ 16 MM C NPOAETHIM B HVX OrPaHUYNTENIEM U3 NINHA
Dymax 1,4 mm (250 Kr Ha pa3pbiB) 1 4-MA HUXHUMM Taxamu S400R @ 15 mm.

SIZE SHAFT @ RUBBER RUBBER LENGHT COoD. EAN €
65cm 7,0mm KIT elastici Tomahawk 2 black @16mmx22cm + 4 red @15mmx18cm 300300T065 8058093688782
75cm 7,0mm KIT elastici Tomahawk 2 black @16mmx24cm + 4 red @15mmx20cm 3003007075 8058093687587
85cm 7,0mm KIT elastici Tomahawk 2 black @16mmx27cm + 4 red @15mmx23cm 3003007085 8058093687754
95cm 7,5mm KIT elastici Tomahawk 2 black @16mmx30cm + 4 red @15mmx26cm 3003007095 8058093687594

105cm 7,5mm KIT elastici Tomahawk

2 black @16mmx33cm + 4 red @15mmx28cm 30030070105 8058093687747

115cm 7,5mm KIT elastici Tomahawk

2 black @16mmx35cm + 4 red @15mmx31cm 30030070115 8058093687600

125cm 7,5mm KIT elastici Tomahawk

2 black @16mmx38cm + 4 red @15mmx34cm 30030070125 8058093687839

135cm 7,5mm KIT elastici Tomahawk

2 black @16mmx41cm + 4 red @15mmx37cm 30030070135 8058093688799
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ARBALETE SPEARGUNS

HERO ROLLER

- Fusto ellittico asimmetrico in lega di alluminio aeronautico - Profilé asymétrique en alliage d’aluminium aéronautique
- Testata ROLLER HERO - Téte ROLLER HERO
- Guidasta in Teflon” - Guide fleche intégral en Teflon
- Profilo maggiorato per un migliore assetto idrostatico - Profilé étudié pour une amélioration de Iéquilibre dans I'eau.
- Regolazione del grilletto sensitive - Réglage sensitif de la détente
- Appoggio sternale in gomma morbida - Appui pectoral en gomme souple
- Impugnatura con gancio fissaggio sagola o moschettone - Crosse avec accroche mousqueton renforcé

rinforzato - Nouveau mécanisme de déclenchement Heavy Metal 350
- Nuovo meccanismo di sgancio Heavy Metal 350 (supporte 350 kg)

(Carico testato 350kg) - Crosse ergonomique avec grip droitier et gaucher de série
- Impugnatura ergonomica con calcio destro e sinistro di serie
- Predisposizione per mulinelli Salvimar - CTBON 3NMNTUYECKOM GOPMbI ANA NYULLETO CKOSIbXKEHUA

B TOJILLIE BOAbI BbIMOJIHEH 113 CYNepIierkoro n npwu

- Aircraft grade aluminium alloy elliptical barrel 3TOM NPOYHOTO aBMNALMIOHHOTO antOMUHNA

- HERO ROLLER muzzle
- Teflon® Shaft guide

OronoBbe ponnepHoro Tina ans py»ba HERO
Bnonb Bcero cTsona ycTaHoBIeHa HanpasnAwLwas U3 TedpnoHa,

- Trigger sensitivity adjustment YTO faeT nyullee CKOSIbXXeHWe rapryHa, ysenmumsaet

- Chest loading pad of soft rubber TOYHOCTb U MOLLHOCTbBbICTPENA

- Handle with hook for line fixing or reinforced snap hook - PyXbe OCHalLeHO perynvpoBKOW NNaBHOCTU X0Aa KypKa.

- New Heavy Metal 350 trigger mechanism (Muzzle tested 350kg)  OueHb yno6HO BAND FOR LOADING SUPPORT INCLUDED

- Ergonomic handle with left and right butt

YNop 13 MArkow pe3nHbl, CAenaeT 3apaKaHue pyxba

- Fitting for SALVIMAR reels MaKCManbHO KOMGOPTHBIM
- bokoBo nMHec6poc 13 HepxaBeloLLiell CTanw, 3To yA06HO 1
- Tubo eliptico asimétrico en aluminio aeronautico HaAEeXHOo
- Cabezal ROLLER HERO - PyKbe ocHalleHO perynnpoBKoi NaBHOCTM Xofja KypkKa.
- Perfil mejorado, para un perfecto equilibrio hidrostatico OueHb ynobHo
- Regulacion del gatillo sensitive - DProHoMM1YHasA PyKoATb NOAXOAALLAA Kak ANA NPaBoN, Tak
- Apoyo de carga con terminacién en goma blanda ¥ ANA NeBo
- Nuevo mecanismo de disparo Heavy Metal 350 PYKW. 3a cUeT cneuuanbHOM, MHAVBUAYaNbHON HaKNAAKN
(capacidad de carga de hasta 350 kg) - BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM KaTyLuKy Salvimar

- Empunadura ergondmica con culata para diestros y culata para
zurdos de serie
- Soporte carrete de serie

SIZE SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT REEL CoD. EAN

65cm 7,0mm Pair 16,00mm 44cm 300300R065 8058093686504
75cm 7,0mm Pair 16,00mm 48cm 300300R075 8058093686511
85cm 7,0mm Pair 16,00mm 54cm 300300R085 8058093686528
95cm 7,0mm Pair 16,00mm 60cm 300300R095 8058093686535
105cm 7,5mm Pair 16,00mm 64cm 300300R105 8058093686542
115cm 7,5mm Pair 16,00mm 70cm 300300R115 8058093686559
125cm 7,5mm Pair 16,00mm 75cm 300300R125 8058093686566
135cm 7,5mm Pair 16,00mm 80cm 300300R135 8058093686573
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ARBALETE SPEARGUNS

HERO KRYPSIS

- Impugnatura, fusto e testata mimetizzati

in sublimazione permanente

Sistema di sgancio Heavy Metal 350

Impugnatura con calcio destro e sinistro di serie
Fusto ellittico asimmetrico in lega di alluminio aeronautico
- Guidasta in Teflon”

- Profilo maggiorato per un migliore assetto idrostatico
Regolazione del grilletto sensitive

- Appoggio sternale in gomma morbida

Impugnatura con gancio fissaggio

sagola o moschettone rinforzato

- Testata aperta multielastico

Handle, barrel and muzzle camouflaged

in permanent sublimation

HEAVY METAL 350 trigger mechanism

Handle with left and right butt

- Aircraft grade aluminium alloy elliptical barrel

- Teflon” Shaft guide

- Trigger sensitivity adjustment

- Chest loading pad of soft rubber

Handle with hook for line fixing or reinforced snap hook
- Open multi band muzzle

Empunadura, tubo y cabezal mimetizados

en sublimacion permanente

- Mecanismo de disparo Heavy Metal 350

- Empunadura con culata para diestros y zurdos de serie
- Tubo eliptico asimétrico en aluminio aerondutico

- Perfil mejorado, para un perfecto equilibrio hidrostatico
- Regulacion del gatillo sensitive

- Apoyo de carga con terminacién en goma blanda

- Cabezal abierto para multi goma

- Crosse, tube et téte coloris Camo Krypsis
par sublimation permanente.
- Systéme de largue fil Heavy Metal 350
- Crosse avec grip droitier et gaucher de série
- Profilé asymétrique en alliage d’aluminium aéronautique
- Guide fleche intégral en Teflon
- Profilé étudié pour une amélioration de I'équilibre dans I'eau.
- Réglage sensitif de la détente
- Appui pectoral en gomme souple
- Crosse avec accroche mousqueton renforcé
- Téte ouverte multi sandows

- PykoATKa, CTBON 1 Orososbe NoHOCTbIO

oKpalueHbl B Kamyonsxx HERO KRYPSIS

Heavy Metal 350 nuHec6poc

- PyKoATb NoAxofALlas Kak Ana npasow, Tak 1 1A NeBON pPyKn
CTBON 3NMNTUYECKON GOPMbI A1A NyyLLEero

CKOJIbXXEHWA B TOMLLE BOAbI BbINOSIHEH U3 Cyrnepnerkoro
1 NpK 3TOM NPOYHOTO aBUALVIOHHOTO antoMUHNA

- Boonb Bcero cTBona yctaHoBneHa HanpaenaoLan

13 TednoHa, UTO AaeT Nyulliee CKONbXeHne

rapnyHa, yBenuymsaeT TOYHOCTb U MOLYHOCTb BbICTpena
Py>Xbe OCHalLeHO perynmpoBKOi NNaBHOCTH

xopa Kypka. OueHb yao6Ho

- YNop 13 MArkow pesuHbl, caenaet

3apAxaHue pyXbA MaKCManbHO KOMGOPTHbBIM -
BokoBoi1 nnHec6poc 13 HepkaBeloLel

CTanu, 310 yao6HO 1 HaeXHo

OronoBbe OTKPLITOro Tvina no3eonaeT Bam ncnonb3osatb
rapnyHbl C aKynbyM 3aLlenom v Npv 3TOM 3a

CyeT creLmanbHoN CKobbl OroNnoBbe Nerko MOXHO
cpenatb 3aKpbITbiM. Kak Bam 6onblue HpaBnTCs

SIZE SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT COoD. EAN
M 75cm 7,0mm Pair 16,00mm 48cm 300300K075 8056138182486
B s5cm 7,0mm Pair 16,00mm 54cm 300300K085 8056138182479
B o95cm 7,0mm Pair 16,00mm 60cm 300300K095 8056138182493
m 105cm 7,5mm Pair 16,00mm 64cm 300300K105 8056138182509
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ARBALETE SPEARGUNS

HERO STORM

L4
- Fusto ellittico asimmetrico in lega di alluminio aeronautico
- Mimetizzato in sublimazione permanente
- Appoggio sternale in gomma morbida
- Guidasta in Teflon”
- Profilo maggiorato per un migliore assetto idrostatico
- Impugnatura ergonomica con calcio destro e sinistro di serie
- Nuovo meccanismo di sgancio Heavy Metal 350
(Carico testato 350kg)
- Regolazione del grilletto sensitive
- Impugnatura con gancio fissaggio sagola o moschettone
rinforzato
- Testata aperta multielastico

Aircraft grade aluminium alloy elliptical barrel
- Camouflaged using permanent sublimation technology
Enlarged profile for a better hydrostatic trim
- Teflon" Shaft guide
- Ergonomic handle with left and right butt
- New Heavy Metal 350 trigger mechanism
(Muzzle tested 350kg)
- Trigger sensitivity adjustment
- Chest loading pad of soft rubber
Handle with hook for line fixing or reinforced snap hook
- Open multi band muzzle

- Tubo eliptico asimétrico en aluminio aerondutico

- Mimetizado en sublimacién permanente

- Apoyo de carga con terminacién en goma blanda

- Perfil mejorado, para un perfecto equilibrio hidrostético
Empufiadura ergonémica con culata para diestros y
culata para zurdos de serie

Nuevo mecanismo de disparo Heavy Metal 350
(capacidad de carga de hasta 350 kg)

Regulacion del gatillo sensitive

- Profilé asymétrique en alliage d’aluminium aéronautique

- Camo par peinture permanente

- Appui pectoral en gomme souple

- Guide fleche intégral en Teflon

- Profilé étudié pour une amélioration de I'équilibre dans l'eau.

- Crosse ergonomique avec grip droitier et gaucher de série

- Nouveau mécanisme de déclenchement Heavy Metal 350
(supporte 350 kg)

- Réglage sensitif de la détente

- Crosse avec accroche mousqueton renforcé

- Téte ouverte multi sandows

- CTBON NANNTNYECKON GOPMbI ANIA JTYULIETrO CKOMbXEHNA B

TOsLLe BOAbI BbIMOHEH M3 CYNepnerkoro 1 npm 3ToM NPOYHOro

aBUALIMOHHOTO aloMUHNA

MNHHOBaLMOHHaA TEXHONOMMA HAaHeCEeHNA Kamypnsaxa

nepmMaHeHTHbIMU Kpackamm

Ynop 13 MArKoii pesuHbl, CAenaeT 3apaxaHue pyxba

MaKCUManbHO KOMOPTHLIM

- Boonb Bcero ctBona yctaHoB/eHa HanpasnALllas u3 TedoHa,

UTO AaeT Nlyulliee CKOJIbXEHME rapnyHa, yBennumnBaeT TOYHOCTb

1 MOLLHOCTb BbICTpena

OproHoMUYHasA PyKoATb NOAXOAALLAA Kak AN1A NPaBOW, TaKk 1

[ANA NeBON PyKW. 3a cYeT CcneLunanbHO, HANBNAYaNbHO

HaKnagku

TpurrepHbIi MexaH3m 13 CBEPXMPOYHOro MeTana.

BbigepikmnBaet Harpy3ky B 350 Kr. BaymanTecs: [1se TArn 18 mm

[MaMeTPOM JafyT Harpysky, Makcmym, 50 Kr. A cryckoBom

MexaHu3M BblaepKnBaeT Harpy3ky B 350 kr. To ecTb B 7 pa3

60nblue, YeM BO3MOXHO HarpysuTb. B obLiem, oH NpakTnyeckn

BEUHbIN

Pybe OCHalleHO perynmpoBKOi NnaBHOCTM Xoaa Kypka. OueHb

yAo6HO

MO>KeTe HaCTPOUTb MOA CBOW CTUb OXOTbl U YCIOBUA OXOTbI

BokoBoii nHec6poc 13 HepXkaBeloLUel CTanw, 3To yA06HO 1

HafieXHO

- OronoBbe OTKPBITOro TVMa no3gonsAet Bam ncnonb3osatb
rapnyHbl C aky/ib/IM 3aLienom 1 NpY 3TOM 3a CUET creLyanbHON
CKOObl OronoBbe Nerko MOXHO CAenaTh 3aKpbITbiM. Kak Bam
6orblue HpaBUTCA

VERTICAL 70

SIZE SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT {8 co EAN

85cm 7,0mm Pair 16,00mm 54cm VERTICAL 70 300300/085GH 8058093685941
95cm 7,0mm Pair 16,00mm 60cm VERTICAL 70 300300/095GH 8058093683893
105cm 7,5mm Pair 16,00mm 64cm VERTICAL 70 300300/105GH 8058093685958
115cm 7,5mm Pair 16,00mm 70cm VERTICAL 70 300300/115GH 8058093683909
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ARBALETE SPEARGUNS

HERO

- Fusto ellittico asimmetrico in lega di alluminio aeronautico - Profilé asymétrique en alliage d’aluminium aéronautique
- Sistema di sgancio Heavy Metal 350 - Systéme de largue fil Heavy Metal 350
- Impugnatura con calcio destro e sinistro di serie - Crosse avec grip droitier et gaucher de série
- Guidasta in Teflon” - Guide fleche intégral en Teflon
- Profilo maggiorato per un migliore assetto idrostatico - Profilé étudié pour une amélioration de I'équilibre dans I'eau.
- Regolazione del grilletto sensitive - Réglage sensitif de la détente
- Appoggio sternale in gomma morbida - Appui pectoral en gomme souple
- Impugnatura con gancio fissaggio sagola - Crosse avec accroche mousqueton renforcé
o moschettone rinforzato - Téte ouverte multi sandows
- Testata aperta multielastico - Moulinet de série

- Mulinello di serie
- CTBON 3NNMNTUYECKOM GOPMbI ANA NlyULLEro

- Aircraft grade aluminium alloy elliptical barrel CKOMNbXXeHWA B TOJILLE BOAbI BbIMOSIHEH U3 Cynepserkoro

- HEAVY METAL 350 trigger mechanism Vi NPY 3TOM MPOYHOro aBUALIMOHHOIO aIloMUHA

- Handle with left and right butt - Heavy Metal 350 nnHec6poc

- Teflon™ Shaft guide - PYKOATb NOAXOAALLAA KaK ANA NPaBoW, Tak 1 ANsA NeBOW pyKu

- Trigger sensitivity adjustment - Boonb Bcero cTBona yctaHoBneHa HanpaenAoLwan U3 Teproxa,

- Chest loading pad of soft rubber YTO laeT Jlyullee CKOJIbXeHVe rapnyHa, yBennivsaet

- Handle with hook for line fixing or reinforced snap hook TOYHOCTb U MOLHOCTb BbICTpena

- Open multi band muzzle - PyXbe OCHalLeHO perynvpoBKOW NNaBHOCTU

- Stock reel xopa Kypka. OueHb yo6Ho

- Ynop 13 MArkoi pesvHbl, caenaet

- Tubo eliptico asimétrico en aluminio aeronautico 3apAXaHue pyXbs MaKCVManbHO KOMGOPTHbIM

- Mecanismo de disparo Heavy Metal 350 - bokoBOW NMHECOPOC 13 HepKaBeloLLel

- Empufiadura con culata para diestros y zurdos de serie CTanu, 370 yao6HO 1 HafexHo

- Perfil mejorado, para un perfecto equilibrio hidrostatico - OronioBbe OTKPLITOro TUMNa No3sosiAeT Bam ncnonb3osatb

- Regulacion del gatillo sensitive rapnyHbl C akynbUM 3aLlerom 1 Npu 3TOM 3a CYeT cneuunanbHon

- Apoyo de carga con terminacién en goma blanda CKO6bl OrONOBbE NErko MOXHO C/leNaTb 3aKPbITbIM.

- Cabezal abierto para multi gom Kak Bam 6onblue HpasuTca

- Carrete de serie - B KOMIeKTe
SIZE SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT REEL COoD. EAN
65cm 7,0mm Pair 16,00mm 44cm MINI 50 300300/065 8058093685019
75cm 7,0mm Pair 16,00mm 48cm MINI 50 300300/075 8058093681776
85cm 7,0mm Pair 16,00mm 54cm MINI 50 300300/085 8058093681783
95cm 7,0mm Pair 16,00mm 60cm MAX 300300/095 8058093681790
105cm 7,5mm Pair 16,00mm 64cm MAX 300300/105 8058093681950
115cm 7,5mm Pair 16,00mm 70cm MAX 300300/115 8058093681967
125cm 7,5mm Triple rubber 14,00mm 75cm MAX 300300/125 8058093681974
135cm 7,5mm Triple rubber 14,00mm 80cm MAX 300300/135 8058093681981
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ARBALETE SPEARGUNS

METAL KRYPSIS
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- Fusto in lega di alluminio aeronautico con guida asta integrale - Fat en alliage d’aluminium aéronautique avec guide fleche

- Sistema di sgancio metal intégral
- Mimetizzato in sublimazione permanente - Systeme de largue fil Métal

Mimetismo Krypsis Salvimar Pattern - Mimétisme par sublimation permanente
- Impugnatura con sistema di sgancio Metal Kryspis Salvimar Pattern

- Regolazione del grilletto Sensitive
- Appoggio sternale facilmente estraibile

Poignée avec systéme de largue fil Métal
Réglage de la sensibilité de la gachette

- Testata Enclosed Track rinforzata, aperta multi elastico - Appui pectoral ammovible

- Elastici legati di serie con ogiva in Dyneema - Téte Enclosed Track renforcée

- Asta con pinnette a saldatura laser Folgore - Téte ouverte multi sandows

- Predisposizione per mulinello - Sandows ligaturés avec ogive en Dyneema

- Fleche avec ergots soudés au laser Folgore
Pré - équipé pour montage de moulinet

- Aircraft grade alluminum stock with integrated shaft guide
- METAL trigger mechanism

- Camouﬂaged using permanent sublimation technology - CTBON 13 Cynepnerkoro aBnaLYiOHHOrO antioMVHNA C BCTPOEHHON
Salvimar Krypsis Camouflage Pattern HanpasnAaoLlen Ana rapnyHa

- Handle with METAL trigger mechanism - MeTannuueckui nuHecbpoc

- Trigger sensitivity adjustment - IHHOBALWIOHHaA TEXHONOMNA HaHeCeHUs Kamydisxa

- Removable chest loading butt pad nepMaHeHTHbIMU Kpackamu

- Enclosed track muzzle Kamydnsx pemeluka yacos Salvimar Krypsia

- Open multiband muzzle
- Dyneema soft wishbones
- Folgore Shaft with Laser welded shark fin tabs

PykosATKa C MeTannnyeckum nHecbpocom
YyBCTBUTENbHAA PETyNMPOBKa CYCKOBOrO MexaH13Ma
CbeMHbIVi ynop Ana 3apskaHua

- Fitting for reel - YeunenHoe oronosbe Enclosed Track
- Ynpyroe oronoBbe OTKPbITOrO TUMa B OCTa/IbHbIX KOMMIEKTaLMAX
- Tubo de aluminio aeronautico, con guia integral - dnacTuuHble TAry ¢ 3auenom Dyneema
- Mecanismo de disparo metalico - TapnyH ¢ nnaBHMKamu, MPUBapPEeHHbIMY C MOMOLLbIO JTa3ePHOIA
- Mimetizado en sublimacién permanente csapku Folgore
Mimetismo Krypsis Salvimar Pattern - MNpeapacnonoxeHHOCTb K KaTylike

- Empuiadura con mecanismo de disparo metalico
- Regulador de recorrido gatillo

- Soporte de carga facilmente extraible

- Cabezal reforzado

- Cabezal abierto doble goma

- Gomas con obus en dyneema de serie

- Varilla con tetones soldados a laser Folgore

- Preparado para carrete

SIZE SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT REEL CcoD. EAN

60cm 6,5mm Pair 145 44 cm 300060MK 8058093688812
75cm 6,5mm Pair 145 48cm 300075MK 8058093687679
85cm 6,5mm Pair 145 54cm 300085MK 8058093687686
95cm 6,5mm Pair 145 60cm 300095MK 8058093687693
105cm 6,5mm Pair 145 64cm 300105MK 8058093687709
115cm 7,0mm Pair 145 70cm 300115MK 8058093687716
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ARBALETE SPEARGUNS

SAPIENS METAL

- Fusto 100% CARBONIO - Apoyo de carga extraible facilmente

- Sistema di sgancio metal - Cabezal reforzado

- Testata rinforzata - Cabezal abierto doble goma

- Elastici legati con ogiva in Dyneema- Fusto in fibra di carbonio - Varilla con tetones sodados a laser
ad alto modulo con guida asta integrale - Soporte carrete de serie

Profilo studiato per un miglior assetto e brandeggio

Riempimento in schiuma Shock Absorber Fit en carbone 100%

- Impugnatura con sistema di sgancio Metal - Systeme de largue fil Métal

- Regolazione del grilletto Sensitive - Téte renforcée

- Appoggio sternale facilmente estraibile - Sandows ligaturés avec ogive en Dyneema

- Testata Enclosed Track rinforzata, aperta multi elastico - Fat en fibre de carbone haut module avec guide fleche intégral

- Asta con pinnette a saldatura laser - Profil étudié pour un meilleur équilibre et une maniabilité accrue

Mousse Shock Absorber a l'intérieur du fat
Poignée avec systéeme de largue fil Métal
Réglage de la sensibilité de la gachette

Predisposizione per mulinelli Salvimar

Carbon 100%

- METAL trigger mechanism - Appui pectoral ammovible

- Reinforced muzzle - Téte Enclosed Track renforcée

- Dyneema soft wishbones - Téte ouverte multi sandows

- High modulus carbon fiber stock with integrated carbon rail - Flé{che avec ergots SOL{déS au Igser
- Preformed shape designed for better balance and - Pré équipé pour moulinet Salvimar

maneuverability

Foam filled for noise deafening and recoil absorption
Handle with METAL trigger mechanism

Trigger sensitivity adjustment

Removable chest loading butt pad

Kap6oHa 100%

Metannuyeckun nnHec6poc
MeTannuueckuii nuHec6poc
nacTuyHble TArM ¢ 3auyenom Dyneema

- Enclosed track muzzle - CTBON 13 BbICOKOMOJAY/IbHOTO YrIEPOfIHOTO BOJIOKHA C
- Open multiband muzzle BCTPOEHHOW HanpaBnAoLWen A rapnyHa

- Shaft with Laser welded shark fin tabs - CbanaHCpoBaHHbIV NPodub ANA HauyyLLei

- Dovetail fitting for reel option NPOV3BOANTENBHOCTH

3anonHeH nexoii Shock Assorber

PykosTKa ¢ meTannmueckum nuHecbpocom
YyBCTBUTENbHAA PEryNNPOBKa CMYCKOBOIO MexaHv3Ma
CbeMHbIN ynop Ana 3apaxaHua

YcuneHHoe oronosbe Enclosed Track

- Tubo en carbono 100%

Mecanismo de disparo metalico

- Cabezal renforzado

- Gomas con obus en dyneema de serie

- Tubo en fibra carbono, con guia integral - Ynpyroe orosioBbe OTKPbITOro TUMNa B OCTabHbIX KOMMIEKTaLMAX
- Disefo estudiado para un perfecto equilibrio y giro - TapnyH ¢ NnaBHUKaMn NPUBapPEHHbIMY C MOMOLLbIO la3epPHOIA
- Relleno de espuma Shock Assorber CBapKn

B03MOXHOCTb ycTaHOBKM KaTyLwKu Salvimar

Empuiadura con mecanismo metalico
Regulador de recorrido gatillo

SIZE SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT CoD.

85cm 6,5mm Pair 14,00mm 54cm 300200/085MET 8057685559493
95cm 6,5mm Pair 14,00mm 60cm 300200/095MET 8057685559509
105cm 6,5mm Pair 14,00mm 64cm 300200/105MET 8057685559516
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ARBALETE SPEARGUNS

METAL

- Fusto in lega di alluminio aeronautico con guida asta integrale - FGt en alliage d’aluminium aéronautique avec guide fleche

- Sistema di sgancio metal intégral

- Profilo frazionato per un miglior brandeggio - Systéme de largue fil Métal

- Impugnatura con sistema di sgancio Metal - Profilé fractionné pour une meilleure maniabilité

- Regolazione del grilletto Sensitive - Poignée avec systéme de largue fil Métal

- Appoggio sternale facilmente estraibile - Réglage de la sensibilité de la gachette

- Testata Enclosed Track rinforzata, aperta multi elastico - Appui pectoral ammovible

- Elastici legati di serie con ogiva in Dyneema - Téte Enclosed Track renforcée

- Asta con pinnette a saldatura laser - Téte ouverte multi sandows

- Mulinello di serie - Sandows ligaturés avec ogive en Dyneema
- Fleche avec ergots soudés au laser

- Aircraft grade alluminum stock with integrated shaft guide - Moulinet de série

- METAL trigger mechanism

- Tapered fractioned profile for improved maneuverability - CTBOJ M3 Cynepnerkoro aBUaLyioHHOrO antoMUHNA C BCTPOEHHOMN

- Handle with METAL trigger mechanism HanpaenAaLen Ana rapnyHa

- Trigger sensitivity adjustment - MeTannnueckuin nuHecbpoc

- Removable chest loading butt pad - OpaKkUMOHVPOBaHHbIV NPOdGUAb ANA HaUYYLLEro HaKNoHa

- Enclosed track muzzle - PykoATKa C MeTannnyecknm nmHecbpocom

- Open multiband muzzle - YyBCTBUTENIbHAA PEryNNPOBKa CMYCKOBOrO MexaHv3mMa MINI REEL 50

- Dyneema soft wishbones - CbeMHbI ynop Ans 3apaxaHus

- Shaft with Laser welded shark fin tabs - YcunenHoe oronosbe Enclosed Track

- Stock reel - Ynpyroe orosioBbe OTKPbITOrO THMa B OCTa/lbHbIX KOMMIEKTaLMAX
- dnacTuyHble TAru ¢ 3auenom Dyneema

- Tubo de aluminio aeronautico, con guia integral - TapnyH ¢ nnaBHMKamMu, NprYiBapeHHbIMY C MOMOLLbIO 1a3ePHON

- Mecanismo de disparo metalico cBapKm

- Guia fraccionada en el tubo, para un mejorar el giro - CTaHaapTHas KaTylka B KOMMieKTe

- Empufiadura con mecanismo de disparo metalico
- Regulador de recorrido gatillo

- Soporte de carga facilmente extraible

- Cabezal reforzado

- Cabezal abierto doble goma

- Gomas con obus en dyneema de serie

- Varilla con tetones soldados a laser

- Carrete de serie

MAX REEL

4 SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT {8 CcoD. EAN €
60cm 6,5mm Pair 14,00mm 44cm MINI 50 300060MET 8058093688829
75cm 6,5mm Pair 14,00mm 48cm MINI 50 300075MET 8057685559431
85cm 6,5mm Pair 14,00mm 54cm MINI 50 300085MET 8057685559448
95cm 6,5mm Pair 14,00mm 60cm MINI 50 300095MET 8057685559455
105cm 6,5mm Pair 14,00mm 64cm MAX 300105MET 8057685559462
115cm 7,0mm Pair 14,00mm 70cm MAX 300115MET 8057685559479
125cm 7,0mm Pair 14,00mm 75cm MAX 300125MET 8057685559486
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ARBALETE SPEARGUNS

METAL MONO

- Fusto in lega di alluminio aeronautico con guida asta integrale - Fut en alliage d’aluminium aéronautique avec guide fleche
- Sistema di sgancio metal intégral
- Profilo frazionato per un miglior brandeggio - Systeme de largue fil Métal

Impugnatura con sistema di sgancio Metal
Regolazione del grilletto Sensitive

Profilé fractionné pour une meilleure maniabilité
Poignée avec systéeme de largue fil Métal

- Appoggio sternale facilmente estraibile - Réglage de la sensibilité de la gachette
- Testata Enclosed Track rinforzata, aperta multi elastico - Appui pectoral ammovible
- Elastico legato di serie con ogiva in Dyneema 16 mm - Téte Enclosed Track renforcée
- Asta con pinnette a saldatura laser - Téte ouverte multi sandows
- Sandows ligaturés avec ogive en Dyneema 16 mm
- Aircraft grade alluminum stock with integrated shaft guide - Fléche avec ergots soudés au laser
- METAL trigger mechanism
- Tapered fractioned profile for improved maneuverability - CTBOJ 13 Cynepnerkoro aBrnaLyiOHHOTO antoMUHKA C BCTPOEHHON
- Handle with METAL trigger mechanism HanpasnAwLWen A rapnyHa
- Trigger sensitivity adjustment - MeTannuyeckui nuHecbpoc
- Removable chest loading butt pad - OpaKkyMOoHMPOBaHHbIV NPOodUb ANA HaUyyYLLero HaknoHa
- Enclosed track muzzle - PykoATKa C MeTannnyecknm nmHec6pocom
- Open multiband muzzle - YyBcTBUTENbHAA PErynnpoBKa CMycKOBOro MexaHn3ma
- 16 mm Dyneema soft wishbones - CbeMHbI ynop Ana 3apsxkaHua
- Shaft with Laser welded shark fin tabs - YcuneHHoe oronosbe Enclosed Track
- Ynpyroe orofoBbe OTKPbITOrO TVMa B OCTabHbIX KOMMIEKTALMAX
- Tubo de aluminio aeronautico, con guia integral - DnacTuuHble TArM ¢ 3auenom Dyneema 16 mm
- Mecanismo de disparo metalico - TapnyH ¢ nnaBHMKamu, NpUBapeHHbIMY C MOMOLLbIO JTa3ePHONA
- Guia fraccionada en el tubo, para un mejorar el giro CBapKu

Empunadura con mecanismo de disparo metalico
- Regulador de recorrido gatillo

- Soporte de carga facilmente extraible

- Cabezal reforzado

- Cabezal abierto doble goma

- Gomas con obus en dyneema de serie 16 mm

- Varilla con tetones soldados a laser

SIZE SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT CoD. EAN €
& 60cm 6.25mm 16,00mm 44cm ARB20060 8056138182059
e 75cm 6.25mm 16,00mm 48cm ARB20075 8056138182066
m 85cm 6.25mm 16,00mm 54cm ARB20085 8056138182073
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ARBALETE SPEARGUNS

TESTATA ROLLER

- Materiale testata Nylon caricato Vetro 30% -

- Pulegge in Derlin’ ad elevata scorrevolezza

- Peso del raccordo testata /fusto @26mm, 34gr -

- Puleggia compatibile con elastici fino a @ 18mm

- Sede laterale studiata per alloggiare elastico supplementare -

- Il design innovativo della testata roller con apertura superiore a“V”facilita
I'inserimento dell’asta con pinnette durante la fase di armamento

- Il passaggio della sagola sulla testata roller per il fissaggio dell’asta risulta

rapido e intuitivo grazie alla realizzazione dei canali superiori

Si consiglia di utilizzare aste con pinnette con foro Capture

- La sagola deve essere collegata alla pinnetta piu avanzata (lato punta) mentre l'ogiva -
dell'elastico deve essere incoccata nella pinnetta piu arretrata (lato impugnatura)

- Utilizzare elastici ufficiali Salvimar che non contengono -
all'interno sfere per legatura

Muzzle material Nylon, 30% Glass-filled

- Highly flowable Derlin’ pulleys

Weight of muzzle/body connection 826mm, 34gr

- Pulleys compatible with elastics up to @ 18mm -

Side seat designed to accommodate additional elastic

- The innovative design of the roller muzzle with upper “V” opening facilitates -
the insertion of the rod with fins during the loading phase

- The passing of the line on the roller muzzle for fastening the rod is quick and -
intuitive thanks to the upper channels

- Itis recommended to use rods with fins with Capture laser hole

- The line must be connected to the fin in the most forward position (tip side)

while the spike of the elastic should be held in the retracted fin (handle side)

Use official Salvimar “FORMULA R” wishbones that do not contain balls for binding

Cabezal fabricado en nylon reforzado con fibra 30%

- Poleas”in Derlin” de elevada velocidad

Adaptable a tubos de 26mm

- Las poleas aceptan gomas de hasta 218 mm

Pieza lateral disefiada para afiadir goma lateral suplementaria

- Elinnovador disefio de este cabezal, permite entrar la varilla con tetones sin
tener que mover las gomas

- El montaje del cabo, al pasarlo por el cabezal roller, es rapido e intuitivo
gracias al canal superior

- El nylon debe estar montado en el primer teton de la varilla (mas cerca del cabezal)

- Utilizar gomas oficiales Salvimar sin terminales con rosca

ROLLER MUZZLE

Matériau: Téte Nylon renforcé de fibre de verre 30%

Poulies en DERLIN a haut rendement de glisse

Poids du raccord téte/fut 26mm :34gr

Poulies compatibles avec des sandows de diamétre maximal 18 mm.
Emplacement latéral permettant d'installer un sandow supplémentaire

Le design innovant la téte roller avec ouverture en V facilite I'introduction des
fleches a ergots pendant les phases de chargement

Les canaux sur le dessus de la téte roller facilitent le passage du fil le bon
positionnement de la fleche afin de rendre le chargement plus rapide et intuitif
Il est conseillé d'utiliser des fleches avec ergots courts percés de type CAPTUR
Le fil de la fleche doit étre relié a l'ergot le plus avancé (coté pointe) alors

que l'ogive du sandow doit venir armer le dernier ergot de la fleche (coté crosse)
Utiliser exclusivement des sandows sans sphéres pour ligatures

PonnepHoe oronoBbe 3T0 anbTepHaTUBA KNAaCCUYECKOro OronoBbA. Pyxbsa cuctembl
ponnep NpakTUYeckn He MetoT oThaun/nogbpoca, cnefoBaTeNibHO, TOYHOCTb FOPas3ao
BbILUE, @ 3 CYET TOrO, YTO TAXKM PACMONOKEHbI CHU3Y CTBOJIA, MOLLHOCTb TakK »e
3HAUNTENbHO BbILLE, YEM Ha KNAaCCUYECKUX PYKbAX

Matepuran oronosba: HelnoH 1 30% cTeknonaacTnk

Ponuvku nmetot oueHb nerkuin xon

MopaxoAnT AnA pyXei C BHyTPEHHUM AVaMeTPOM pecusepa 26 MM

Ponuvkun npegHasHayeHbl na tar gnameTpom ao @ 18 mm

BokoBoe KpenneHvie npeaHa3HaueHo ANA AONONHUTENbHBIX TAT

VIHHOBALMOHHAA KOHCTPYKLMA PONNEPHOro orofioBbs ¢ V-06pa3Hoii BbIEMKOIA
obneryaeT NpoLiecc 3apaAxKaHnA U IMHOBKIN PY>KbA.

Yknagka nvHa ¢ OronoBbem posiiepHOro TUMa CTAHOBUTCA GbICTPON 1 UHTYUTUBHO
MOHATHOWN

PekomeHpyeTca ncnonb3oBaTb NCKIIOUYNUTENBHO C OPUrMHANbHBIMU raprnyHamMu C
3aLienom «AKynin NNaBHWK» 1 KpenneHnem MHA HenocpeiCTBEHHO B OTBEPCTME Ha
3auene

Mcnonb3oBaTb UCKMIOYNTENBHO C OPUIMHaNbHbIMK TAramu Salvimar 6e3 BCTaBHbIX
LWaPVKOB ANA KpenneHnsa fanHembl

WEIGHT MODEL COD. EAN €
109 gr. Salvimar Aluminum/Wild Carbo 303000 8058093680632
109 gr. Salvimar Sapiens 303000/25 8058093681585
ADAPTERS
() COD. EAN €
24,8mm 301024 8058093682889
25,5mm 301025/5 8058093682896
25,6mm with double oring 301025/6 8058093684197
26,5mm 301026/5 8058093683596
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ARBALETE SPEARGUNS

METAL ROLLER

- Fusto in lega di alluminio aeronautico con guida asta integrale - Fut en alliage d’aluminium aéronautique avec guide fleche

- Impugnatura con sistema di sgancio Metal intégral
- Elastico facilitatore - Réglage micrométrique de la sensibilité de la détente
- Appoggio sternale facilmente estraibile - Sandow d'aide au chargement
- Regolazione del grilletto Sensitive - Appui pectoral amovible
- Testata roller (cod. 303000) - Soporte carrete de serie
- Asta Capture - Crosse avec mécanisme tout inox Metal
- Predisposizione per mulinelli Salvimar - Téte Roller (cod. 303000)
- Fléeche CAPTUR
- Aircraft grade aluminium alloy barrel with continuous rail - Pré équipé pour moulinet Salvimar
- Handle with Metal trigger mechanism
- Band loading support - OronoBbe OCHalLeHO 3aXBaTOM raprnyHa, Tak YTo ecin
- Removable chest loading butt pad nepeBepHyTb PyXbe OH He ynaaeT
- Trigger sensitivity adjustment - CTBON 13 CYNepserkoro aBnaLioOHHOrO aNioMUHISA C BCTPOEHHO
- Roller muzzle (cod. 303000) HanpasnAwLlen 4na rapnyHa
- Capture shaft - ECTb BO3MOXXHOCTb PerynvMpoBKM MiaBHOCTY X0Aa KypKa
- Dovetail fitting for reels option - YCTaHOBMIEHO OroNI0BbE POJIIEPHOrO TWMNa, HOBEWLLEN MOAeNnn
(cod. 303000)
- Tubo de aluminio aerondutico con guia integral - BO3MOMHOCTb YCTaHOBKM KaTyluKy Salvimar
- Empufiadura con mecanismo metal - PykoaTb cepum «METAL» ¢ meTannnyeckum 60KoBbIM
- Goma soporte, para carga del fusil NHec6pocom
- Apoyo de carga extraible - YcTaHOBIEHbI 31aCTUYHbIE TATU C 3aLernom 13 AaiHembl
- Regulacion recorrido gatillo, sistema Sensitive - CbeMHbli1 yrop Ans 3apsxaHus — MonesHo npu
- Cabezal Roller (cod. 303000) TpaHCMOpPTHPOBKe

- Varilla Capture
- Incluye goma-cargador

BAND FOR LOADING SUPPORT - INCLUDED

COoD. EAN €
303010 8058093682278
SIZE SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT COD. EAN €
60cm 6,5mm Pair 16,00mm 44cm 3000R060 8058093681578
75cm 6,5mm Pair 16,00mm 48cm 3000R075 8058093680946
85cm 6,5mm Pair 16,00mm 54cm 3000R085 8058093680953
95cm 6,5mm Pair 16,00mm 60cm 3000R095 8058093680960
105cm 6,5mm Pair 16,00mm 64cm 3000R105 8058093680977
115cm 6,5mm Pair 16,00mm 70cm 3000R115 8058093680984
125cm 6,5mm Pair 16,00mm 75cm 3000R125 8058093681042
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ARBALETE SPEARGUNS M_

METAL CARBO ROLLER

Fusto 100% in carbonio diametro esterno 28mm Fat en 100% carbone diamétre externe 28mm

- Testata Roller - Téteroller

- Elastico S400 - Sandows 5400

- Asta capture da 7mm - Fleche CAPTUR diamétre 7mm

- Appoggio sternale facilmente estraibile - Appui pectoral ammovible

- Predisposizione per mulinello Salvimar - Pré équipé pour moulinet Salvimar

. . 303000

- 100% Carbon stock with outer diameter 28mm - Pecnep @ 28 mm. 13 yrneBonokHa (Kap6oHa100%)

- Muzzle Roller Bbiwwe nnaByyecTb - nyyie 6anaHc

- Bands S400 - OronoBbe pPosIEPHOro THMa C KePaMMUyecKMmn PonmKamm

- 7mm Capture shaft - B 6a3oBoi1 KOMNNEKTaLmmn pyxbe OCHaLLeHo Taxkamu S400, ¢

- Removable butt pad KoapduLmeHToM pacTskeHuna 380%!

- Reel mounted included - B 6a30Boi1 KOMMNEKTaLMM OCHaLLEHO rapnyH ¢ 3aLenom “AKynui

nnaBHuK” @ 7 mm.

- Tubo en 100% carbono @ externo de 28mm - CbemHbIV yrnop AnA 3apsaxaHna

- Cabezal roller - BO3MOXHOCTb yCTaHOBKM KaTyLwKkm Salvimar

- Gomas S400

- Varilla capture de 7mm

- Soporte de carga facilmente extraible

- Pré équipé pour moulinet Salvimar

SIZE SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT COD. EAN €

M 60cm 7,0mm Pair 16,00mm 44cm 300MCR60 8056138184152
N 75cm 7,0mm Pair 16,00mm 48cm 300MCR75 8056138184169
m 85cm 7,0mm Pair 16,00mm 54cm 300MCR85 8056138184176
m 95cm 7,0mm Pair 16,00mm 60cm 300MCR95 8056138184183
M 105cm 7,0mm Pair 16,00mm 70cm 300MCR105 8056138184190
m 115cm 7,0mm Pair 16,00mm 75cm 300MCR115 8056138184206
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ARBALETE SPEARGUNS

METAL CARBO OPEN

Fusto in carbonio diametro esterno 28mm
- Testata aperta multi elastico

Elastici legati di serie con ogiva in Dyneema
Asta capture da 6,5 mm

Appoggio sternale facilmente estraibile
Predisposizione per mulinello Salvimar

Carbon stock with outer diameter 28mm
- Open muzzle multi band

Dyneema soft wishbones

- 6,5 mm Capture shaft

Removable butt pad

Reel mounted included

Tubo en carbono @ externo de 28mm
- Cabezal abierto doble goma

- Gomas con obus en dyneema de serie
- Varilla capture de 6,5 mm

Soporte de carga facilmente extraible
Pré équipé pour moulinet Salvimar

Fat en carbone diamétre externe 28mm

- Téte ouverte multi sandows

Sandows ligaturés avec ogive en Dyneema
- Fléche CAPTUR diametre 6,5 mm

Appui pectoral ammovible

- Pré équipé pour moulinet Salvimar

PecuBep @ 28 MM. 13 yrNeBONIOKHA
(Kap6oHa) Bbliwwe nnaByyecTb - nyyie 6anaHc
Ynpyroe oronoBbe OTKPbITOro TUna

B OCTa/IbHbIX KOMMIEKTaLMAX

dnacTnyHble TArM ¢ 3auenom Dyneema

B 6a30BoW KOMMIEKTaLN OCHALLEHO

rapnyH c 3auenom “Akynuii nnaBHuK” @ 6,5 Mm.

CbeMHbIV ynop And 3apskaHua
B03MOXHOCTb yCTaHOBKM KaTyLwKK Salvimar

SIZE SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT CoD. EAN
m 95cm 6,5mm 16,00mm 60cm 300MCO095 8056138184121
m105cm 7,0mm 16,00mm 70cm 300MCO105 8056138184138
ﬂ1 15cm 7,0mm 16,00mm 75cm 300MCO115 8056138184145
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ARBALETE SPEARGUNS

V-PRO

- Fusto in lega di alluminio aeronautico con guida asta integrale - Fat en alliage d’aluminium aéronautique avec guide fleche

- Testata aperta multi elastico intégral
- Regolazione del grilletto Sensitive - Téte ouverte multi sandows
- Appoggio sternale facilmente estraibile - Réglage de la sensibilité de la gachette
- Elastici legati di serie con ogiva in Dyneema Acid Green - Appui pectoral ammovible
- Asta con pinnette a saldatura laser - Sandows ligaturés avec ogive en Dyneema Acid Green
- Mulinello di serie - fleche avec ergots soudés au laser
- Moulinet de série MINI REEL 50
- Aircraft grade Aluminum stock with integrated shaft guide
- Open muzzle multi band - CTBON 13 Cynepnerkoro aB1aLyiOHHOTO antoMUHNA C
- Trigger sensitivity adjustment screw BCTPOEHHOW HanpasnAaloLWen Ana rapnyHa
- Removable butt pad - Ynpyroe oronoBbe OTKPbITOro THMa B OCTabHbIX
- Acid Green Dyneema soft wishbones KOoMnneKTaymax
- Laser welded shark-fin tabs with a cheater fin for easy loading - YyBcTBUTENnbHaA perynmposka CrycKoBOro MexaHusma
- Stock reel - CbeMHbI ynop AnA 3apsxaHua
- 3nacTuuHble TAru ¢ 3auenom Dyneema Acid Green
- Tubo de aluminio aeronautico, con guia integral - TapnyH ¢ NnaBHUKamMyi NPUBapPEHHBIMM C MOMOLLbIO
- Cabezal abierto doble goma Nla3epHoii CBapKM
- Regulador de recorrido gatillo - CraHpapTHaA KaTyllKa B KOMMNaekTe
- Soporte de carga facilmente extraible
- Gomas con obus en dyneema Acid Green de serie MAX REEL

- Varilla con tetones soldados a laser
- Carrete de serie

4 SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT {8 COoD. EAN €
60cm 6,5mm Pair 14,00mm Acid Green 44cm MINI 50 300060ROP 8058093688836
75cm 6,5mm Pair 14,00mm Acid Green 48cm MINI 50 300075ROP 8055960722594
85cm 6,5mm Pair 14,00mm Acid Green 54cm MINI 50 300085ROP 8055960722600
95cm 6,5mm Pair 14,00mm Acid Green 60 cm MINI 50 300095ROP 8055960722617
105cm 6,5mm Pair 14,00mm Acid Green 64 cm MAX 300105ROP 8055960722624
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ARBALETE SPEARGUNS

VOODOO RAIL OPEN

Fusto in lega di alluminio aeronautico con guida asta integrale
- Regolazione del grilletto Sensitive

- Appoggio sternale facilmente estraibile

- Elastico circolare con ogive in plastica

- Asta Tahitiana

- Predisposizione per mulinello Salvimar

- Testata aperta multi elastico

- Aircraft grade Aluminum stock with integrated shaft guide
- Trigger sensitivity adjustment screw

- Removable butt pad.

- Screwed bands

- Notched heat Tahitian shaft

- Reel mounted included

- Open muzzle multi band

- Tubo cilindrico en aluminio aeronautico con guia integral
Regulador recorrido gatillo

- Soporte de carga facilmente extraible

- Goma circular con rosca nylon

- Pré équipé pour moulinet Salvimar

- Cabezal abierto doble goma

- Varilla Tahitiana

- Soporte carrete incluido

- Fat en alliage d'aluminium aéronautique avec guide fleche
intégral

- Réglage de la sensibilité de la gachette

- Appui pectoral amovible

- Sandow circulaire avec ogive plastique

- Fléche a ergots Tahitiana

- Pré équipé pour moulinet Salvimar

- Téte ouverte multi sandows

SIZE SHAFT RUBBER @ CoD. EAN 3
60cm 6,5mm 17,5mm 300060/RO 8057685552876 - CTBON 13 Cyneprerkoro aB1aLyioHHOro anioMINHIA
BCTPOEHHOI HaNpaenstoLein Ans rapryHa
75cm 6,5mm 17,5mm 300075/RO 8055960722532 - YyBCTBUTENbHAA PETYNNPOBKA CMYCKOBOTO MeXaHn3ma
- CbemHbI ynop Ana 3apaxaHna
85cm 6,5mm 17,5mm 300085/RO 8055960722549 - YNpyroe oronoBbe oTKPBITOro TMna
95cm 6,5mm 17,5mm 300095/RO 8055960722556 - fapnyH c nponunamn )
- BO3MOXHOCTb yCTaHOBKM KaTyLKu Salvimar
105cm 6,5mm 17,5mm 300105/RO 8055960722563 - Ynpyroe orosioBbe OTKPbITOrO THMa B OCTabHbIX
KOMIMIEKTaLMAX

VOODOO

Fusto cilindrico @ 28mm in lega di alluminio aeronautico
- Regolazione del grilletto Sensitive

Appoggio sternale facilmente estraibile

Testata a ponticello

- Elastici con boccola filettata

Asta Tahitiana

Predisposizione per mulinelli Salvimar

- Round 28mm, (1 1/8”) aircraft grade aluminum barrel
- Trigger sensitivity adjustment screw

Removable butt pad.

- Screw in bands for simple single band loading

- Notched Tahitian shaft

Reel mount included

- Tubo cilindrico en aluminio aeronautico
Regolazione del grilletto Sensitive

Regulador recorrido gatillo

- Apoyo de carga facilmente extraible

- Cabezal con puente de nylon

Gomas con rosca nylon

Varilla tahitiana

- Soporte carrete incluido

- Fat en alliage d'aluminium aéronautique @ 28mm
Réglage de la sensibilité de la gachette par vis micro métrique
- Appui pectoral amovible

- Téte avec pontet amovible

- Sandows vissés

- Fléche a ergots Tahitiana

- Pré équipé pour moulinet Salvimar

SIZE SHAFT a RUBBER Q CcOoD EAN € - Uunnunppuyeckuin cteon @ 28cm 13 13 cynepnerkoro
- aBMaLMOHHOIo
60cm 6,5mm Pair 16,00mm 300060/VO 8055960722488 antoMUHNA
75cm 6,5mm  Pair 16,00mm  300075/VO 8055960722495 e B oona 1/ CHOBOTO MexaHu3ia
85cm 6,5mm  Pair 16,00mm  300085/VO 8055960722501 - Oronosbe ¢ nepembluKol
5 - DnacTuyHble Pe3nHOBbIE TAMN C Pe3b6OBbIMU BTYIKaMu
95cm 6,5mm Pair 16,00mm 300095/VO 8055960722518 - TapnyH c nponunamu

105¢cm 65mm  Pair 1600mm  300105/VO 8055960722525 - BosMOXHOCTL yCTaHOBKM KaTyllikm Salvimar
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ARBALETE SPEARGUNS

WILD CARBO OPEN

- Fusto in carbonio diametro esterno 28mm
Testata aperta multi elastico

Elastici legati di serie con ogiva in Dyneema
Asta capture da 6,5 mm

- Appoggio sternale facilmente estraibile

- Predisposizione per mulinello Salvimar

- Carbon stock with outer diameter 28mm
Open muzzle multi band

- Dyneema soft wishbones

6,5 mm Capture shaft

Removable butt pad

Reel mounted included

- Tubo en carbono @ externo de 28mm
Cabezal abierto doble goma

- Gomas con obus en dyneema de serie
Varilla capture de 6,5 mm

- Soporte de carga facilmente extraible
Pré équipé pour moulinet Salvimar

- Fat en carbone diamétre externe 28mm
Téte ouverte multi sandows

- Sandows ligaturés avec ogive en Dyneema
Fleche CAPTUR diametre 6,5 mm

- Appui pectoral ammovible

Pré équipé pour moulinet Salvimar

PecuBep @ 28 MM. 13 yrneBoIOKHa
(Kap6oHa) Bbiwwe nnaByuecTb - yuyiie 6anaHc
- Ynpyroe oronoBbe OTKPbITOro Tuna
B OCTasIbHbIX KOMMIEKTaLMAX
- DnacTuyHble TArK ¢ 3auenom Dyneema
B 6a30BoW KOMMIEKTALMM OCHALLEHO
rapnyH c 3auenom “Akynuii nnaBHuk” @ 6,5 Mm.
CbeMHbIV ynop And 3apskaHua

SIZE SHAFT @ RUBBER COD. EAN € - BO3MOXHOCTb yCTaHOBKM KaTyLKu Salvimar
60cm 6,5mm 16,00mm 44cm 300C0O60 8058093687525
75cm 6,5mm 16,00mm 48cm 300CO75 8058093687532

85cm 6,5mm 16,00mm 54cm 300C0O85 8058093687549




ARBALETE SPEARGUNS

WILD CARBO

SIZE SHAFT® RUBBER®@ RUBBERLENGHT CoD. EAN €

60cm @ 6,5mm Pair 16,00mm 16cm 300C60 8058093686658 -
75cm @ 6,5mm  Pair 16,00mm 20cm 300C75 8058093686665

85cm @ 6,5mm  Pair 16,00mm 24cm 300C85 8058093686672 -

WILD CARBO STONE

SIZE SHAFT® RUBBER®@ RUBBERLENGHT CcoD. EAN €

40cm @ 6,5mm Pair 16,00mm 12cm 300C40S 8056138180178 :
50cm @ 6,5mm Pair 16,00mm 14 cm 300C50S 8056138180185

60cm  @6,5mm Pair 16,00mm 16 cm 300C60S 8056138180192 7
75cm @ 6,5mm  Pair 16,00mm 20cm 300C75S 8056138180208 i
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Fusto 100% in carbonio diametro esterno 28mm
Testata con ponticello

Elastici S400 con boccola Filettata

Asta tahitiana inox

Appoggio sternale facilmente estraibile
Predisposizione per mulinello Salvimar

100% Carbon stock with outer diameter 28mm
Muzzle removable bridge

Screw in bands S400

Inox Tahitian shaft

Removable butt pad

Reel mounted included

Tubo en 100% carbono @ externo de 28mm
Cabezal con puente

Gomas S-400 con rosca

Varilla tahitiana inox

Soporte de carga facilmente extraible

Pré équipé pour moulinet Salvimar

Fat en 100% carbone diamétre externe 28mm
Téte avec pontet

Sandows S400 vissés

Fléche Tahitienne Inox

Appui pectoral ammovible

Pré équipé pour moulinet Salvimar

Pecnsep @ 28 mm. 13 yrneBonokHa (KapboHa
100%) Bbiwwe nnaByyecTb - nyyiue 6anaHc
OrosoBbem €O Cbe€MHbIM MOCTOM - MOXHO
1CMoJb30BaTh 1 Kak OTKPbITOrO TMMa 1 Kak
3aKpbITOro.

B 6a30BoI1 KOMMEKTaLMK Py>Kbe OCHALLEHO
TAXKaMK S400, C KO3IGPULIMEHTOM pacTAXKeHMA
380%!

laprnyH TaUTAHCKOro TUNa 13 KaneHo
HepXaBetoLLeii cTanm

CbeMHbIN ynop Ana 3apaxkaHua
BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM KaTyLKu Salvimar

Fusto 100% in carbonio diametro esterno 28mm
Testata con ponticello

Elastici S400 con boccola Filettata

Asta tahitiana inox filettata + fiocina speed
Appoggio sternale facilmente estraibile
Predisposizione per mulinello Salvimar

100% Carbon stock with outer diameter 28mm
Muzzle removable bridge

Screw in bands S400

Threaded stainless steel Tahitian shaft + speed
prong

Removable butt pad

Reel mounted included

Tubo en 100% carbono @ externo de 28mm
Cabezal con puente

Gomas S-400 con rosca

Varilla tahitiana inox con rosca + Tridente Speed
Soporte de carga facilmente extraible

Pré équipé pour moulinet Salvimar

Fat en 100% carbone diamétre externe 28mm
Tete avec pontet

Sandows S400 vissés

Fleche Tahitienne filetée en Inox + trident Speed
Appui pectoral ammovible

Pré équipé pour moulinet Salvimar

Pecusep @ 28 Mm. 13 yrnesosnokHa (Kap6oHa
100%) Bbiwwe nnaBy4ecTb - nyyile 6anaHc
OronoBbem co CbeMHbIM MOCTOM - MOXHO
MCMNoMb30BaThb U Kak OTKPLITOrO TWMa 1 Kak
3aKpbITOro.

B 6a30Bol KOMNNeKTaLuy pyxbe OCHaLleHO
Txkamy S400, ¢ KOIPOUUMEHTOM PacTaKEHNA
380%!

lapnyH c nponunamm U3 HepxxasetoLen cTanm ¢
pe3bboin M7

CbeMHbIV ynop And 3apakaHua
Bo3MOXHOCTb yCTaHOBKM KaTyLuKu Salvimar



ARBALETE SPEARGUNS

MONO RAIL

- Fusto in lega di alluminio aeronautico con guida asta integrale
- Regolazione del grilletto Sensitive

- Appoggio sternale facilmente estraibile

- Elastico legato di serie con ogiva in Dyneema 16mm

- Testata aperta multi elastico

- Asta con pinnette a saldatura laser

- Aircraft grade Aluminum stock with integrated shaft guide

- Trigger sensitivity adjustment screw

- Removable butt pad

- Dyneema soft wishbones

- 16mm Open muzzle multi band

- Laser welded shark-fin tabs with a cheater fin for easy loading

- Tubo de aluminio aeronautico, con guia integral
- Regulador de recorrido gatillo

- Soporte de carga facilmente extraible

- Gomas con obus en dyneema de serie 16 mm

- Cabezal abierto doble goma

- Varilla con tetones soldados a laser

- Fat en alliage d’aluminium aéronautique avec guide fleche intégral
- Réglage de la sensibilité de la gachette

- Appui pectoral ammovible

- Sandows ligaturés avec ogive en Dyneema 16 mm

- Téte ouverte multi sandows

- fleche avec ergots soudés au laser

- CTBOJN U3 Cyneprerkoro aBMaLyiOHHOrO alOMUHIA C BCTPOEHHOM
HanpasnAoLen AnA rapnyHa

- YyBCTBUTENbHAA PETYNMPOBKA CMYCKOBOrO MeXaH3ma

- CbeMHblI yrnop AnA 3apaxaHua

- DnacTuyHble TArK ¢ 3auenom Dyneema 16 mm

- Ynpyroe oronoBbe OTKPbITOrO TWMa B OCTa/IbHbIX KOMMIEKTaLMAX

- FapnyH ¢ NnaBHWKaMM NPUBaPEHHbIMI C MOMOLLbIO Ta3ePHOI CBapKM

SIZE SHAFT 9@ RUBBER @ RUBBER LENGHT CoD. EAN €
M 60cm 6,25mm 16,00mm 44cm ARB40060 8056138182080
e 75cm 6,25mm 16,00mm 48cm ARB40075 8056138182097
B s5cm 6,25mm 16,00mm 54cm ARB40085 8056138182103
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ARBALETE SPEARGUNS

WILD PRO

WILD

WILD PRO

- Fusto cilindrico @ 28mm in lega di
alluminio aeronautico

- Testata a ponticello

- Elastici con boccola filettata

- Asta Tahitiana

- Predisposizione per mulinello Salvimar

- Fat en alliage d'aluminium
aéronautique @ 28mm

- Téte avec pontet amovible

- Sandows vissés

- Fleche a ergots Tahitiana

- Pré équipé pour moulinet Salvimar

- Round 28mm, (1 1/8") aircraft grade
aluminum barrel

- Screw in bands for simple single band
loading

- Notched Tahitian shaft

- Unnunppryeckunin cteon @ 28cm 13 13
Cyneperkoro aBMaLMoOHHOro
anioMUHKA

- OronoBbe ¢ NepembluKom

- DnacTuYHbIe Pe3VHOBbIE TAMN C
pe3b6oBbIMY BTYIKAMU

- TapnyH ¢ nponunammn
- BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM KaTyLLKN

- Tubo cilindrico en aluminio aeronautico
- Apoyo de carga facilmente extraible

WILD

- Fusto cilindrico @ 28mm in lega di
alluminio aeronautico

- Mono elastico

- Elastico circolare con ogive in plastica

- Arbalete facile da caricare

- Asta filettata con fiocina 3 punte di serie

- Predisposizione per mulinello Salvimar

- Round 28mm (1 1/8") aircraft grade
aluminum barrel

- Single band

- Screwed bands

- Simple loading

- Tthreaded shaft whit 3 points prong

- Tubo cilindrico de aluminio aeronautico

- Pré équipé pour moulinet Salvimar

Fat en alliage d'aluminium
aéronautique @ 28mm

- Mono sandow

- Sandow circulaire avec ogive plastique

- Fusil facile a charger

- Trident 3 pointes de série

- Pré équipé pour moulinet Salvimar

- Uunnunppuyeckuin cteon @ 28cm u3 13
cynepnerkoro aBMaLMoHHOro
anoMuHnA

- Ynpyroe oronosbe

- KpyroBble pe3viHoBble TAru ¢
NNacTMKOBbIMI BTYNIKaMU

- TapnyH c pe3b6oii 1 Tpesybuem

- Cabezal con puente de nylon Salvimar - Cabezal abierto monogoma - BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM KaTyLLKV
- Gomas con rosca nylon - Goma circular Salvimar
- Varilla tahitiana - Facil de cargar
- Pré équipé pour moulinet Salvimar - Tridente de serie
WILD PRO
SIZE SHAFT @ RUBBER @ RUBBER LENGHT COD. EAN €
40cm 6,5mm Pair 14,00mm 12cm 300WP40 8058093683824
50cm 6,5mm Pair 14,00mm 14cm 300WP50 8058093683862
60cm 6,5mm Pair 14,00mm 16cm 300WP60 8058093683879
75cm 6,5mm Pair 14,00mm 20cm 300WP75 8058093683886
WILD
SIZE SHAFT RUBBER @ RUBBER LENGHT COoD. EAN €
40cm Prong Circular 14,00mm 28cm 300W40 8058093683817
50cm Prong Circular 14,00mm 32cm 300W50 8058093683831
60cm Prong Circular 14,00mm 37cm 300W60 8058093683848
75cm Prong Circular 14,00mm 46cm 300W75 8058093683855
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SPARE PARTS FOR ARBALETE

MECCANISMO DI SGANCIO HEAVY METAL

HEAVY METAL TRIGGER MECHANISM

- Meccanismo di sgancio in acciaio Inox 100% - Resistencia 350 Kg

- Grilletto (1) e leva di sgancio (2) realizzati con tecnologia M.IL.M - Mécanisme de déclenchement en acier Inox 100%

- Rotellina in acciaio 17-4ph trattato termicamente - Gachette et largue fil réalisés avec la technologie M.I.M
- Carico testato 350 kg. - Roulette en acier 17.4ph traitée thermiquement

- Traction testée a 350 kg
- 100% Stainless Steel mechanism
- Trigger (1) and Sear (2) produced entirely using MIM aka Metal - MexaHun3m nsrotosneH ns 100% cranu
Injection - TpurrepHbI MeXaHN3M U3roTOBJIEH Ha BbICOKOTEXHOMOMMYHOM
Molding technology 060pyfoBaHMM C UCNOMNb30BaHEM TexHonorum nutba MIM
- Roller wheel for the sear made of 17-4Ph heat treated stainless - PonnepHoe oronosbe N3roToBAEHO 13 CBEPXNPOYHOI CTaIN

OLIO LUBRIFICANTE SPRAY

- Load tested to 350Kg’s (732lbs)

- Mecanismo de disparo en acero inox 100%
- Gatillo (1) y leva (2) realizados en tecnologia M..L.M
- Polea en acero 17-4ph con tratamiento termico

CoD.
301050

- Olio lubrificante per parti meccaniche di fucili subacquei.

- Descrizione: Liquido idraulico ad alte prestazioni adatto a
sistemi meccanici subacquei.

Prestazioni: Eccellenti proprieta antiusura, antiossidanti e anti
corrosione. Grazie all'esclusiva formula antiattrito, SpearGun
QOil, consente la formazione di uno strato lubrificante atto a
ridurre I'attrito tra le parti meccaniche. Le prestazioni si
mantengono elevate nel tempo e sin dalle prime applicazioni.
Raccomandazioni: Prima dell'applicazione, lavare con

acqua dolce e lasciare asciugare le parti da lubrificare.

- Lubricating oil for spearguns’ mechanical parts.

- Description: High performance hydraulic oil for spearguns
mechanism.

Performance: Thanks to the special antifriction compound,
SpearGun Oil creates a coating lube that reduces friction
betwe en mechanical parts. High and long lasting
performance from the first use. Exceptional antiwear,
antioxidant and anti-corrosion capacity.

Advices: Wash with fresh water and dry the mechanical parts
before applying the product

- Aceite lubricante para partes mecanicas del fusil neumatico.
Descripcion: Aceite hidraulico de altas prestaciones adaptado
a sistemas mecanicos subacuéticos.

Prestaciones: Gracias al exclusivo aditivo antiacido contenido
en la formulacion, SpearGun Oli, permite la formacion de una

capa lubricante para reducir la atracciéon con la parte mecanica.

Excelentes propiedades anti espuma, anti desgaste,
antioxidante y anti corrosivo.

- Recomendaciones: Antes de aplicar, limpiar con agua dulce y
dejar secar las partes a lubrificar.

ML. COoD.
30 400269
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17-4Ph
- Pa3pbiBHan Harpyska go 350 kr

EAN €
8058093683985

- Huile lubrifiante pour mécanisme des fusils subaquatiques.

- Description: mélange hydraulique a haute prestations adapté
aux mécanismes des fusils sous marins.

Prestationsgrace: al'additif d'un composant anti frottement
dans la formule exclusive , Speargun Oli permet le formation
d’une couche lubrifiante destinée a réduire les frottements des
parties mécaniques. l'effet reste élevé dans le temps et ce dés
les premiéres applications. Excellentes propriétés contre la
mousse, I'usure, effet anti oxydant et anti corrosion.
Recommandations: Avant application, rincer a I'eau douce et
laisser sécher les piéces devant étre lubrifiées.

Macno an1A cMa3Ku BHyTPEHHUX 3an4acTei MOABOAHbIX

MHEBMaTUYECKUX py»Kel

OnucaHme: Bbicoko3pPpeKTUBHOE rnppaBinyeckoe Macio Ans

MeXaHV3Ma MHeBMaTUUYECKUX PyXKel.

- MpepcTaBnenue: brarofapa cneunanbHOMy aHTUGPUKLVIOHHOMY
COCTaBy Mac/10 CO3/aeT MNEHKY NOKPbIBAIOLLYIO KaxAyto 3an4acTb
MOABOAHOTO PYXKbA, KOTOPas yMeHbLUAeT TPpeHVe 1 yBeNn4nBaeT
CPOK Cy»6bl MOABOAHOTO PyxbA. BbicoKas 1 AnutenbHan
NPOW3BOAUTENBHOCTb C NEPBOTO ANA UCMONb30BaHMA.

- MoTpAcatoLas N3HOCOCTONKOCTb, aHTUOKCUAAHTHAA 1
aHTUKOPPO3MIHaA 3awumTa.

- CoseTbl: [lepef HaHeceHVeM NPOAYKTa NPOMOITE MPeCHO

BOJION 1 BbICYLUMTE MeXaHNyecKkune aeTanu

EAN €
8056138180703



SPARE PARTS FOR ARBALETE

RICAMBI

SPARE PARTS

DESCRIPTION COLOR COD. EAN
IMPUGNATURA COMPLETA METAL
LVMO0006 8057685559974
COMPLETE HANDLE METAL
IMPUGNATURA COMPLETA VOODOO
301006 8055960722761
COMPLETE HANDLE VOODOO
IMPUGNATURA COMPLETA WILD
LFUCT7LVM 8058093686580
COMPLETE HANDLE WILD
CALCIO ERGONOMICO IN GOMMA BIANCO
301007 8055960722778
ERGONOMIC RUBBER BUTT WHITE
CALCIO ERGONOMICO IN GOMMA NERO
301008 8055960722785
ERGONOMIC RUBBER BUTT BLACK
CALCIO ERGONOMICO IN GOMMA ARANCIONE
301008/A 8055960722792
ERGONOMIC RUBBER BUTT ORANGE
CALCIO ERGONOMICO IN GOMMA BLU
301008/B 8057685557741
ERGONOMIC RUBBER BUTT BLUE
CALCIO ERGONOMICO IN GOMMA VERDE ACIDO
301008/C 8057685557758
ERGONOMIC RUBBER BUTT ACID GREEN
APPOGGIO STERNALE
301009 8055960722808
REMOVABLE BUTT PAD.
CANNOTTO INTRUDER
301010 8055960722815
INTRUDER SHORT TUBE
CANNOTTO MULINELLO VOODOO
301011 8055960722822
VOODOO REEL SHORT TUBE
TESTATAVOODOO OPEN
301013 8055960722846
VOODOO OPEN MUZZLE
TESTATA (ATLANTIS) METAL
301013A 8057685556362
(ATLANTIS) METAL MUZZLE
TESTATAVOODOO
301014 8055960722853
VOODOO MUZZLE
TESTATA INTRUDER
301012 8055960722839
INTRUDER MUZZLE
PONTICELLO TESTATA VOODOO - KIT 5 PEZZI
301015 8055960722860
KIT 5 PIECES - VOODOO MUZZLE SHAFT BRIDGE
CANNOTTO TESTATA VOODOO
301016 8055960722877
VOODOO MUZZLE SHORT TUBE
CANNOTTO TESTATA (ATLANTIS) METAL
301016A 8057685556379
(ATLANTIS) METAL MUZZLE SHORT TUBE
PONTICELLO PASSAFILO METALLICO PER TESTATE VOODOO -KIT 5 PEZZI
301017 8055960722884

KIT 5 PIECES - METAL VOODOO LINE SLIDER
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SPARE PARTS FOR ARBALETE

FUSTIVOODOO - SAPIENS - METAL - WILD CARBO

METAL - VOODOO - SAPIENS - WILD CARBO BARRELS

DESCRIPTION COLOR CoD. EAN €

FUSTO VOODOO CILINDRICO /VOODOO ROUND ALUMINIUM BARREL 75cm LFUC100/V75 8055960725710
FUSTO VOODOO CILINDRICO /VOODOO ROUND ALUMINIUM BARREL 85cm LFUC100/V85 8055960725711
FUSTO VOODOO CILINDRICO /VOODOO ROUND ALUMINIUM BARREL 95 cm LFUC100/V95 8055960725712
FUSTO VOODOO CILINDRICO /VOODOO ROUND ALUMINIUM BARREL 105 cm LFUC100/V105 8055960725713
FUSTO METAL RAIL PRO /METAL ALLUMINIUM BARREL 75cm LVMO0010/75 8057685559912
FUSTO METAL RAIL PRO /METAL ALLUMINIUM BARREL 85cm LVMO0010/85 8057685559929
FUSTO METAL RAIL PRO /METAL ALLUMINIUM BARREL 95 cm LVMO0010/95 8057685559936
FUSTO METAL RAIL PRO /METAL ALLUMINIUM BARREL 105 cm LVMO0010/105 8057685559943
FUSTO METAL RAIL PRO /METAL ALLUMINIUM BARREL 115cm LVMO0010/115 8057685559950
FUSTO METAL RAIL PRO /METAL ALLUMINIUM BARREL 125cm LVM0010/125 8057685559967
FUSTO ALLUMINIO VOODOO RAIL / VOODOO RAIL ALUMINIUM BARREL 75cm LFUC100/75 8055960725714
FUSTO ALLUMINIO VOODOO RAIL / VOODOO RAIL ALUMINIUM BARREL 85cm LFUC100/85 8055960725715
FUSTO ALLUMINIO VOODOO RAIL / VOODOO RAIL ALUMINIUM BARREL 95 cm LFUC100/95 8055960725716
FUSTO ALLUMINIO VOODOO RAIL / VOODOO RAIL ALUMINIUM BARREL 105 cm LFUC100/105 8057685559943

S R T e o e v

SANVMAERE =/

- Fusto 100% Carbonio Pre-Peg TW-K03, realizzato a stampo in autoclave
- Guida asta integrato, a profilo sezionato per un miglior brandeggio

- Riempito internamente con Poliuretano a cellula chiusa

- Sigillato con parati in Carbonio

- 100% Carbon Pre-Peg TW-KO03 barrel, moulded in autoclave
- Integrated shaft guide dissected to improve the moving

- Internally filled with closed cell Polyurethane

- Sealed with Carbon walls

- Relleno interno con poliuretano compacto
- Sellado con paredes de carbono

- Fat Carbone Pre-Peg TW-KO03, réalisé par moule auclave

- Guide fleche sectionné afin de faciliter le maniement de I'arbaléte
- Fat garni de mousse de polyurétane a cellule fermée

- Etanchéité assurée par des cloisons en Carbone

- CtBoN 13 100% kap6oHa TW-K03, cdopmrpoBaHHOrO B aBTOKaBe

- Mo Bcel ANMHe CTBOMA MPOXOAWT UHTErpYPOBaHHaA HampaBnAloLWas ¢ Nponunamu Ans
yno6cTBa 60KOBOV NPOBOAKM.

- CTBON OCHalLLeH NoAMypUTaHOBbIMY 3aryLKamu.

- Kap60oHOBbIN CTBOJ MOMHOCTbIO repMeTUYeH

-Tubo 100% carbono Pre-Peg TW-K03, realizado en autoclave

FUSTO CARBONIO SAPIENS / CARBON SAPIENS BARREL 85cm LFUC91/085 8057685559868
FUSTO CARBONIO SAPIENS / CARBON SAPIENS BARREL 95cm LFUC91/095 8057685559875
FUSTO CARBONIO SAPIENS / CARBON SAPIENS BARREL 105cm LFUC91/105 8057685559882

- Tubo 100% Carbonio Pre-Peg TW-K03, realizzato a

- Tubo 100% carbono Pre-Peg TW-K03, realizado en - CrBon 13 100% kap6oHa TW-K03, cdpopmmposaHHoro B

stampo in autoclave autoclave aBTOKNaBe
- Diametro esterno 28mm - interno 25,7mm - Diametro externo 28mm interno 25.7 - BHewHwit anametp 28 mm. BHyTpeHHuin gnameTp 25.7 Mm
- Sigillato con Tappi in gomma - Sellado con tapones de goma - CTBON repMeTr3npyeTCa Pe3rHOBbIMIA 3arTyLUKaMU.
- 100% Carbon Pre-Peg TW-KO3 barrel, - Fiit Carbone Pre-Peg TW-K03, réalisé par moule auclave
moulded in autoclave - Diam externe 28mm int 25,7mm
- Intemally_ filled with closed cell Polyurethane - Etanchéité assurée par des bouchons caoutchouc
- Sealed with Carbon walls
FUSTO WILD CARBO /WILD CARBO BARREL 40 cm LFUC100/C40 8057685559240
FUSTO WILD CARBO / WILD CARBO BARREL 50 cm LFUC100/C50 8057685559275
FUSTO WILD CARBO /WILD CARBO BARREL 60 cm LFUC100/C60 8058093686610
FUSTO WILD CARBO / WILD CARBO BARREL 75cm LFUC100/C75 8058093686627
FUSTO WILD CARBO / WILD CARBO BARREL 85cm LFUC100/C85 8058093686634
FUSTO WILD CARBO / WILD CARBO BARREL 95 cm LFUC100/C95 8058093686641
FUSTO WILD CARBO /WILD CARBO BARREL 105 cm LFUC100/C105 8058093686597
FUSTO WILD CARBO / WILD CARBO BARREL 115cm LFUC100/C115 8058093686603

TAPPO IN GOMMA

- Tappo in gomma per sigillatura fusti arbalete da @25mm a @27mm

- Rubber cap for sealing sling gun barrels from @25mm to @27mm

- Tapon de goma para sellado de tubos fusil de 25mm a 27mm

- Bouchons en gomme pour étanchéité des flits des arbalétes de @25mm a A22@27mm

- Pe3viHoBas 3arnyLuKa /1A repmMeTr3aLmMm CTBONa NOABOAHOTIO apbaneTa. [ina cTBonos
AVaMeTpoMm OT 25 MM 10 27 MM.

COD. KIT EAN €

LWI0001 2 pz. 8058093684319
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POLE SPEAR SPEARFISHING

POLE SPEAR 18

S ALNMAT

TOLE WP B AT

- Tubo in alluminio Ergal da @ 18 - Aluminum Ergal anodized - Tubo en aluminio Ergal de @ - Faten Aluminium Ergalde 2 18 - AnntomrHueBbIii cTBON,
mm esterno e @ 13 mm interno barrel 18mm OD and 13mm ID 18mm externo, y 13mm interno mm externe et 13 mm interne BHeLWHWN @ 18 BHYTpeHHWI @ 13

- Propulsione tramite elastico con - Propulsion by elastic band with - Propulsion elastica
incremento di forza crescente increasing force - Arpon Pole Spear de serie
- Arpione Pole Spear di serie - Harpoon single flopper 8mm shaft - Adaptado a la captura de

SIZE COoD.
195cm 301000/B
210 with Harpoon

SPEAR PARTS - POLE SPEAR 18 HARPOON

THREAD COD.
M7 AC062/18

SPEAR PARTS - POLE SPEAR 18 ARPIONE SLIP TIP 3

THREAD CoD.
M7 AC062/18ST-M7

SPEAR PARTS - RUBBER FOR POLE SPEAR 18

DIAMETER CoD.
@ 12mm external | @ 9mm internal LELASPOL/18

- Propulsion par Sandow - DnacTuyHble TArN

- Trident Pole Spear de série - CepwiiiHbiii rapnyH Pole Spear
- Adapté a la chasse de grosses - Mopxopgunt gna oxoTbl Ha

- Adatto alla cattura di grandi prede - Ideal for larger fish grandes piezas prises

KPYMHY0 pblOy

EAN
8057685557024

EAN
8057685557673

EAN
8057685559295

EAN
8057685558274




POLE SPEAR 14

POLE SPEAR 160cm + PARALYZER

PoLE S AR

POLE SPEAR 160cm + HARPOON

POLE SPEAR 14 SHORT

32

POLE SPEAR 90cm SHORT + PARALYZER

=7

POLE SPEAR 90cm SHORT + HARPOON

POLE SPEAR 14 - POLE SPEAR 14 SHORT

- Tubo in alluminio Ergal - Ergal alluminium alloy - Tubo en aluminio Ergal - Faten aluminium Ergal - Kopnyc 13 aHogmposaHHoro
anodizzato da @ 14 mm esterno anodized 14mm 2-piece anodizado, didmetro de 14mm anodisé de @ 14 mm externe e cnnasa @ 14mm
e @ 10 mminterno pole-spear externoy 10mm interno @ 10 mm interne - CnuHr 13 2-x yacten
- Propulsione tramite elastico - Stainless steel paralyzer tip - Propulsion eldstica - Propulsion par sandow - HakoHeuHVK 13 HepxaBetoLen
- Paralyzer Inox in dotazione - M6 Thread - Paralizer inox incluido - Equipé du Paralizer Inox cTanu
- Filettatura M6 - Rosca M6 - Filetage M6 - Pe3bba M6
SIZE COoD. EAN €
POLE SPEAR 14 + PARALYZER 160cm 301000BK 8057685553057
N POLE SPEAR 14 + HARPOON 160cm 301000BKA 8056138183933
POLE SPEAR 14 SHORT + PARALYZER 90cm SHORT 301000SA 8056138183940
M POLE SPEAR 14 SHORT + HARPOON 90cm SHORT 301000S 8058093684951

SPEAR PARTS - PARALYZER STAINLESS 3 PRONGS - POLE SPEAR 14

THREAD LENGHT COoD. EAN €
M6 24cm AA006 8057685550711

SPEAR PARTS - POLE SPEAR 14 HARPOON

THREAD COD. EAN €
M6 ACO062 8057685550599

SPEAR PARTS - RUBBER FOR POLE SPEAR 14

DIAMETER COD. EAN €
@ 9mm external | @ 6mm internal LELASPOL 8057685558267

SPEAR PARTS - RUBBER FOR POLE SPEAR 14 SHORT

DIAMETER COD. EAN €
@ 9mm external | @ 6mm internal LELASPOL/S 8056138184411
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REEL

M I N I RE EL 5 0 - Materiale: n}/!on ca'rif:ato vetr.o 30% - Matériel: nylon en'ﬁbre de vTerre 30%
- Componenti in acciaio e Delrin - Composants en acier et Delrin
- Staffa guida sagola - Support guide fil
- Compatibile con tutti gli arbalete Salvimar - Compatible avec tous les fusils SALVIMAR
- Componenti per I'assemblaggio di serie - Composants pour montage de série
- “Disegno e Concetto Tecnico sviluppato in Salvimar”- “Design & Concept technique réalisé a Salvimar”
- 30% Fiberglass loaded nylon - 30% CTeKSIOBONIOKHO apMMPOBAHHOE HENNIOHOM
- Components in stainless steel and Delrin - M3roToBneHa u3 KaneHom HepaBetoLLen cTanu
- Line Guide HeNoHa apMNPOBAHHOIO CTEKSIOBOSIOKHOM
- Compatible with all Salvimar spearguns (Oepnuxa)
- Standard supplied components for assembly - KaTylKa ocHalleHa nHeyknaabiBaTenem.
- “Design & Technical Concept made in Salvimar” - MNopxoanT ana Bcex NofABOAHbBIX py»Keii apbaneToB

Salvimar, a c nomoLLbio NepexoaHriKa NoAoMAeT Ha
pyxbs apbanetbl Cressi 1 Omer
- OTNAMYHO NOAXOAUT Ha Hebonblune apbaneTbl
- 3a cyeT HeGOMBLLIOTO pa3mepa 1 Beca He yTaxenseT
pyxbe
»- B CTAaHAAPTHYIO KOMMEKTALMIO BXOAUT GypHUTYpa
ANA KpenneHna

- Material: nylon, fibra de vidrio 30%

- Material de acero y Delrin

- Soporte guia cabo

- Compatible con todos los fusiles Salvimar

- Componentes de serie para el montaje

- “Disegno e Concetto Tecnico sviluppato in Salvimar

MAX REEL

REEL CAPACITY COD. EAN €
MINIREEL50  50m x 1,0mm 301005/E 8058093683930
REEL CAPACITY COD. EAN €
MAX REEL 75m x1,5mm 301005/D 8057685558984
- Mulinello verticale per arbalete - Moulinet vertical pour arbaléte
- Componenti in Acciaio, Nylon e Delrin - Composants en acier, Nylon et Delrin
- Frizione e manettino di riavvolgimento separati - Frein et manette d'enrouleur séparés
- Staffa guida sagola - Support guide fil
- Compatibile con tutti gli arbalete Salvimar - Compatible avec tous les fusils SALVIMAR
- Componenti per I'assemblaggio di serie - Components pour I'assemblage livrés de série
- “Disegno e Concetto Tecnico sviluppato in - “Design & Concept technique réalisé a Salvimar”
Salvimar” - HoBas opuruHanbHas KaTyuika
- Vertical Reel - KaTyLiKa n3rotoBneHa v3 KaneHoi HepasetoLuei
- Stainless steel, Nylon and Delrin components. CTanu 1 HEMNOHA APMUPOBAHHOTO
- Separate drag and handle for winding CTEKIOBOIOKHOM, MO Apyromy “[lepnunH” - oueHb
- Line Guide Nerkunin N NPOYHBIA MaTepuran
- Compatible with all Salvimar spearguns - KaTywiKa ocHalleHa IMHeyKNagunkom, Yto
- Standard supplied components for assembly obecneymBaeTt POBHYIO HAMOTKY JIMHA 1 He JaeT
-"Design & Technical Concept made in Salvimar” emy nyTaTbcs

- MopxoauT ans Bcex pyxen Salvimar
- MocTaBnseTca ¢ NnaHKon Ana c6opKm
- B gu3aiiHe 1 TexHMYecKom KoHuenyum ot

- Carrete vertical para fusil
- Material de acero y Delrin
- Freno y maneta separadas

- Soporte guia cabo “Canbeumap”
- Compatible con todos los fusiles Salvimar
- Componentes de serie para el montaje
- Disefio y desarrollo tecnico realizado por Salvimar
CAPACITY COLOR COD. EAN €
70m x 1,5mm BLACK 301005/F 8058093683947
LIME - BROWN RED 70mx 1,5mm  LIME - BROWN 301005/F/L 8058093688850
70mx 1,5mm RED - BLACK 301005/F/R 8058093688843

ADATTATORI (MINI REEL 50 - VERTICAL REEL 70 - MAX REEL)

- Adattatore in NYLON caricato vetro che permette I'utilizzo della gamma mulinelli SALVIMAR su
supporto originale Omer e Cressi

- Fiberglass loaded NYLON adapter that allows the use of SALVIMAR on original Omer and Cressi support
- ADAPTADOR SALVIMAR - Adaptador para utilizar el carrete Salvimar para fusiles Omer y Cressi

- Adaptateurs Max Reel - Adaptateur plastique renforcé de Fibre de verre qui permet I'utilisation du
moulinet SALVIMAR sur les supports d'origine des marques Omer et Cressi

- MepexoaHuk ana Katywku SALVIMAR 13rotoBneH us HennoHa, apMMpOBaHHOIO CTEKSIOBONIOKHOM,
nopxoanT ana pyxeit Omer u Cressi

COD. EAN €
OMER LMULINMAX20 8058093682186
CRESSI LMULINMAX21 8058093682193
- Mulinello universale con adattatore - Moulinet universel avec adaptateur
- Universal reel with adapter - KaTywkKa yHuBepcanbHas c agantepom
- Carrete universal con adaptador
CAPACITY COoD. EAN €
50mx 1,5mm AP050 8055960725540
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RUBBERS

SNV MA = by Primeline

Salvimar by Primeline, elastico in lattice naturale di elevata qualita prodotto dalla
Primeline Industries U.S.A, offre altissime prestazioni.

La gomma ricavata dal lattice naturale e diversa da quella ricavata da materia-
li estrusi o sintetici. Primeline utilizza un “procedimento d’ immersione continua”
in cui la gomma viene costruita in un processo a strati che offre proprieta fisiche
elevate con meno di 50 microgrammi di proteine per grammo. Estratto dall'albe-
ro Hevea Brasiliensis viene lavorato nella forma liquida originale, ottenendo una
formula uniformemente distribuita. Il risultato & un prodotto con proprieta fisiche
superiori, tra cui una maggiore resistenza alla lacerazione. Queste caratteristiche sono
essenziali per fornire all'elastico Salvimar by Primeline maggiore forza e prestazioni
superiori.

Salvimar offre ai suoi clienti produzioni PRIMELINE dedicate e realizzate appositamente
per la nostra azienda con una scelta accurata delle mescole e degli spessori.

Le mescole Salvimar by Primeline sono di tre diverse tipologie: HURRICANE, PRIME e
OPTIMUS. Ognuna di loro ha caratteristiche tecniche diverse per adattarsi ad ogni
esigenza del pescatore in apnea

HURRICANE, la mescola compatta dall’elevata durezza é sviluppata per mantenere
invariata la potenza dopo che il fucile e stato caricato.
Consigliato per la pesca all'aspetto e per chi predilige reattivita ed esplosivita.

PRIME, formula studiata per ottenere un modulo elastico ottimizzato che garantisca un
ottimo rapporto tra sforzo di caricamento e restituzione di potenza. Questo rende la
mescola PRIME versatile e adatta a tutti i tipi di pesca

OPTIMUS, Mescola pii morbida: garantisce una spinta progressiva e costante, e
consente di poter accorciare la lunghezza standard dell'elastico su fucili a canna
corta per aumentarne la potenza. Facilita il caricamento del fucile.

Il processo produttivo permette di scegliere la dimensione del foro: I'ID, che puo essere,
STANDARD ID 3,2mm o MICRO ID 1,6mm.

Lelastico dal diametro interno standard ID da 3,2mm ha un'ottimo rapporto tra forza di
carico e potenza erogata. La scelta del diametro piu’ piccolo MICRO ID 1,6mm consente
di aumentare la potenza dell’elastico a parita di ingombro esterno , facilitando il
brandeggio durante I'azione di pesca.

Salvimar by Primeline, natural latex rubber band of the highest quality produced by
Primeline Industries U.S.A, offers very high performance.

Rubber made from natural latex is different from rubber made from extruded or
ynthetic materials. Primeline uses a “continuous immersion process”in which the rubber
is built in a layered process that offers high physical properties with less than

50 micrograms of protein per gram. Extracted from the Hevea Brasiliensis tree, it is
processed in the original liquid form and avoids the chewing process, resulting in an
evenly distributed formula. The result is a product with superior physical properties
including higher tear resistance. These features are essential to provide the Salvimar by
Primeline elastic band with greater strength and higher performance.

Salvimar offers its customers dedicated PRIMELINE productions made specifically for
our company with an accurate choice of compounds and thicknesses.

Salvimar by Primeline compounds are of three different types: HURRICANE, PRIME
and OPTIMUS. Each of them has different technical characteristics to adapt to each
spearfisher’s need

HURRICANE, the compact compound with high hardness is developed to maintain
power unchanged after the speargun has been loaded.

Recommended for spearfishing with the waiting technique and for those who
prefer reactivity and explosiveness.

PRIME, formula designed to obtain an optimized elastic modulus that guarantees
an excellent ratio between loading effort and power return. This makes the PRIME
compound versatile and suitable for all types of fishing

OPTIMUS, Softer compound: ensures a progressive and constant thrust, and
allows to shorten the standard length of the rubber band on short-barrelled spearguns
to increase their power. It facilitates the speargun loading.

The production process allows to choose the bore size: the ID, which can be
STANDARD ID 3.2mm or MICRO ID 1.6mm.

The rubber band with standard 3.2mm ID (inner diameter) has an excellent ratio
between load force and power delivered. The choice of the smaller diameter MICRO ID
1.6mm allows to increase the power of the rubber band with the same external
dimensions, facilitating the swinging during the fishing action.

Salvimar de Primeline, elastico de latex natural de alta calidad fabricado por
Primeline Industries U.S.A, ofrece un rendimiento muy alto.

El caucho hecho de latex natural es diferente del caucho hecho de materiales extruidos
o sintéticos. Primeline utiliza un “proceso de inmersion continua” en el que el caucho se
construye en un proceso de capas que ofrece altas propiedades fisicas con menos de 50
microgramos de proteina por gramo. Extraido del arbol Hevea Brasiliensis, se procesa
en su forma liquida original y evita el proceso de masticacion, obteniendo una féormula
distribuida uniformemente. El resultado es un producto con propiedades fisicas
superior, incluyendo una mayor resistencia al desgarro. Estas caracteristicas son
fundamentales para dotar al elastico Salvimar by Primeline de una mayor resistencia y
rendimiento superior.

Salvimar ofrece a sus clientes producciones dedicadas PRIMELINE realizadas especificamente
para nuestra empresa con una cuidada eleccién de compuestos y espesores.

Los compuestos Salvimar de Primeline son de tres tipos diferentes: HURRICANE, PRIME
y OPTIMO. Cada uno de ellos tiene unas caracteristicas técnicas diferentes para
adaptarse a cada necesidad del pescador submarino

HURRICANE, el compuesto compacto de alta dureza esté desarrollado para mantener
la potencia permanece sin cambios después de cargar el rifle.

Recomendado para la pesca submarina y para los que prefieren la reactividad y la
explosividad.

PRIME, férmula disefiada para obtener un médulo eldstico optimizado que garantiza
una excelente relacion entre esfuerzo de carga y restitucion de potencia. Esto hace que
el compuesto PRIME sea versatil y apto para todo tipo de pesca.

OPTIMUS, compuesto més blando: garantiza un empuje progresivo y constante, y
le permite acortar la longitud estandar del elastico en fusiles
cortos para aumentar su potencia. Facilita la carga del fusil

El proceso de produccion le permite elegir el tamafio del agujero interno: el ID, que
puede ser STANDARD ID 3,2 mm o MICRO ID 1,6 mm.

El elastico con un diametro interno estandar de 3,2 mm de DI tiene una excelente
relacién entre la fuerza de carga y la potencia de salida. Elegir el MICRO ID de menor
didmetro 1,6 mm permite aumentar la potencia del elastico con las mismas dimensiones
externas, facilitando balanceo durante la acciéon de pesca.

Salvimar by Primeline, sandow en latex naturel de la plus haute qualité produit par
Primeline Industries U.S.A, offre des performances trés élevées.

Le caoutchouc fabriqué a partir de latex naturel est différent du caoutchouc fabriqué a
partir de matériaux extrudés ou synthétiques. Primeline utilise un “processus
d'immersion continue” dans lequel le caoutchouc est construit en couches qui offrent
des propriétés physiques élevées avec moins de 50 microgrammes de protéines par
gramme. Extraite de l'arbre Hevea Brasiliensis, elle est traitée sous sa forme liquide
originale et évite le processus de mastication, ce qui permet d’obtenir une formule
uniformément répartie. Le résultat est un produit aux propriétés physiques supérieures,
notamment une plus grande résistance a la déchirure. Ces caractéristiques sont
essentielles pour conférer a I'élastique Salvimar by Primeline une plus grande résistance
et de meilleures performances.

Salvimar offre a ses clients des produits PRIMELINE dédiés et spécialement fabriqués
pour notre entreprise avec un choix minutieux de mélanges et de diametres

Les composés de Salvimar by Primeline sont de trois types différents:
HURRICANE,PRIME et OPTIMUS. Chacun d'entre eux posséde des caractéristiques
techniques différentes pour s'adapter a chaque besoin du pécheur en apnée

HURRICANE, le composé compact a haute dureté est développé pour maintenir une
puissance inchangée apres le chargement de l'arbalete. Recommandé pour la chasse
sous-marine a I'agachon, et pour ceux qui préférent la réactivité et I'explosivité.

PRIME, une formule destinée a obtenir un module élastique optimisé qui garantit un
rapport optimal entre l'effort de charge et la restitution de la puissance. Cela rend le
composé PRIME polyvalent et adapté a tous les types de péche.

OPTIMUS, composé plus souple : fournit une poussée progressive et constante, et
permet de raccourcir la longueur standard de I'élastique sur les fusils a canon court pour
augmenter la puissance. Facilite le chargement des fusils.

Le processus de production permet de choisir la taille de I'alésage : I'ID, qui peut étre,
STANDARD ID 3.2mm ou MICRO ID 1.6mm.

Le diamétre interne standard ID 3,2 mm présente un excellent rapport entre la force de
chargement et la puissance délivrée.

Le choix du plus petit diamétre MICRO ID 1.6mm permet d’augmenter la puissance de
I'élastique avec les mémes dimensions extérieures, facilitant ainsi facilitant ainsi la mise
en ceuvre de 'armement pendant I'action de chasse.
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HURRICANE ACID GREEN
micro ID

@14,5mm
@16 mm

oo

PRIME PRIME OPTIMUS OLIVE GREEN
standardD ] O D o] sandard D
@ 14,5 mm @ 14,5 mm @17,5mm
@16 mm @16 mm
DIAMETER COMPOUND ID/@ COLOR PACK CcoD. EAN
m @14,5 mm* Hurricane micro ID @ 1,6mm acid green 15m E145B3P 8056138182219
m @16 mm* Hurricane micro ID @ 1,6mm acid green 15m E160B3P 8056138182233
m @14,5 mm* Prime standard ID @ 3,2mm black 15m E145B2G 8056138182134
m 216 mm* Prime standard ID @ 3,2mm black 15m E160B2G 8056138182172
m 14,5 mm* Prime micro ID @ 1,6mm black 15m E145B2P 8056138182158
B oi6mm* Prime micro ID @ 1,6mm black 15m E160B2P 8056138182196
B 2175mm* Optimus standard ID @ 3,2mm  olive green 15m E175B1G 8056138182110
* Diametro minimo garantito
DIAMETER COMPOUND ID/@ COLOR PACK CcobD. EAN
m @14,5 mm* Hurricane micro ID @ 1,6mm acid green 1,5m E145K3P 8056138184015
m @16 mm* Hurricane micro ID @ 1,6mm acid green 1,5m E160K2P 8056138184039
m @14,5 mm* Prime standard ID @ 3,2mm black 1,5m E145K2G 8056138183995
m @216 mm* Prime standard ID @ 3,2mm black 1,5m E160K2G 8056138184022
m 14,5 mm* Prime micro ID @ 1,6mm black 1,5m E145K2P 8056138184008
m 216 mm* Prime micro ID @ 1,6mm black 1,5m E160K2P 8056138184039
B 2175mm* Optimus standard ID @ 3,2mm  olive green 1,5m E175K1G 8056138184053

* Diametro minimo garantito
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RUBBERS

SALVIMAR RUBBERS =400 =600

100% lattice Malese

Mescola con aggiunta di additivo anti-invecchiamento per conferire maggiore

durata nel teny)o

Processo produttivo prevede:

1 Trafilatura: questa tecnologia garantisce costanza di diametro e quindi assicura

costanza di prestazioni

2 Passaggio nel tunnel di Pre-Vulcanizzazione

3 Primo Controllo qualita

4 Primo trattamento con componente siliconico

5 Vulcanizzazione: asciugatura lenta in forno a temperatura costante per 2/59g

6 Trattamento siliconico manuale

7 Controllo qualita finale

Trattamento siliconico. Il silicone penetra e si consolida sulla superficie formando

una barriera protettiva contro raggi UV ed agenti esterni

- Per aumentare l'efficienza del prodotto si consiglia di proteggere I'elastico
trattandolo con silicone liquido, periodicamente

- BOX garantito 15mt in continuo

- 100% Malaysian latex

- Mixture with added anti-ageing additive to provide greater durability
The production process includes:

1 drawing: this technology guarantees a constant diameter and therefore
ensures consistency of performance

2 processing in the Pre-Vulcanisation tunnel

EPTAGUM 6800

- EPTAGUM

6800 : nuovo esclusivo elastico a sezione eptagonale e spigoli smussati,
- 100% Lattice naturale malese

- Produzione ricerca e sviluppo italiani

- Disponibile in due sezioni con diametro inscritto 14 e 16 mm, e due colorazioni.

La nuova mescola =600 frutto dello studio del R&D Salvimar, ottimizzata per avere
migliori prestazioni di carico sia istantanee che, grazie alle sue specifiche proprieta di
memoria, dopo periodi prolungati di stress,

Test prestazionali hanno evidenziato un incremento generale delle prestazioni di oltre

il 10% rispetto ad una mescola tradizionale. Particolarmente evidente ¢ l'incremento
ottenuto in termini di velocita di contrazione dell’elastico , frutto dell'esplosivita
ottenuta senza pregiudicare la tradizionale fluidita delle mescole Salvimar

- EPTAGUM =800 new exclusive rubber with heptagonal section with rounded edges
- 100% Malaysian natural latex

- Italian R&D production

- Available in two sections with inscribed diameter 14 and 16 mm, and two colours

The new =600 compound, the result of the Salvimar R&D study, optimised for impro-
ved load performance both instantaneously and, thanks to its specific memory proper-
ties, after prolonged periods of stress, performance tests have shown a general increase
in performance of over 10% compared to a traditional compound. Particularly evident
is the increase obtained in terms of the contraction rate of the rubber, the result of the
explosiveness obtained without affecting the traditional fluidity of Salvimar compounds

- EPTAGUM
redondeados

- 100% Latex natural

- Testy desarrollo Italiano

- Disponible en grosores de 14y 16 mm y dos colores

800 nuevo y exclusivo elastico en formato heptagonal con bordes

- Una nueva mezcla 800 fruto del estudio del R&D Salvimar, disefiada para un
mayor rendimiento de respuesta, incluso en periodos largos con el fusil cargado, gracias
a sus propiedades de memoria, Las pruebas realizadas han evidenciado un incremento

3 First Quality Control

4 First treatment with silicone component

5 Vulcanization: slow drying in oven at constant temperature for 2/5 days

6 Manual silicone treatment

7 Final quality check

Silicone treatment. The silicone penetrates and consolidates on the surface

forming a protective barrier against UV rays and external agents.

- Toincrease the efficiency of the product it is recommended to protect the rubber
by treating it with liquid silicone periodically recommended

- BOX guaranteed 15mt continuously

- 100% puro Latex Malese

- Formula con aditivo anti envejecimiento, para conseguir una mayor duracién
Proceso de produccion proporciona:

1 Trefilado: Tecnologia que garantiza la constancia de didmetro y la constancia
de prestaciones

2 Pasado por el tunel de Pre-vulcanizado

3 Primer control de calidad

4 Primer tratamiento con componente siliconico

5 Vulcanizacion: Secado lento en horno de temperatura constante de 2/5gg
6 Tratamiento siliconico manual

7 Control de calidad final

Tratamiento siliconico, |a silicona penetra y se consolida en la superficie
formando una barrera protectora contra los rayos U.V y agentes externos

) 22.50

general de las prestaciones un 10% respecto a unas gomas con compuestos tradicio-
nales, Particularmente el incremento de la velocidad de contraccion de la goma, consi-
guiendo un tiro Explosivo sin perder la tradicional fluidez de las gomas Salvimar

- EPTAGUM =600 : nouveau sandow de forme heptagonale a bords biseautés
- Latx 100% Malaisien

- Production,recherche et développement made in Italy.

- Disponible en 2 diamétres distincts : 14 mm et 16 mm et 2 couleurs

Nouveau melange =800, fruit des études en recherche et développement de SAL-
VIMAR. Optimisé pour avoir un meilleur rendement a la tension instantanée ou sur des
périodes prolongées de chargement, grace a ses propriétés spécifiques de mémoire de
forme, les tests ont démontré une hausse des prestations générales, de plus 10% , par
rapport a un mélange classique . Laugmentation de la vitesse de contraction du sandow
est particulierement notable, due a son explosivité, sans nuire a la traditionnelle fluidité
des mélanges SALVIMAR.

- EPTAGUM =600 : HoBasA 3KCKNI03M1BHasA pa3paboTka oT Salvimar. Tax rmetowunii
¢dopMy MHOroyrosbHMKa Ha cpese.

- 100% Manasuiicknin HaTypanbHbIii naTekc

- WTanbAHCKoe HayuHO-1ccneoBaTeibCkoe NPov3BOACTBO.

- Bbinyckaetca B AByx AnameTpax 14 n 16 Mm, a Takxe B [IBYX LiBeTax.

B00npon3BOANTCA MO HOBEWLIeN TEXHONOrK, KOTopas Mosyuyuna HasBaHue
ABNAETCA PEe3ynbTaTOM HayYHO-MCCNeoBaTeNbCKoro npoussoactsa Salvimar. Mocne
ANUTENIBHOTO  TECTUPOBAHUA 6bINIO  BbIABNEHO YBENMUYEHUE MPOU3BOAUTENbHOCTH
no Bcem nokasatenam 6onee yem Ha 10%. Oco6eHHO APKO BbIpaXeHO yBenuuyeHue
CKOPOCTU CKaTuA Kayuyka, 4TO B NepByl0 ouepefib BAMAET Ha CKOPOCTb 1 AaNbHOCTb
noneta rapnyHa. Takxe AaHHbIN TAX 6onee yCTONUMB K ANMTENbHBIM Harpyskam v ero
CPOK CNyX6bl 3HauNTENbHO 6osblue. MoUTU NOMHOCTBIO NCKOYAETCA “NMamMATL” TAXKEN.
[laxe nocne AOCTaTOYHO MPOAOIKUTENbHON SKCMyaTaLun ANMHA TAXa B COCTOAHMN
MOKOA OCTaeTCA NMPAKTUYECKM TAaKOM e KaK 1 6blia M3HayanbHo.

COLOR PACK COoD. EAN €
SMTP145 lime 15m 500100/E14 8058093688874
SMTP160 lime 15m 500100/E16 8058093688881
SMTP145 black 15m 500100/EB14 8058093689635
SMTP160 black 15m 500100/EB16 8058093689642
COLOR PACK CoD. EAN €
SMTP145 lime 1,5m 500100/E14/1 8058093688898
SMTP160 lime 1,5m 500100/E16/1 8058093688904
SMTP145 black 1,5m 500100/EB14/1 8058093689659
SMTP160 black 1,5m 500100/EB16/1 8058093689666
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RUBBERS

Para aumentar la eficiencia del producto, se recomienda proteger las gomas con
silicona liquida periédicamente
CAJA 15 metros, en una pieza continua garantizada

100% latex Malaisien

Mélange avec additif anti vieillissement , pour augmenter la durée de vie des san
dows dans le temps.

Process de Fabrication:

1 Extrusion : Cette technologie permet de garantir une constance dans le diamétre
du sandow , et lui conférer une prestation optimale .

2 Passage en tunnel de pré vulcanisation.

3 Premier controle qualité.

4 Premier traitement par composé silicone .

5 vulcanisation: séchage lent en four a température constante pendant 2 a 5 jours.
6 Traitement manuel au silicone.

7 Controéle qualité définitif.

Traitement au silicone: Le silicone pénétre et se solidifie en surface, créant une
barriere protectrice anti UV et éléments externes.

Pour augmenter l'efficacité du

produit, il est conseillé de protéger les sandows par un traitement régulier a base de
silicone .

Box de 15 metres linéaires en 1 seule piéce .

400

Tax 13 100% Manasuninckoro natekca

MMpwv n3rotoBneHNM B TAX f06aBNeHa CrieLyanbHan Npucajka, KotTopas
3HaUNTENbHO YBENMNUMBAET CPOK CITyKObl TAXa 1 NpefoTBpalLaeT noTepio
3M1aCTUYHOCTY NPY SKCMTyaTaLumn B XONOAHON Boge.

TexHonorua npousBoAcTBa:

1. FTapaHTUpyeT BCerga OfAMHAKOBbI ANAMETP TAXa, U CIeiCTBEHHO
NOCTOAHCTBO NPOV3BOANTENIBHOCTU.

2. TAX NPOXOANT NpefBapuUTeNbHYIO BYSIKaHM3aLMIO.

3. Mpy NPOU3BOACTBE KayuyK NPOXOAUT NpefiBapuTeNbHbI KOHTPOSb KayecTsa.
4. KayuyK npoxoamnT npeaBapuTesbHyto 06paboTky CUNMKOHOBBIM KOMMOHEHTOM
5. OKoHuaTeslbHaA BySIkaHW3aLWA NPOXOAUT B MeYun Npu NoCTOAHHON
TemnepaTtype B TeyeHun 2/5 fHen.

6. Mocne BynKaHM3aLmMy TAX NPOXOAMUT PyUHYI0 06paboTKy CUIMKOHOM

7. lononHUTENbHbIN KOHTPONb KayecTBa roTOBOW NPOAYKLMN

CunukoHoBas 06paboTka. CUAMKOH NMPOHMKAET BHYTPb YacTuL, KayuyKa,
CTaHOBACH C HVIM €ANHbIM LIESbIM, 11 Ha MOBEPXHOCTY TAXa 0bpasyeTca
3aLUWTHBIN CNOW NPOTUB YNbTPadroneToBbixX Nyyeit 1 $pusnyeckoro
noBpexaeHua.

[inA yBenuueHma cpoka ciy0bl TAXa pekomeHayeTca neproanyeckn obpabatbiBatb
€ro XNAKUM CUITIMKOHOM.

B ofiHOM 60oKce rapaHTMpOBaHO 15 MeTPOB TAXa.

Kamydnsax Salvimar Krypsis

O ] B MO REEN | NGB ] MR GREEN e
@15mm @14 mm @14 mm @16 mm @16 mm
@17 mm @16 mm @16 mm
@18 mm
DIAMETER @ COLOR PACK CcoD. EAN €

14 mm black 15m 500100/Z 8055960723041

14 mm acid green 15m 500100/ZG 8057685557369

15 mm fluo red 15m 500100/FZR 8058093686337

16 mm black 15m 500100/A 8055960722983

16 mm acid green 15m 500100/AGS 8058093683961

16 mm shining blue 15m 500100/SB 8058093683954

16 mm military green 15m 500100/AM 8058093682209

17 mm fluo red 15m 500100/FAR 8058093686320

18 mm black 15m 500100/B 8055960723003

DIAMETER @ COLOR PACK CcoD. EAN €

14 mm black 1,5m 500100/Z1 8058093688362

14 mm acid green 1,5m 500100/ZG1 8058093684968

15 mm fluo red 1,5m 500100/FR1 8058093687785

16 mm black 1,5m 500100/A1 8058093688379

16 mm acid green 1,5m 500100/AGS1 8058093684975

16 mm shining blue 1,5m 500100/SB1 8058093684982

16 mm military green 1,5m 500100/AM1 8058093684999

17 mm fluo red 1,5m 500100/FAR1 8058093688355

18 mm black 1,5m 500100/B1 8058093688386
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SALVIMAR BY PRIMELINE DISPLAY

Espositore elastici serie SALVIMAR by Primeline, made in Italy,
comprensivo di:

n° 7 box elastici, pack 15 m, nei @ 14,5mm black standard ID, micro ID

e Hurricane acid green, @ 16mm black standard ID micro ID e Hurricane
acid green, @ 17,5mm Optimus olive green

- Display for SALVIMAR by Primeline rubber boxes. Made in Italy.
Includes:
7 boxes of 15 mt rubber each one. @ 14,5mm black standard ID, micro ID
e Hurricane acid green, @ 16mm black standard ID micro ID e Hurricane
acid green, @ 17,5mm Optimus olive green

- Expositor gomas serie SALVIMAR by Primeline Made in Italy, compuesto
de 7 cajas de 15 metros, del diametro @ 14,5mm black standard ID, micro ID
e Hurricane acid green, @ 16mm black standard ID micro ID e Hurricane
acid green, @ 17,5mm Optimus olive green

Présentoir a sandows S400, made in Italy composé de 7 box de 15m,
diam 15mm red, diam 17mm red, diam 14mm acid green

diam 16mm acid green, shining blue, military green e

diam 18mm black

- Komnnekr taxeit «Primeline» Ha dupmeHHoii noacTaske ot Salvimar. CaenaHo
B Vtanuu. B koMnnekT BXoAWT 7 KOPOGOK Mo 15 METPOB TAXKa B Kax 40N,
@ 14,5 MM B LBETaX: YepHblit cTaHAapT-1D, uepHblii MUKpPO-ID,
flnoBuTo-3eneHblin Hurricane-ID, @ 16 Mm B LBETaX: YepHbIi cTaHAapT-ID,
yepHbIit MUKpo-ID, AposrTo-3eneHbiin Hurricane-ID, @ 17,5 mm B LBeTa
Optimus — ON1BKOBbIV 3eNeHbIN.

CoD. €
B KITPRIME

by Primeline
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RUBBERS

400 DISPLAY

Espositore elastici serie $400, made in Italy, comprensivo di:
n° 7 box elastici, pack 15 m, nei @ 15mm red, @ 17mm red,
@ 14mm acid green - @ 16mm acid green, shining blue,
military green e @ 18mm black

Display for S400 rubber boxes. Made in Italy. Includes:

7 boxes of 15 mt rubber each one. @ 15mm red, @ 17mm red,
@ 14mm acid green @ 16mm acid green, shining blue,
military green e @ 18mm black

SEALVMAR
- Expositor gomas serie $400 Made in Italy, compuesto de 7 cajas de 15 e Y
metros, del didmetro @ 15mm red, @ 17mm red, @ 14mm acid green p—— N Al
- @ 16mm acid green, shining blue, military green e () K
@ 18mm black SNALVMAI
L L, Py

- Présentoir a sandows S400, made in Italy composé de 7 box de 15m,
diam 15mm red, diam 17mm red, diam 14mm acid green
diam 16mm acid green, shining blue, military green e s s bt

diam 18mm black —EALViMAi

-S3200 ==

NateKcHble Tarn (S400). MpousseneHsl B tanuu; B pynoHe

15 MeTpoB; nNpencTaBneHbl B Tpex Anamerpax: 15 MM KpacHbIn
17 MM KpacHbI 14 MM - B 1 KUCNIOTHO- 3€1EHOM LiBETe,

16 MM - B, KUC/TOTHO-3€IEHOM, APKO CUHEM 11 6ONOTHO LiBeTe,
18 MM - B YepHOM LiBeTe

COD. EAN €
m IMBSAL020 8058093684180

SALVMAI

nasm wamce PURL LATEE SUBAERS { P

SALVMA

P

SALVMAR
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400 PAIRS RUBBER WITH SCREWS

- Coppie di elastici imboccolati

- Pairs of rubbers

- Par de gomas, con rosca de plastico
- Paires de sandows avec vis

- TAr ¢ pe3bbon

DIAMETER @ COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN LENGHT PACK COD. EAN
16,00mm black 10cm 35cm 1pair 500110/A 8055960723065
16,00mm black 12cm 40cm 1pair 500120/A 8055960723072
16,00mm black 14cm 55cm 1pair 500140/A 8055960723102
16,00mm black 16cm 60cm 1pair 500160/A 8055960723133
16,00mm black 18cm 70cm 1pair 500180/A 8055960723164
16,00mm black 20cm 75cm 1pair 500200/A 8055960723195
16,00mm black 22cm 80cm 1pair 500220/A 8055960723232
16,00mm black 24cm 85cm 1pair 500240/A 8055960723270
16,00mm black 26cm 90cm 1pair 500260/A 8055960723317
16,00mm black 28cm 100cm 1pair 500280/A 8055960723355
17,50mm black 14cm 55cm 1pair 500140/B 8055960723119
17,50mm black 18cm 60cm 1pair 500180/B 8055960723171
17,50mm black 20cm 65cm 1pair 500200/B 8055960723201
17,50mm black 22cm 75cm 1pair 500220/B 8055960723249
17,50mm black 24cm 85cm 1pair 500240/B 8055960723287
17,50mm black 26cm 95cm 1pair 500260/B 8055960723324
17,50mm black 28cm 100cm 1pair 500280/B 8055960723362
17,50mm black 30cm 105cm 1pair 500300/B 8055960723409

400 CIRCULAR RUBBER WITH SCREWS

- Elastico circolare imboccolato

- Rubbers with screws

- Goma circular con rosca con medidas
- Sandow circulaire a pas de vis

- TAMN KOJNbUEBDI

DIAMETER @ COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN LENGHT PACK COD. EAN
14,00mm black 26cm 40cm 1pz 510260/Z 8055960723461
14,00mm black 28cm 55cm 1pz 510280/Z 8055960723485
14,00mm black 32cm 65cm 1pz 510320/Z 8055960723515
14,00mm black 37cm 70cm 1pz 510370/Z 8055960723546
14,00mm black 40cm 75cm 1pz 510400/Z 8055960723584
14,00mm black 46cm 80cm 1pz 510460/Z 8055960723638
14,00mm black 50cm 85cm 1pz 510500/Z 8055960723676
14,00mm black 56cm 90cm 1pz 510560/Z 8055960723737
14,00mm black 60cm 95cm 1pz 510600/Z 8058093684098
14,00mm black 65cm 105cm 1pz 510650/Z 8057685556188
16,00mm black 28cm 50cm 1pz 510280/A 8055960723478
16,00mm black 32cm 55cm 1pz 510320/A 8055960723508
16,00mm black 37cm 60 cm 1pz 510370/A 8055960723539
16,00mm black 40cm 65cm 1pz 510400/A 8055960723560
16,00mm black 43cm 70cm 1pz 510430/A 8055960723591
16,00mm black 46cm 75cm 1pz 510460/A 8055960723621
16,00mm black 50cm 85cm 1pz 510500/A 8055960723669
16,00mm black 56cm 95cm 1pz 510560/A 8055960723720
16,00mm black 60cm 105cm 1pz 510600/A 8055960723751
17,50mm black 33cm 50cm 1pz 510330/B 8055960723522
17,50mm black 40cm 60cm 1pz 510400/B 8055960723577
17,50mm black 43cm 70cm 1pz 510430/B 8055960723607
17,50mm black 45cm 80cm 1pz 510450/B 8055960723614
17,50mm black 48cm 90cm 1pz 510480/B 8055960723645
17,50mm black 52cm 95cm 1pz 510520/B 8055960723683
17,50mm black 55cm 100cm 1pz 510550/B 8055960723713
17,50mm black 58cm 105cm 1pz 510580/B 8055960723744
17,50mm black 65cm 110cm 1pz 510650/B 8055960723782
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400 PAIRS RUBBER WITH SCREWS ACID GREEN

DIAMETER @ COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN LENGHT
14,00mm acid green 12cm 40cm 1pz 500120/ZG 8058093686955
14,00mm acid green 14cm 50cm 1pz 500140/ZG 8058093686979
14,00mm acid green 16cm 60cm 1pz 500160/ZG 8058093686962
14,00mm acid green 20cm 75cm 1pz 500200/Z2G 8058093686986
16,00mm i 500140/AG 8058093683992
16,00mm acid green 16cm 60cm 1pair 500160/AG 8058093684005
16,00mm acid green 18cm 70cm 1pair 500180/AG 8058093684012
16,00mm acid green 20cm 75cm 1pair 500200/AG 8058093684029
16,00mm acid green 22cm 80cm 1pair 500220/AG 8058093684036
16,00mm acid green 24cm 85cm 1pair 500240/AG 8058093684043
16,00mm acid green 26cm 90cm 1pair 500260/AG 8058093684050

400 CIRCULAR RUBBER WITH SCREWS ACID GREEN

DIAMETER @ COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN LENGHT PACK COoD. EAN
14,00mm acid green 28cm 40cm 1pz 510280/ZG 8058093686801
14,00mm acid green 32cm 50cm 1pz 510320/ZG 8058093686818
14,00mm acid green 37cm 60cm 1pz 510370/ZG 8058093686825
14,00mm acid green 46cm 75cm 1pz 510460/2G 8058093686832
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400 DYNEEMA WISHBONE

- Elastici legati (g14mm)

- Rubber dyneema wishbone

(214mm)
DIAMETER @ COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN LENGHT PACK COD. EAN €
14,00mm black 44cm 60cm 1pz 511010244 8058093688744
14,00mm black 48cm 75cm 1pz 511010248 8057685551398
14,00mm black 54cm 85cm 1pz 511010Z54 8057685551404
14,00mm black 60cm 95cm 1pz 511010260 8057685551343
14,00mm black 64cm 105cm 1pz 511010264 8057685551428
14,00mm black 70cm 115cm 1pz 511010Z70 8057685551435
14,00mm black 75cm 125cm 1pz 511010275 8057685551510
14,00mm black 80cm 135cm 1pz 511010Z80 8057685554344
14,00mm black 85cm 145cm 1pz 511010285 8057685554351
16,00mm black 44cm 60cm 1pz 511010A44 8058093681707
16,00mm black 48cm 75cm 1pz 511010A48 8058093681066
16,00mm black 54cm 85cm 1pz 511010A54 8058093681073
16,00mm black 60cm 95cm 1pz 511010A60 8058093681080
16,00mm black 64cm 105cm 1pz 511010A64 8058093681097
16,00mm black 70cm 115cm 1pz 511010A70 8058093681103
16,00mm black 75cm 125cm 1pz 511010A75 8058093681110
16,00mm black 80cm 135cm 1pz 511010A80 8058093682315
14,00mm acid green 44cm 60cm 1pz 511010Z44G 8056138180055
14,00mm acid green 48cm 75cm 1pz 511010Z48G 8058093689581
14,00mm acid green 54cm 85cm 1pz 511010Z54G 8058093689598
14,00mm acid green 60cm 95cm 1pz 511010Z60G 8058093689604
14,00mm acid green 64cm 105cm 1pz 511010Z264G 8058093689611
16,00mm shining blue 54cm 85cm 1pz 511010A54SB 8056138181380
16,00mm shining blue 60cm 95cm 1pz 511010A60SB 8056138181410
16,00mm shining blue 64cm 105cm 1pz 511010A64SB 8056138181403
16,00mm shining blue 70cm 115cm 1pz 511010A70SB 8056138181397

EPTAGUM =00 smTP165 DYNEEMA WISHBONE  [EANGTGTN T

R RUBBERLENGHT SPEARGUN LENGHT PACK CoD. EAN
B swrries black 48cm 75cm 1pz 51E165B48 8056138183353
B swrpies black 54cm 85cm 1pz 51E165B54 8056138183360
B swrpies black 60cm 95cm 1pz 51E165B60 8056138183377
m SMTP165 black 64cm 105cm 1pz 51E165B64 8056138183384
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EPTAGUM =800 SMTP145 DYNEEMA WISHBONE

SMTP145 COLOR RUBBERLENGHT SPEARGUN LENGHT PACK CoD. EAN €
SMTP145 lime 44cm 60cm 1pz 51E145L44 8058093689895
SMTP145 lime 48cm 75cm 1pz 51E145L48 8058093689888
SMTP145 lime 54cm 85cm 1pz 51E145L54 8058093689901
SMTP145 lime 60cm 95cm 1pz 51E145L60 8058093689918
SMTP145 lime 64cm 105cm 1pz 51E145L64 8058093689925
SMTP145 lime 70cm 115cm 1pz 51E145L70 8058093689932

BUNGEE

bungee @ 9mm
extension 600%

- Elastico cavo in puro lattice, per parastrappi ed ammortizzatori
- Pure latex tubing to make shock absorber and bungee

- Cordodn elastico para amortiguadores

- Elastique creux en pur latex, pour la réalisation d'amortisseurs
- DNaCTUYHBIV LWHYP 13 YACTOrO NlaTeKca [A amopTv3aLnn

-
-

KIT CoD. EAN
15mt 400261 8055960724963
15mt 400261R 8058093688911
12mm 15mt 400266 8058093688928
12mm 15mt 400266R 8058093688935
- Elastici superiori 400 ¢ 16mm ad allungamento controllé par le la bobine interne ligature en Dyneema®,
controllato mediante, anima interna in sagola Dyneema®, 250kg de support de charge. 4 sandows supplémentaires
250kg di carico di rottura n° 4 elastici supplementari in ligne S400R @ 15mm
linea S400R @ 15mm .
- Pyxbsa Tomahawk komnnekTytoTca B 06Liel CIOXHOCTN
- Upper rubbers S400 @ 16mm with elongation controlled 6-10 TAKAMU. 2-MA BepXHUMU Taxamu S400 @ 16 Mm ¢
by inner core in Dyneema® line, tensile strength 250kg # 4 NPOAETbIM B HIX OrpaHuunTenem us nuHa Dyneema® 1,4
additional S400R rubbers in line @ 15mm MM (250 Kr Ha pa3pbiB) 1 4-MA HUXKHUMY Tsxamun S400R o
- Gomas elasticas S400 de 16mm y estiramiento controlado 15 .
mediante alma interna, en cabo Dyneema®, 250Kg de
punto de rotura n° 4 gomas suplementarias en linea S400R
de 15mm
- Sandows de qualité supérieure S400 @ 16mm a étirement
SIZE RUBBER LENGHT CoD. EAN €
65cm 2 black @16mmx22cm + 4 red @15mmx18cm 512T065 8058093688416
75cm 2 black @16mmx24cm + 4 red @15mmx20cm 5127075 8058093687617
85cm 2 black @16mmx27cm + 4 red @15mmx23cm 5127085 8058093687624
95cm 2 black @16mmx30cm + 4 red @15mmx26cm 512T095 8058093687631
105cm 2 black @16mmx33cm + 4 red @15mmx28cm 512T105 8058093687648
115cm 2 black @16mmx35cm + 4 red @15mmx31cm 512T115 8058093687655
125cm 2 black @16mmx38cm + 4 red @15mmx34cm 512T125 8058093687662
135cm 2 black @16mmx41cm + 4 red @15mmx37cm 512T135 8058093688805
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ARBALETE SPEARGUNS ACCESSORIES

UV RUBBER CARE SILICONE SPRAY

- Protettivo siliconico a base d'acqua per elastici in lattice.

- Protegge dai raggi UV lasciando una speciale pellicola protettiva
sulla superficie

- Modalita d'uso: vaporizzare il prodotto sille parti da lubrificare e
proteggere; lasciare agire fino alla successiva immersione.

- Composizione: emulsione siliconica. Prodotto non pericoloso in
conformita con il D.L. 65/03 e suoi relativi emendamenti.

- Water-based silicone protection for latex rubbers.

- It protects from UV rays by leaving a special protective film on the
surface.

- How to use: Spray the product on the parts to be lubricated and
protected; leave to act until the next dive.

- Composition: silicone emulsion. Non-hazardous product in
accordance with Decree Law no. 65/03 and amendments thereto.

- Protector en base de silicona acrilica, para las gomas del fusil,
protege de los rayos del sol U.V formando una pelicula protectora
en la superficie

- Modo de uso. Vaporizar y limpiar las gomas en la parte para
lubrificar y proteger, dejar actuar hasta la proxima inmersion.

ML. COoD.
60 400268

STAFFA ALLUMINIO

11 11 1 &
< -

- Staffa videocamera doppia in alluminio
- Compatibile con tutti gli arbalete Salvimar

- Double video camera bracket in aluminum
- Compatible with all Salvimar spearguns

- Soporte para videocamara en aluminio
- Compatible con los fusiles SALVIMAR

co C
Black LHRO040A

STAFFA ACTION CAM2 ALLUMINIO

- Staffa videocamera doppia in alluminio
- Orientabile e removibile
- Compatibile con tutti gli arbalete Salvimar

Double video camera bracket in aluminum
- Adjustable and removable
Compatible with all Salvimar spearguns

Soporte para videocamara en aluminio
- Ajustable y extraible
Compatible con los fusiles SALVIMAR

COLOR GR. COD.
Black 20gr LHRO060A

44 ‘ SALVIMAR 2022/23

- Composiciéon: emulsion siliconica. Producto no peligroso,
conforme con el D.L 65/03 y sus modificaciones.

- Protecteur Anti UV pour Sandows

- Protection sillione a base d'eau pour sandows en latex. Protege
des rayons UV grace a une pellicule de protectrice recouvrant la
superficie du sandow

- Modalité d'utilisation; Vaporiser le produit sur les parties a
lubrifier et a protéger.Laisser agir jusqu’a la prochaine immersion
des sandows.

- Composition; émulsion a base de silicone .Produit non toxique en
conformité avec le D.L. 65/03 et ses amendements

- 3alWwmTHaA cMa3ka AnA Taxel oT ynbTpadroneTta

- CMNMKOHOBAA 3aLy1Ta Ha BOAHOMN OCHOBE AJ1A NAaTEKCHDBIX TAXKEN.

- CNMKOHOBAA 3alUMTa Ha BOJJHOI OCHOBE /1A NIAaTEKCHbIX TAXeN.

- Kak ncnonb3oBatb: PaBHOMEPHO pacnbinnTe CPeAcTBO Ha TAX 3a
[iBa Yaca o SKCnyaTaLmm 1 Bee.

- CocTaB: CUIIMKOHOBasA aMynbcua. [poayKT 6e3onaceH ans
yenioBeKa 1 COOTBETCTBYeET flekNnapaLum o 6e3onacHocTu
npoayktos EC N2 65/03 n nonpasKamu K Hemy.

EAN €
8056138180697

- Support caméra double en aluminium
- Compatible avec les arbalétes SALVIMAR

- KpoHLwTelH ana ABONHOM Kamepbl 13 antoMUHUA
- CoBMecCTMM co Bcemm pyxbamu Salvimar

EAN €
8056138180994

- Support caméra double en aluminium
Orientable et démontable
- Compatible avec les arbalétes SALVIMAR

KpoHwTelH ana ABOMHON Kamepbl U3 antoMUHNA
- Jlerko MOHTVPYeTCA B LUTAaTHOE MeCTO KpernieHus
KaTywKu. Vl nerko perynupyetcs yron HaknoHa
Kamepbl BO BPEMA OXOTbl.

CoBMeCTuM Co Bcemu pybamu Salvimar

EAN €
8056138180949




ARBALETE SPEARGUNS ACCESSORIES

CARBO STAND

- Staffa in fibra di carbonio per videocamera - Support en fibre de carbone pour la caméra
- Orientabile e removibile - Réglable et amovible

- Carbon fiber bracket for camera - [lepaTenb U3 yrnepofHoro BOIOKHa And

- Adjustable and removable BMAEOKamMepbl

- Perynupyembliii 1 CbeMHbIN
- Soporte de fibra de carbono para la cdmara
- Ajustable y extraible

CcoD. EAN €
301001 8055960727506
STAFFA ACTION CAM2
- Staffa videocamera doppia in acciaio INOX 304 - Support caméra double en acier inox 304

Orientable et démontable
Compatible avec toutes les arbalétes SALVIMAR

Orientabile e removibile
Compatibile con tutti gli arbalete Salvimar

Double video camera bracket in stainless steel 304

[lepxaBetolLasn MeeT Be 4acTu 13

- Adjustable and removable Hep>kaBetoLen ctanu 304

- Compatible with all Salvimar spearguns - Jlerko MOHTMpYeTCA B LUTAaTHOE MeCTO KpenieHns
KaTyLWKW. W nerko perynupyetca yron HaknoHa

- Soporte para videocamara en acero INOX 304 Kamepbl BO Bpems OXOTbl.

- Ajustable y extraible - CoBMecTVM co Bcemu pyxbsmu Salvimar

Compatible con todos los fusiles SALVIMAR

COoD. EAN €
LHR0O060 8058093687723
- Staffa per videocamera in acciaio inox - Compatible con todos los fusiles Salvimar
- Compatibile con tutti gli arbalete Salvimar - Support pour la caméra acciaio inox
R 2 - Composants pour montage de série
-~ F’" - Stainless steel bracket for camera
2z - - Compatible with all Salvimar spearguns - [epxatenb Ana Baeokamepbl HEPXKaBeroLLas cTanb
2 r~ - OTMYHO NOAXOAUT Ha Hebonblune apbaneTbl
’ | 4'&“\ - Soporte para la cdmara acciaio inox
e =
‘ %

° é CoD. EAN €
LHR0040 8058093687129

UNICLAMP

- Staffa universale per montare mulinelli ed altri autres accessoires sur le tubes de @28 a 40 mm
LEUC2S accessori su tubi da @28 a 40 mm
- YHMBepcanbHblii fiepKaTtesb AnA MOHTUPOBAHUA
/‘ " - Universal clamp for mounting reels and other KaTyLeK 1 1pyrux akceccyapoB Ha py»KbA ¢ @
' ’ = 4 accessories on tubes from @28 to 40 mm Tpy6bl OT 28MM 10 40MM

de @28 a40mm
- Support universel pour le montage des mulinet et

Q ’ J! J - Soporte universal para montar el carrete en tubo

KIT CoD. EAN €
400280 8055960726783
@ 3 pieces LFUC25 8057685557031
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ARBALETE SPEARGUNS ACCESSORIES

KIT ALLESTIMENTO ARBALETE

- Kit allestimento arbalete composto da: - Kit d'équipement arbaléte composé de :A23
Monofilo acyd green 15mt + 6 sleeves Monofil acid green 15mt + 6 sleeves
Tendisagola Ammortisseur
Sagola Acydine da 50mt @ 1,3mm Bobine Acydine de 50mt @ 1,3mm + Snap clip
Snap clip

- KomnnekT ana ocHacTKn NOABOAHOIO py»bA. B
- Sling gun set-up kit consisting of: KOMMNEKT BXOAUT:
Acyd green monofilament line, 15mt + 6 sleeves MoHonuHb Salvimar agoBrTo-3eneHbin 15
Line tensioner MeTpOB + 6 3aXKMMOB.
Acydine line, 50mt @ 1,3mm Snap clip AmopTuM3aTop NUHA
JInnb ACTIVE DYNEEMA xentbin @ 1,3 mm 140 Kr.
- Kit de montaje compuesto de: 50 m. 1 KapabuH ¢ BepTtniorom

Monofilamento Acyd Green 15 metros + 6 Grapas
Amortiguador
Cabo Acydine de 50 metros 1.3mm + Snap clip

CcoD. EAN €
400700 8058093688294

- Kit allestimento arbalete PRO composto da: - Kit équipement arbalete PRO composé de:
Monofilo tripla forza 6mt + sleeves - Monofil triple force 6mt + sleeves
Tendisagola - Ammortisseur
Sagola Cymax da 50mt @ 1,25mm - Bobine Cymax de 50mt @ 1,25mm
Snap clip - Snap clip

- Sling gun PRO set-up kit consisting of: - MpodeccoHanbHbIii KOMNNEKT ANIA OCHACTKM
Triple strength monofilament line, 6mt + 6 sleeves  nogBogHOro pyXbs. B KOMNNeKT BXoguT:
Line tensioner MOHONUHb TPONHOW MPOYHONCTA + 6 3KNMOB
Cymax line, 50mt @ 1.25mm AmopTun3aTop NUHA
Snap clip Jnnb Salvimar Cymax, @ 1.25 mm., 210 Kr., 50 m.

KapabwH ¢ BepTitorom
- Kit montaje Pro compuesto de:
Monofilamento tiple fuerza 6 metros + grapas
Amortiguador
Cabo Cymax de 50 metros 1.25mm

Snap Clip
CcobD. EAN €
400701 8058093688300
> ) - Ammortizzatore in gomma per arbalete. - Amortisseur en caoutchouc pour fusil a sandow.
/ Impedisce lo strappo e/o rottura del Evite le déchirement et/ou rupture du mono-fil
monofilamento.
y rdm - Knaccuyeckuin amopTirsaTtop ¢ BpaLialowmumcs
U - Rubber shock absorber for speargun. Preventing BEPT/IOKKOM ANA YKNAAKM NIMHA Ha NOLBOJHOM

o
e {\ strain and breakage of the shaft line. py*be. AMOPTU3MPYET NP NPOMaXxe, U PbiBKK
pbi6bl. KapabuH npefHa3HaveH Ana ynobHoro
- Amortiguador de goma para fusiles. Evita roturas ~ cHATUA pblObl
del monofilamento y tirones en seco

COLOR COD. EAN €
RED 400263R 8058093688737
BLACK 400263 8057685559981
ELASTICO FACILITATORE
- Elastico facilitatore - Sandow d'aide au chargement
- Bands for loading support - YCTaHOBMEHbI 3M1aCTUUHbIe TAMY C 3aLienom 13
[aniHeMbl

- Goma soporte, para carga del fusil

cop. EAN €
303010 8058093682278
TENDISAGOLA
KIT coD. EAN €
10pz 400262 8055960724970
TENDISAGOLA ALLESTITO :
//”:? KIT cop. EAN €
= = LNEN400262 8056138182370
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PNEUMATIC

DARK SIDE 99.9

EP 2.202.477 B1

DARK SIDE

EP 2.202.477 B1

- Testata “Vuoto”

- Serbatoio cilindrico in fibra di carbonio ad alto modulo Pre-Peg
TW-K03

- Cannainterna @ 13mm

- Assetto perfettamente equilibrato

- Linea di mira co-stampata nel fusto

- Linea di tiro evidenziata per ottimizzare il sistema di puntamento

- Kit Race di serie

- Impugnatura in nylon caricato vetro

- Regolatore di potenza incluso (85mm/99.9mm/115mm)

- Sgancia sagola laterale “Dynamic Four”

- Predisposizione per mulinello Salvimar Predathor 70

- Iniettore incluso

- NUOVO ALLESTIMENTO: codolo con taglio a 45°

- Vacuum muzzle

Round carbon fiber Pre-Peg TW-K03

- Internal barrel diameter ID 13mm
Perfect buoyancy

- Line of sight imprinted in the barrel
Highlighted shot line, best pointing system
- Kit Race included

Fiberglass reinforced nylon construction
- High/Low power loader (85mm/99.9mm/115mm)
“Dynamic Four” Side Line Release

- Suitable for “Side Friction” Predathor 70
Pump included

- NEW SET-UP: TAIL with 45° cut

- Cabezal Vuoto

- Tubo cilindrico en fibra de carbono

- Tubo interno 13mm

Contrapeso perfectamente equilibrado

- Guia para apuntar insertada en el tubo

Linea de tiro marcada en el tubo, para optimizar el apunte a la

100% CARBONIO

100% CARBONIO

Empuiadura de nylon

- Regulador de potencia

Bomba de aire incluida (85mm/99.9mm/115mm)

- Pestafia Dynamic four, para sujetar el nylon
Incluye Soporte para carrete Salvimar Predathor 70
- NUEVO EQUIPAMIENTO culation con perfil a 45°

- Téte étanche Vuoto

Fat cylindrique en fibre de carbone Pre-Peg TW-K03 haut
module

- Canneinterne @ 13mm

- Assiette parfaitement équilibrée

Ligne de mire intégrée au moulage dans le fit

- Axe de visée de mire accentuée afin d'optimiser la précision du tir
Kit Race de serie

- Poignée en plastique renforcé de fibre de verre

Régulateur de puissance y compris (85mm/99.9mm/115mm)
- Largue fil latéral Dynamic Four

Pré équipé pour moulinet Salvimar Predathor 70

- Injecteur inclus

Talon avec angle a 45°

BaKyyMHbIll HagynbHKK “Vuoto”

- Unnunapuuecknii pecusep 13 yrnepofHoro BOMOKHa C
BbICOKMM Mofynem ynpyroctu Pre-Peg TW-K03

- BHyTpeHHui1 ctBon @ 13mMm

MpeanbHo cbanaHcmpoBaHHaa popma

- BctpoeHHan nuHuAa npuuena

KomnakTbii prKcaTop NUHA 13 apMUPOBAHHOTO CTEKIOBOIOKHOM

HelnoHa. Jlnkb

Race Kit B cTaHaapTHOM KomnnekTaLyuu

- PykoaTka 13 apMnMpoBaHHOIo CTEK/TIOBONIOKHOM HEMSTIOHa

BcTpoeHHbIl perynaTtop mowHoCTH (85mm/99.9mm/115mm)

- bokoBol nuHecbpoc “Dynamic Four®”

- Bo3moxHOCTb ycTaHOBKM KaTyLwwKkuy Salvimar Predathor 70

POWER REGULATOR

|
X

%

KIT RACE PREDATHOR
pieza - Hacoc BxoguT B KOMNeKkT
- Kit Race de serie - OcHalleH HOBbIM TUMOM XBOCTOBWKa C yrniom 45°
SIZE SHAFT LENGHT SHAFT TAHIT. 17-4PH SCREWED PWR REEL COoD. EAN €
55cm 7,0mm 512mm v/ 306055C 8057685557048
m 65cm 7,0mm 662mm v 306065C 8058093684937
m 75cm 7,0mm 870mm v v 306075C 8058093684944
85cm 7,0mm 970mm v v 306085C 8057685557055
99.9cm  7,5mm 1120mm v v 306099C 8058093681998
115cm 7,5mm 1270mm v v 306115C 8057685557062
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PNEUMATIC

PREDATHOR VUOTO

EALVIIARERIY = ratoiTHOR

EP 2.202.477 B1

- Testata “Vuoto” - Téte étanche Vuoto
- Serbatoio cilindrico in alluminio - Fat cylindrique en aluminium
-Cannainterna ¢ 13mm - Canne interne @ 13mm
- Impugnatura in nylon caricato vetro - Poignée en plastique renforcé de fibre de verre
- Regolatore di potenza incluso, 75cm, 85cm, 100cm, - Régulateur de puissance y compris sur les, 75cm,
115¢m, 130cm 85cm, 100cm, 115cm, 130cm
- Sgancia sagola laterale “Dynamic Four” - longueurs 85 cm et 115 cm
- Mulinello di serie Predathor reel 70 - Largue fil latéral Dynamic Four
nelle lunghezze 85cm, 100cm, 115cm e 130cm - Moulinet Predathor reel 70 de série sur les
- Iniettore incluso dimensions 85 ¢cm,100 cm,115cm et 130cm
- NUOVO ALLESTIMENTO: codolo con taglio a 45° - Injecteur inclus

- Talon avec angle a 45°
-Vacuum muzzle

- Round alloy barrel - BakyyMmHblIii HagynbHUK “Vuoto”

- Internal barrel diameter ID 13mm - AIIOMVHVEBDIV LNIMHAPWYECKINIA pecrBep

- Fiberglass reinforced nylon construction - BHyTpeHHuit ctBon @ 13mMm

- High/Low power loader, 75cm, 85cm, 100cm, 115cm, - PyKoATKa 113 apMVPOBaHHOIO CTEKIIOBOSIOKHOM
130cm HennoHa

- Dynamic Four Side Line Release - BcTpoeHHbIn perynatop mowHoctH, 75cm, 85cm,

- Predathor reel 70 standard 85cm 100cm 115c¢m & 130cm 100cm, 115cm, 130cm

- Pump included - bokoBoW nuHecbpoc “Dynamic Four”

- NEW SET-UP: TAIL with 45° cut - Katywka Predathor reel 70 Ha gnvHax 85 cm, 100 cm, 115

cmn130cm
- Cabezal Vuoto - Hacoc BxoauT B KOMMIeKT
- Tubo cilindrico en aluminio - OcHalleH HOBbIM TVMOM XBOCTOBMKa C yrnom 45°

-Tubo interno 13mm

- Empunadura de nylon

- Incluye regulador de potencia, 75cm, 85cm, 100cm,
115cm, 130cm

- Pestafia Dynamic four, para sujetar el nylon

- Carrete Predathor reel 70 de serie, en las medidas
de 85cm, 100cm, 115cmy 130cm

- Bomba de aire incluida

- NUEVO EQUIPAMIENTO culation con perfil a 45°

SIZE SHAFT LENGHT SHAFT TAHIT. 17-4PH SCREWED PWR REEL coD. EAN €
40cm  7,0mm 350mm v 3060405 8057685557079
55cm  7,0mm 512mm v/ 3060555 8057685557086
65cm  7,0mm 662mm v 3060655 8057685557093
75cm 7,0mm 870mm Ve v/ 306075V 8057685551152
85cm  7,0mm 970mm v v v 306085V 8057685551176
100cm  7,0mm 1120mm v/ v/ v/ 306100V 8057685551237
115cm  7,5mm 1270mm v/ v/ V4 306115V 8057685551312
130cm  7,5mm 1420mm Ve v Ve 306130V 8057685551336
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PNEUMATIC

PREDATHOR KRYPSIS VUOTO

AIRTAHIT.174PH

- Testata “Vuoto” - Téte étanche Vuoto
- Serbatoio cilindrico in alluminio - Fat cylindrique en aluminium
-Cannainterna ¢ 13mm - Canne interne @ 13mm
- Impugnatura in nylon caricato vetro - Poignée en plastique renforcé de fibre de verre
- Regolatore di potenza incluso, 75cm, 85cm, 100cm - Régulateur de puissance y compris
- Sgancia sagola laterale “Dynamic Four” - longueurs 75 cm, 85cm et 100 cm
- Iniettore incluso - Largue fil latéral Dynamic Four
- Asta a doppia aletta AIR TAHITIANA - Injecteur inclus
- Mimetizzato in sublimazione permanente - Fleche AIR TAHITIANA double ardillon

Krypsis Salvimar Pattern - Mimétisme par sublimation permanente
- NUOVO ALLESTIMENTO: codolo con taglio a 45° Kryspis Salvimar Pattern

- Talon avec angle a 45°

-Vacuum muzzle
- Round alloy barrel - BakyyMmHblii HagynbHUK “Vuoto”
- Internal barrel diameter ID 13mm - AIOMVHVEBDIV LUNIMHAPWYECKINIA pecrBep
- Fiberglass reinforced nylon construction - BHyTpeHHuii ctBon @ 13mMm
- High/Low power loader, 75cm, 85cm, 100cm - PyKoaTKa 113 apMVPOBaHHOrO CTEKNIOBONIOKHOM
- Dynamic Four Side Line Release HelnoHa
- Pump includedu - BCTpoeHHbIi perynatop mowHocti, 75cm, 85cm,
- Double barb AIRTAHITIANA shaft 100cm
- Camouflaged using permanent sublimation technology - bokoBoW nuHecbpoc “Dynamic Four”

Salvimar Krypsis Camouflage Pattern - TapniyH AIRTAHITIANA ¢ aBymA dnaxxkom
- NEW SET-UP: TAIL with 45° cut - Hacoc Bxoaut B kKoMmnnekT IHHOBaLMOHHAA TEXHONOM1s

HaHeceHVs KamypnsxKa

- Cabezal Vuoto nepMaHeHTHbIMU Kpackammn Kamydnax pemeluka yacos Salvi-
- Tubo cilindrico en aluminio mar Krypsia
-Tubo interno 13mm - OcHalleH HOBbIM TUMOM XBOCTOBMKA C yrnom 45°

- Empufadura de nylon

- Incluye regulador de potencia, 75cm, 85cm

- Pestafia Dynamic four, para sujetar el nylon

- Bomba de aire incluida

- Varilla AIRTAHITIANA doble aketa

- Mimétisme par sublimation permanente
Kryspis Salvimar Pattern

- NUEVO EQUIPAMIENTO culation con perfil a 45°

SIZE SHAFT LENGHT SHAFT TAHIT. 17-4PH PWR COD. EAN €
75cm 7,0mm 870mm APNE270087 v/ PNEKY075 8056138180888
85cm 7,0mm 970mm APNE270097 v/ PNEKY085 8056138180895
100cm 7,0mm 1120mm APNE270112 v/ PNEKY100 8056138180918
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PNEUMATIC

PREDATHOR PLUS

SALVVARER®

- Testata con fori maggiorati

- Serbatoio cilindrico in alluminio

-Cannainterna @ 13mm

- Impugnatura in nylon caricato vetro

- Regolatore di potenza incluso

- Sgancia sagola laterale “Dynamic Four”

- Predisposizione mulinello Predathor Reel 70

- Iniettore incluso

- NUOVO ALLESTIMENTO: codolo con taglio a 45°
nelle misure 100 - 115 - 130

- Widened port holes for piston exit and shaft
acceration

- Round alloy barrel
- Internal barrel diameter ID 13mm
- Fiberglass reinforced nylon construction

- High/Low power loader
- Dynamic Four side line release
- Reel ready receiver for Side Predathor Reel 70

- Pump included - Largue fil latéral Dynamic Four

- NEW SET-UP: TAIL with 45° cut for sized 100-115-130 - Pré équipé pour moulinet Predathor Reel 70
- Injecteur inclus

- Cabezal con evacuadores mejorados - Talon avec angle a 45° pour 100-115-130

- Tubo cilindrico en aluminio

-Tubo interno de 13mm - HagynbHWK ¢ yBennyeHHbIMM ApeHa)HbIMU
- Empuiadura de nylon OTBEPCTMAMU
- Incluye regulador de potencia - ATIIOMVHVEBDIV LNMHAPWYECKINIA pecrBep
- Pestana Dynamic four, para sujetar el nylon - BHyTpeHHuit ctBon @ 13mMm
- Soporte para carrete Salvimar Predathor Reel 70 - PykoaTka 13 apMmnpoBaHHOro
- Bomba de aire incluida ) CTEKNOBOSIOKHOM HelifloHa
- NUEVO EQUIPAMIENTO CULATIN con perfil a 45° en las - BCTpOEHHbIV perynaTtop MoLWHoOCTA
medidas 100-115- 130 - BokoBol nuHecbpoc “Dynamic Four”
- BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM KaTyLKm Side
- Téte avec ajourages agrandis Friction ot Salvimar Predathor Reel 70
- Fat cylindrique en aluminium - Hacoc BxoauT B KOMMNeKT
- Canneinterne @ 13mm - OcHalleH HOBbIM TUMOM XBOCTOBMKa C yriom 45° (AnAa
- Poignée en plastique renforcé de fibre de verre pyxein gnvHoi 100-115-130)

- Régulateur de puissance y compris

SIZE SHAFT LENGHT SHAFT TAHIT. 17-4PH SCREWED PWR REEL CcobD. EAN €
55cm 8,0mm 500mm v v 306055P 8057685550940
65cm 8,0mm 650mm v v 306065P 8057685550957
75cm 8,0mm 750mm v v 306075P 8057685550964
85cm 8,0mm 850mm v Ve 306085P 8057685551060
100cm  7,5mm 1120mm v v 306100P 8057685551084
115¢cm 7,5mm 1270mm v v 306115P 8057685551091
130cm 7,5mm 1420mm v v 306130P 8057685551107

PREDATHOR

EALVIMARERI* = rrecaTHOR

- Testata con fori maggiorati

- Serbatoio cilindrico in alluminio

-Cannainterna @ 13mm

- Impugnatura in nylon caricato vetro
- Sgancia sagola laterale “Dynamic Four”
- Predisposizione per mulinello Predathor

reel 70

- Iniettore incluso

- Widened port holes for piston exit and shaft
acceleration

- Round alloy barrel
- Internal barrel diameter ID 13mm
- Fiberglass reinforced nylon construction

- Dynamic Four side line release

- Reel ready receiver for Predathor reel 70
- Pump included

- Cabezal con evacuadores mejorados - HapynbHYK € yBENMYEHHBIMU ApeHaKHbIMU

- Tubo cilindrico en aluminio oTBEPCTUAMMN
-Tubo interno de 13mm - ANIOMVHWEBBIV LUIMHAPUYECKNI pecrsep
- Empuiadura de Nylon - BHyTpeHHwui ctBon @ 13MMm
- Pestannia Dynamic four, para sujetar el nylon - PykoaTtka 13 apmmnpoBaHHoro
- Soporte para carrete Predathor reel 70 CTEKNOBOJ/IOKHOM HelnnoHa
- Bomba de aire incluida - BokoBol nuHecbpoc “Dynamic Four”
- BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM KaTyLLKM
- Téte avec ajourages agrandis Predathor reel 70
- Fat cylindrique en aluminium - Hacoc BxoauT B KOMMAeKkT

-Canneinterne @ 13mm

- Poignée en plastique renforcé de fibre de
verre

- Largue fil latéral Dynamic Four

- Pré équipé pour moulinet Predathor reel 70

- Injecteur inclus

SIZE SHAFT LENGHT SHAFT TAHITIANA SCREWED PWR REEL CoD. EAN €
40cm 8mm 350mm v/ 306040 8057685552197
55cm 8mm 500mm v 306055 8057685550858
65cm 8mm 650mm v 306065 8057685550872
75cm 8mm 750mm v/ 306075 8057685550902
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PNEUMATIC

PREDATHOR ROCK

EALVMARERI:- PRECATHOR

- Testata con fori maggiorati - Reel ready receiver for Predathor reel 70 verre
- Serbatoio cilindrico in alluminio - Not included pump - Largue fil latéral Dynamic Four
- Cannainterna @ 13mm - Pré équipé pour moulinet Predathor reel 70
- Impugnatura in nylon caricato vetro - Cabezal con evacuadores mejorados - Injecteur non inclus
- Sgancia sagola laterale “Dynamic Four” - Tubo cilindrico en aluminio
- Predisposizione per mulinello Predathor -Tubo interno de 13mm - HapynbHVIK € yBENMYEHHBIMU JpeHaKHbIMN
reel 70 - Empunadura de Nylon OoTBEPCTUAMYN
- Iniettore non incluso - Pestafna Dynamic four, para sujetar el nylon - ANIOMVHVEBBIV LWANHAPUYECKNI pecrBep
- Soporte para carrete Predathor reel 70 - BHyTpeHHwui ctBON @ 13MM
- Widened port holes for piston exit and shaft - Bomba de aire no incluida - PykosTKa 13 apM1pOBaHHOTO
acceleration CTEK/IOBOSIOKHOM HelinoHa
- Round alloy barrel - Téte avec ajourages agrandis - BokoBoi nuHecbpoc “Dynamic Four”
- Internal barrel diameter ID 13mm - Fat cylindrique en aluminium - BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM KaTyLLK/
- Fiberglass reinforced nylon construction - Canneinterne @ 13mm Predathor reel 70
- Dynamic Four side line release - Poignée en plastique renforcé de fibre de - UHXEKTOp He BXOAnUT
SIZE SHAFT LENGHT SHAFT TAHITIANA SCREWED PWR REEL COoD. EAN €
40cm 350mm v 306040R 8058093686771
55cm 500mm v 306055R 8058093686788
65cm 650mm v 306065R 8058093686795

PREDATHOR REEL /0

- Mulinello verticale per pneumatico Predathor - Soporte guia cabo 41O 06ecneyrBaeT MakCMasbHbI KOMPOPT Npwu

- Componenti in Acciaio, Nylon e Delrin - Compatible con Predathor Salvimar 3KcnyaTauumn. Yoo6HO NoamaTtbiBaTh NviHb, Ans

- Frizione e manettino di riavvolgimento separati - Componentes de serie para el montaje 3TOrO He HY>XHO NOBOpPauMBaTb PyXbe. U npu Takom
- Staffa guida sagola - Disefio y desarrollo tecnico realizado por Salvimar KpenneHnn KaTyLlKa co3fjaeT MeHblue

- Compatibile con tutti i Predathor Salvimar
- Componenti per I'assemblaggio di serie
-“Disegno e Concetto Tecnico sviluppato in Salvimar

COMPOTUBIIEHMA, UTO BaXXHO MPU OXOTE Ha TeUEHUN.
- KaTyLwKa ocHaleHa NMHeyKNagumKoMm, 4to
obecrneynBaeT POBHYIO HAMOTKY JIMHA 1 He AaeT emy

- Moulinet vertical pour Predathor
" - Composants en acier, Nylon et Delrin
- Frein et manette d'enrouleur séparés

- Support guide fil nyTarbeA.
- Prgdathor Vertical Reel ) - Compatible avec Predathor SALVIMAR - |-!O,q)$OAMT AnA Bcex pyxen Salvimar, kpome mogenu
- Stainless steel, Nylon and Delrin components Vintair

- Components pour l'assemblage livrés de série

P . PURTAN . ” - MocTaBnsAeTcA ¢ NnaHKkom Ana copku.
-"Design & Concept technique réalisé a Salvimar A P

- Separate drag and handle for winding

- Line Guide - B an3aiHe 1 TexHMYeCKom KoHLenumnm ot
- Compatible with all Salvimar Predathor - HoBas opuruHanbHas KaTyLika Ana nHeBMaTuyeckmnx “CanbBumap”

- Standard supplied components for assembly py»xen Salvimar

-“Design & Technical Concept made in Salvimar” - KaTywKa 13rotoBneHa 13 KaneHow HepxaseloLLei

CTanu 1 HeliNloHa apMPOBAHHOTO CTEKNOBOJIOKHOM,
no gpyromy “[lepsnH” - o4eHb Nerkunii  NPOYHbIN
MaTepuan.

- BepTuKanbHO KpenuTca K pyKOATKE Py>KbA Ha 60NTbI,

- Carrete vertical para Predathor
- Material de acero y Delrin
- Frenoy maneta separadas

COLOR CAPACITY CoD. EAN €
BLACK 70mx 1,5mm 301005/FP 8058093684326
RED/BLACK 70mx 1,5mm 301005/FP/R 8058093688867
LIME - BROWN 70mx 1,5mm 301005/FP/L 8056138181151
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TESTATA VUOTO EP 2.202.477 B1

o) G 9 )
b= M= "

- Testata sottovuoto in alluminio alleggerito - Cabezal estanco en aluminio ultraligero - BakyyMHbI HagyNbHUK 13 IErKOTO antoMUHNA
- Componenti: ogiva - guarnizione di tenuta Componentes: Ogiva - Junta estanca B MexaHnyeckoi obpaboTke
corpo - boccola di ammortizzo Amortiguador cabezal - Bkntouaet B cebs Tpu vacTu:
- Alta resistenza - Alta resistencia 3arnyLkKa ¢ amopTM3aTopoM, antoMUHNEBBI
HaflyNbHWK, afanTep OrosioBbsA C yNjaoTHeHNeM
- Vacuum muzzle in machined lightweight aluminum - Téte étanche en aluminium allégé INA rapnyHa
- Includes three parts; Stopper with shock - Composé: une ogive - garniture
absorber, aluminum muzzle, aluminum muzzlea corps et ammortisseur
dapter with shaft seal - Haute résistance
SIZE COoD. EAN €
13 302000A 8055960727612
11 3020008 8055960727629
11 evolution 302000C 8057685550841

SPARE PARTS

- Boccola di ammortizzo - VUOTO vacuum muzzle - Junta estanca, cabezal - Amortisseur pour téte - Aemndep Ana BakyymHoi
testata VUOTO bushing VUOTO étanche VUOTO rONOBHOM YacTn
SHAFT TANG/CODOLO BARREL/CANNA COoD. EAN €
7,00mm 8,00mm 13,00mm 302001A 8055960727643
SHAFT TANG/CODOLO BARREL/CANNA COD. EAN 3
7,00mm 8,00mm 11,00mm 302001 8057685552203

SHAFT TANG/CODOLO BARREL/CANNA COD. EAN €
8,00mm 9,00mm 13,00mm 302001B 8055960727650
- Guarnizione testata - One vacuum Gasket for - Junta de cabezal - Joint de téte étanche - MNpoknagka ans
sottovuoto unica per aste shaftemm 6,5/7/7,5/8 sottovuoto unico para unique pour fleches de BaKyyMHOTO Hafy/bHUKa,
emm6,5/7/75/8 flechadeemm6,5/7/7,5/8 em6,5/7/75/8 NOAXOAUT LNA rapryHoB
emm6,5/7/7,5/8mm

KIT COoD. EAN €
3 pieces LFUCPNEUM24 8055960727636
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PNEUMATIC ACCESSORIES

KIT RACE

- Pistone alleggerito ad alta scorrevolezza - Piston allégé, faible résistance a la friction
- Grilletto sensitive - Gachette sensitive
- Sgancia sagola e sicura acid gren - Largue fil et sécurité coloris Acid Green

- Lightweight piston, low friction action
- Trigger sensitive
- Acid green construction, line release, trigger and safety

- Jlerkunii noplueHb C HU3KNM KO3GPULMEHTOM TPeHNA

- YyBCTBUTENbHbIN CMTYCKOBOW KPHOYOK

- KoHCcTpyKuUma ApKo-3eneHoro LiBeTa, BK/ovaloLan B ceba
- Piston ligero JIMHECOPOC, CNYCKOBOW KPIOYOK U MpefoxXpaHuTenb

- Gatillo Sensitive

- Pestaiia nylon y seguro Acid Green

COLOR COD. EAN €
ACID GREEN/BLACK 306000 8057685557147
UTENSILE PREDATHOR
- Utensile per - Tool for - Utensilio para - Outil de démontage - WHcTpymeHT
smontaggio valvola dismantling desmontar la de valve de MOHTaXa/AemMoHTaxa
diricarica the Predathor valvula de carga rechargement KnamnaHa 3aKkaukum
Predathor charging valve Predathor Predathor pyxbs Predathor
COD. EAN €
AE123 8058093682919
CARICHINO SCALETTA
- Scaletta per caricamento fucile pneumatico - Echelle de chargement pour fusils
- Costituito da 5 carichini in nilon caricato vetro pneumatiques
30% collegati tra loro con sagola da @ 2mm - Constitué de 5 chargeurs en plastique renforcé
- Permette il caricamento agevole di de fibre de verre a 30% et reliés entre eux par
pneumatici lunghi un fil de @ 2 mm.
- Adatto a tutti i modelli con asta Tahitiana o - Permet de charger facilement les fusils
arpione pneumatiques de grande taille.
- Convient a tous les modeles avec fleche
- Ladder for pneumatic speargun loading Tahitienne ou harpon.
- Consisting of five 30% glass-filled nylon loaders
connected to each other with a @ 2mm line - 3apsKanka nATMcoCcTaBHaA ANA 3apaxKaHuA
- Allows easy loading of long pneumatic [NIMHHBIX MHEBMATUYECKUX PyXKel
spearguns - COCTOUT U3 NATU CTAaHAAPTHbIX MNACTUKOBbIX
- Suitable for all models with Tahitian shaft or 3apAXKaNOK CBA3AHHbIX Mexay coboii NMHeMm.
harpoon - Mo3BonAeT Nerko 3apsaxartb AJINHHbIE
NHeBMaTUYECKVIE PYXbA
- Escalera para cargar fusiles neumaticos - MoAxoAnT KO BCeM MOAENAM MHEBMATUYECKNX
- Compuesto por 5 cargadores de nylon pyxen
conectadas entre si con una linea de @ 2 mm
- Permite cargar facilmente neumaticos largos
- Apto para todos los modelos.
COD. EAN €
W AE066 8056138181618
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MANOMETRO PREDATHOR PRO - PRESSURE GAUGE PREDATHOR PRO

- Manometro con valvola di ricarica integrata la carga
(Predathor)
- Permette di visualizzare la pressione durante - Manomeétre avec valve de gonflage intég
la carica. rée modéle PREDATHOR.
- Permet de visualiser la pression pendant la
- Pressure gauge with integrated refill valve phase de remplissage
(Predathor)
- It allows to view the pressure during - MaHOMeTp CO BCTPOEHHbIM KflanaHom
charging. 3akauknPREDATHOR
- Mo3BonseT BUAETb AaBIEHNE B PyXKbe BO
- Manometro con valvula de carga integrada BpEeMA 3aKauku
(Predathor)

Permite saber la presion en el momento de

CoD. EAN €
AE124/A 8058093687730
- Manometro con valvola di ricarica per carga
fucile pneumatico - Version disponible para Cyrano/ Sten o SL
- Consente d'immettere aria nel pneumatico
visualizzando la pressione interna - Manométre avec valve de chargement
- Disponibile in versione Cyrano/Sten o SL pour fusil pneumatique
- Permet de chargement en air, tout en
- Pressure gauge with refill valve for visualisant la pression interne
pneumatic gun - Disponible en version Cyrano/Sten ou SL
- Allows air to be injected into the
pneumatic gun by displaying the internal - MaHoMeTp CO BCTPOEHHbIM KflanaHom
pressure 3aKaukm

Available in Cyrano/Sten or SL version lo3BonaeT BuaeTb AaBfeHNe B py>Kbe BO
BpemsA 3aKauku
Bbinyckaetca ana pyxen Mares Cyrano/

Sten u cressi SL

Manometro convalvula de carga para fusil
neumatico
Permite ver la presién mientras se realiza la

SL

AE124/C
COoD. EAN €
CYRANO/STEN AE124/B 8058093689246
CYRANO/STEN
AE124/8 SL AE124/C 8058093689253
- Manometro per fucili pneumatici - Manomeétre pour fusils pneumatiques
- Scala 0/40 bar - Graduation de 0/40 bar
- Pressure gauge, pneumatic spearguns - [laTuvK AnAa nHeBmaTUYeCcKnx pyxem
- 0/40 bar - Wkana ot 0 go 40 6ap

- Manometro para fusiles pneumaticos
- Escala 0/40 bar

PRESSURE GAUGE COoD. EAN €
VINTAIR AE122/A 8057685558489
CYRANO/STEN AE122/B 8057685558472
SL AE122/C 8057685558465
PREDATHOR AE122/D 8057685558458

AIR PRESSURE MEASURING KIT

AE120/A AE120/B AE120/C AE120/D

VINTAIR CYRANO/STEN SL PREDATHOR
Adaptor Adaptor Adaptor Adaptor
KIT: AE120
KIT COoD. EAN €
GAUGE + 4 ADAPTORS AE120 8057685550735
ADAPTORS COoD. EAN €
VINTAIR AE120/A 8057685551596
CYRANO/STEN AE120/B 8057685551602
SL AE120/C 8057685551619
PREDATHOR AE120/D 8057685554177

55 [ SALVIMAR 2022/23



PNEUMATICS SPARE PARTS

PREDATHOR VUOTO - PREDATHOR PLUS - PREDATHOR - DARK SIDE

DESCRIPTION LEGEND cop. EAN
oI e 5 e wssonses
KIT DENTE DI SGANCIO VINTAIR / PREDATHOR 6 LFUCPNEUMKITO3 8055960725915
Q/I/SPLEELITF;I'ﬁ REEsl'Dl'iﬁl-lec?RNETAPPO PREDATHOR AISI 302 2MM : LFUCPRO20 H05 7685556867
\T/,:C(E)CC /?PPsLVEADLX%gRP\Zﬁ?g HORBIANCO 2 LFUCPROO3A 8057685556614
VALVE CAP PREDATHORACID GREEN 2 LRUCPRo03® 8057685356621
\T/,:C(E)CC SPTLVEADLX%SRPSE%T&OR ARANCIONE 2 LFUCPR003C 8057685556638
X@EX?&,&S\I,CEAPIEIECS APTF,:EC?Q THOR 3 LFUCPR004 8057685556645
zIACFLIJERI:\REPg;TD:g:OR 5 LFUCPRO05 8057685556652
-lﬁglGGGREL;E,\E?HPAR,\E‘ E/I?/TEIC'I)'R 7+8 LFUCPRO08 8057685556683
HANDLE PREDATHOR PLUS BLACKWITH PWR M LrucPRo0 8057685356591
HANDLE PREDATHOR BLACK (WITHOUT POWER REGULATOR) % LruceRoote 5057685356507
EIL ES GRQFS\I?ESS? OLA PREDATHOR 10 LFUCPRO09 8057685556690
\F;:,S(ITT?\:\'REFXIS'\%A,\:R_ _PEFEEDB\?TH%?{R 13 LFUCPNEUMKIT 101 8055960725861
Eg\sSRL i%'jﬁg%gﬁ?cétgch Eﬁ COMPLETADIASTINA 14 LFUCPRKITO3 8057685556898
82:&2 ggggﬁmgg 19 LFUCPRKITOT 8057685556874
EES,\;/:,TL/ETT EALEJAZT;LCE)T(ICTOMPLETA 20 LFUCPRKITO2 8057685556881
E@t‘g‘ ;\RPERDEADT/,\JSS ZOALLESTITA %0 21 LFUCPROT0A 8057685556706
E@t‘g‘ ;\RPERDEADT/,\JSS ESALLESTWA > 21 LFUCPRO10B 8057685556713
E@t‘g‘ ;\RPERDEADT/,\JSS SSALLESTWA 62 21 LFUCPRO10C 8057685556720
E@t‘g‘ ;\RPERDEADT/,\JSS ESALLESTWA » 21 LFUCPRO10D 8057685556737
E@t‘g‘ ;\RPERDEADT/,\JSS ;:SALLESTWA & 21 LFUCPROT0E 8057685556744
E@t‘g‘ ;\RPERDEADT/,\JSS 1R OgLLESTlTA 100 21 LFUCPROTOF 8057685556751
E@t‘g‘ SRPERDEADT/,\JSS 1R éLLESTlTA ' 21 LFUCPRO10G 8057685556768
E@t‘g‘ SRPERDEADT/,\JSS 1R ;c\)LLEST'TA 130 21 LFUCPROTOH 8057685556775
;E\F{Rig?gRPE:EDS\;?ﬁgRL‘EO 22 LFUCPROTTA 8057685556782
;E\F{Rig?gRPEFEEDS\;?,?SRSE s 22 LFUCPROT1B 8057685556799
;E\F{R?ﬁ?g;s:sé\;?ﬁg;gs 22 LFUCPROT1C 8057685556805
;E\F{R?ﬁ?g;sssé\;?ﬁgg;js 22 LFUCPROT1D 8057685556812
;E\F{R?ﬁcélngssEDé\;?ﬁgngs 22 LFUCPROTTE 8057685556829
;E\F{R?{g?gRPEEEDS\;?ﬁg; ? 80 22 LFUCPROT1F 8057685556836
;E\F{R?ﬁc;lg;s;sé\;?ﬁgﬁ 15 s 22 LFUCPROT1G 8057685556843
;E\F{R?{g?gRPEEEDS\;?ﬁg; f go 22 LFUCPROTTH 8057685556850
R N TAR PREDATHOR 23 LFUCPNEUM100 8055960725878

PUMP VINTAIR - PREDATHOR
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PREDATHOR VUOTO - PREDATHOR PLUS - PREDATHOR - DARK SIDE

DESCRIPTION COD. EAN €
KIT REVISIONE PREDATHOR VUOTO 302051C 8057685556560

SERVICE KIT PREDATHOR VUOTO
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MODELLO
MODEL
GREEN32 pneumatic gun oll
- Formula extra-fluid - Formula extra-fluid - PaspaboTtaHo cneunanbHo ans
- Basso indice di viscosita - Bajo indice de viscosidad MHeBMaTUYECKIX Pyel
- Prestazioni elevate in ogni - Altas prestaciones en varias - Hn3knin nHaekc Baskoctu
condizione e temperatura condiciones de temperatura - BbicokoaddekTmBHbIE
- Propieta antiusura e antiossidanti - Propiedades antidesgaste y XapaKTepuUCTrKn
- 100ml antioxidante He NoAJalTCcA BINAHNIO
- Formulated specifically for - 100ml bottle N3MEeHeHWii TemnepaTypbl
) . - 3awuTa oT M3HOCa 1 KOPPO3NU
pneumatics - Formule extra-fluid
. : . ) PN - OnakoH o6bemom 100 mn
- Low viscosity Index - Indice de viscosité trés bas
- High performance characteristics - Prestations élevées quelles que
unaffected by temperature soient les conditions ou
T changes températures
SALVMAR - Anti-wear and corrosion protection - Propriétés anti-oxydante et
GREENIE - 100ml bottle anti-usure
GUN'S OLEOPHEUMATIC DIL - 100 ml
WADENTAY 0ol
s
KIT COD. EAN €
kit 4 pieces 306001 8057685558502
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STEN SERIES

DESCRIPTION COD. EAN €

STEN PISTONE / PISTON 302040A 8055960727513

STEN KIT TESTATA COMPLETO

STEN COMPLETE MUZZLE KIT 3020408 8055960727520

STEN KIT BOCCOLA DI AMMORTIZZO

STEN BUSHING DAMPING KIT LFUCPNEUMKITO2 8055960725885

STEN VALVOLA /VALVE 302040D 8055960727537
DESCRIPTION COD. EAN €

CYRANO PISTONE / PISTON 302042A 8055960727544

CYRANO KIT TESTATA COMPLETO

CYRANO COMPLETE MUZZLE KIT 3020428 8055960727551

CYRANO KIT BOCCOLA DI AMMORTIZZO

CYRANO BUSHING DAMPING KIT 302042¢ 8055960727568

CYRANO VALVOLA /VALVE 302042D 8055960727575
DESCRIPTION COD. EAN €

SL PISTONE / PISTON 302044A 8055960727582

SL KIT TESTATA COMPLETO
SL COMPLETE MUZZLE KIT 302044B 8055960727599

SLVALVOLA /VALVE 302044D 8055960727605
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KRYPSIS LINE

KRYPSIS LINE

HATHOR KRYPSIS ELLIPSIS KRYPSIS KRYPSIS BACK PACK KRYPSIS GLOVES & SOCKS

pag. 95 pag. 101 pag. 82

FASCIA ELASTICA KRYPSIS

pag. 110

PREDATHOR KRYPSIS VUOTO

pag. 50

KRYPSIS FIN BAG

pag. 172

KRYPSIS METAL

pag. 12

HERO KRYPSIS

pag.9

TALL BAG

KRYPSIS ROLLER BIG 100

pag. 174 pag. 177
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WETSUITS

KRYPSIS 101

1 Muta due pezzi, giacca con cappuccio e
pantalone a vita alta. Acquistabili anche
separatamente

2 Materiale esterno: fodera ultra - elastica
Salvimar Camo

3 Materiale interno: neoprene SH-L FOAM
medium density a cellula aperta

4 Pantalone con fascia addominale a
spessore differenziato, per facilitare la
respirazione

5 Protezioni e rinforzi su torace e ginocchia

6 Doppia cucitura GBS ad incrocio per una
massima resistenza e tenuta

7 Chiusura con coda di castoro a doppio
bottone Salvimar

8 Bordi di finitiura in CRSS (Camo Round Seal
System) su polsi, caviglie, ovale volto e
bordo vita per migliorare la resistenza nel
tempo

1 2-piece wetsuit with hooded jacket and
high waisted pants. Also purchasable
separately

2 Outer material: ultra elastic Salvimar Camo
lining

3 Inner material: SH-L FOAM medium density
open cell neoprene

4 Trousers with differentiated thickness
abdominal band to facilitate breathing
5 Guards and reinforcement on torso and
knees

6 Double GBS cross seam for maximum
strength and seal

7 Beavertail seal with Salvimar double button

8 CRSS (Camo Round Seal System) external
trim on wrists, ankles, face and waist to
improve durability over time

1 Traje dos piezas, Chaqueta con capuchay
pantalon cintura alta, se puede comprar por
separado

2 Externo Forro ultra elastico Salvimar Camu

3 Interno Neopreno SH-L FOAM microporoso
densidad media

4 Pantalon con grosor diferenciado en la
cintura para facilitar la respiracion

5 Proteccion y refuerzos en torax y rodilla

6 Doble cierre GBS para una maxima
resistencia y aguante

7 Cierre cola castor con doble boton Salvimar

8 Bordes con acabados CRSS (Camo Round
System)en mufiecas, tobillos, bordado para
mejorar la resistencia

1 Combinaison 2 pieces, veste avec capuvhe
et pantalon taille haute ( disponible haut et
bas séparés )

2 Materiau externe : doublure utra élastique
Salvimar Camo

3 Materiau interne: neoprene SH-L FOAM
densité moyenne a cellule ouverte

4 Pantalon avec bande abdominale a
épaisseur différenciée afin de faciliter la
ventilation

5 Protection et renfort au niveau du thorax et
des genoux

6 Double couture GBS croisée pour une
resistance et maintient maximal

7 Fermeture en queue de castor a double
boutons Salvimar

8 Bords de finition en CRSS (Camo Round Seal
System) sur les poignets , chevilles et tour
de cagoule, afin de garantir une plus
grande tenue dans le temps

1 rMBpPOKOCTIOM 13 ABYX YacTeid. KypTka ¢
KanowoHOM 1 606pOBbIM XBOCTOM +
LUTaHbl 63 NAMOK. TakKe MOXHO
nNpUo6pPecT OTAENBHO KYPTKY 1 LWTaHbI

2 Hapy»Hblin maTepuan: “ultra elastic” ¢
kamydnsaxem ot Salvimar.

3 BHyTpeHHUI maTepuran: HeonpeH ¢
OTKPbITOW NOPON CpefHeN XKeCTKOCTN
“FOAM SH-L"

4 LLItaHbl rmgpoKocTioma
anddepeHLMpoBaHHON TONLWMHON ANA
obnerueHna gblxaHus

5 KOCTIOM OCHALLEH yCUNeHUAMMN Ha KONeHsX
N rpyav ana yno6cTea 3apsxkaHua
ap6aneTa.

6 [1BoHOWM nonepeuyHbin wos GBS gna
MaKCUManbHO MPOYHOCTY 1 YNNOTHEHNS

7 YcuneHHblin 606poBbIf XBOCT C ABYMSA
knuncamu Salvimar

8 OBepnokK Ha 3anAcTbAX, ToAbKKaX, nuLe
n Tanum ¢ cuctemoin CRSS (Camo Round
Seal System) 3HaunTeNbHO yBennuMBaeT
[ONrOBEYHOCTY TMAPOKOCTIOMA 1 He
[OCTaBNAET ANCKOMPOPTA HbIPANBLYMKY.
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KRYPSIS 3,5mm

SIZE THICKNESS CcoD. EAN
S 3,5mm 101350A 8058093687846
M 3,5mm 101350B 8058093687853
L 3,5mm 101350C 8058093687938
XL 3,5mm 101350D 8058093687945
XXL 3,5mm 101350E 8058093687952
KRYPSIS JACKET 3,5mm
SIZE THICKNESS CcobD. EAN
S 3,5mm 101350A/G 8058093687907
M 3,5mm 101350B/G 8058093687914
L 3,5mm 101350C/G 8058093687969
XL 3,5mm 101350D/G 8058093687976
XXL 3,5mm 101350E/G 8058093687983
KRYPSIS TROUSERS 3,5mm
SIZE THICKNESS COobD. EAN
S 3,5mm 101350A/P 8058093687891
M 3,5mm 101350B/P 8058093687921
L 3,5mm 101350C/P 8058093687990
XL 3,5mm 101350A/P 8058093688003
XXL 3,5mm 101350E/P 8058093688010
KRYPSIS 5,5mm
SIZE THICKNESS COoD. EAN
S 5,5mm 101550A 8058093687860
M 5,5mm 101550B 8058093687877
L 5,5mm 101550C 8058093688027
XL 5,5mm 101550D 8058093688034
XXL 5,5mm 101550E 8058093688041
KRYPSIS JACKET 5,5mm
SIZE THICKNESS CoD. EAN
S 5,5mm 101550A/G 8058093688089
M 5,5mm 101550B/G 8058093688096
L 5,5mm 101550C/G 8058093688102
XL 5,5mm 101550D/G 8058093688119
XXL 5,5mm 101550E/G 8058093688126
KRYPSIS TROUSERS 5,5mm
SIZE THICKNESS CoD. EAN
S 5,5mm 101550A/P 8058093688133
M 5,5mm 101550B/P 8058093688140
L 5,5mm 101550C/P 8058093688157
XL 5,5mm 101550D/P 8058093688164
XXL 5,5mm 101550E/P 8058093688171
KRYPSIS 7,0mm
SIZE THICKNESS COoD. EAN
S 7,0mm 101700A 8058093688287
M 7,0mm 101700B 8058093687884
L 7,0mm 101700C 8058093688058
XL 7,0mm 101700D 8058093688065
XXL 7,0mm 101700E 8058093688072
KRYPSIS JACKET 7,0mm
SIZE THICKNESS COoD. EAN
S 7,0mm 101700A/G 8058093688188
M 7,0mm 101700B/G 8058093688195
L 7,0mm 101700C/G 8058093688201
XL 7,0mm 101700D/G 8058093688218
XXL 7,0mm 101700E/G 8058093688225
KRYPSIS TROUSERS 7,0mm
SIZE THICKNESS CcoD. EAN
S 7,0mm 101700A/P 8058093688232
M 7,0mm 101700B/P 8058093688249
L 7,0mm 101700C/P 8058093688256
XL 7,0mm 101700D/P 8058093688270
XXL 7,0mm 101700E/P 8058093688263
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WETSUITS

N.A.T. 101

1 Muta due pezzi

2 Materiale esterno: Lycra Spandex

3 Materiale interno: neoprene spaccato open
cell “Q - FOAM”

4 Texture fodera: Salvimar N.A.T Camo

5 Rinforzi su sterno e ginocchia

6 Cuciture esterne

7 Chiusura con bottone regolabile

8 Finiture caviglie e polsi in OVERLOCK

1 Two-piece wetsuit

2 External: Lycra Spandex

3 Internal: “Q - FOAM” Open cell

4 Lining texture: Salvimar N.A.T Camo

5 Reinforcements in the chest and knees
6 External stitching

7 Closure: Beavertail adjustable clip

8 OVERLOCK finishes on wrists and ankles

1 Traje de dos piezas

2 Externo: Lycra Spandex

3 Interior: Microporoso “Q - FOAM”
4 Textura forro: Salvimar N.A.T camu
5 Refuerzos externos y rodillas

6 Coutures externes

7 Cierre cola castor con boton regulable
8 Acabados de mufieca y tobillos en OVERLOCK

1 Combinaison deux piéces

2 Matériau externe: Lycra Spandex

3 Matériau interne: néopréne refendu open
cell “Q - FOAM”

4 Texture doublure : Salvimar N.A.T Camo

5 Renforts pectoral et genoux

6 Coutures externes

7 Fermeture avec bouton réglable

8 Finiture caviglie e polsi in OVERLOCK

1 TnapOKOCTIOM 13 [1BYX YacTen

2 BHelwwHee nokpbiThe 13 JInkpa cnaHgekc
TKaHN

3 BHyTpeHHee NoKpbITUE U3 HeonpeHa C
OTKPbITOW MOPOWN, C OTIMYHON NAMATbIO
dopmbl“Q - FOAM”

4 Kamydpnsax Salvimar N.A.T Camo

5 YKpenneHus Ha rpyamn v KoneHsax

6 BHelwHAA 06paboTKa «cnenbiM» LIBOM

7 Perynupyemas 3acTexKa B H/XHeN 4acTun
KypPTKMN

8 OBeprioK Ha pyKoBax 1 WTaHax

N.A.T.3,5mm
SIZE THICKNESS COoD. EAN 3
S 3,5mm 101101A 8056138180284
M 3,5mm 101101B 8056138180291
L 3,5mm 101101C 8056138180307
XL 3,5mm 101101D 8056138180314
XXL 3,5mm 101101E 8056138180321
N.A.T.5,5mm
SIZE THICKNESS CcoD. EAN 3
S 5,5mm 101102A 8056138180338
M 5,5mm 101102B 8056138180345
L 5,5mm 101102C 8056138180352
XL 5,5mm 101102D 8056138180369
XXL 5,5mm 101102E 8056138180376
N.A.T. 7,0mm
SIZE THICKNESS CcoD. EAN €
S 7,0mm 101103A 8056138180383
M 7,0mm 101103B 8056138180390
L 7,0mm 101103C 8056138180406
XL 7,0mm 101103D 8056138180413
XXL 7,0mm 101103E 8056138180420
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WETSUITS

KROMICK

1 Muta due pezzi, giacca con cappuccio e
pantalone a vita alta

2 Materiale esterno: fodera ultra - elastica
Salvimar Camo

3 Materiale interno: neoprene Q-FOAM a
cellula aperta

4 Fodera ultra elastica + Neoprene Q-FOAM =
Confort e vestibilita eccellenti

5 Protezioni e rinforzi su torace e ginocchia

6 Doppia cucitura GBS ad incrocio per una
massima resistenza e tenuta

7 Chiusura con coda di castoro a doppio
bottone Salvimar

8 Bordi esterni in CRSS (Camo Round Seal
System) su polsi, caviglie, ovale volto e
bordo vita

9 Pantalone a spessore differenziato

1 Two-piece wetsuit, jacket with hood and
high-waisted trousers

2 Exterior material: ultra - elastic Salvimar
Camo

3 Ultra elastic lining + Neoprene Q-FOAM =
Excellent comfort and easy wearability

4 Interior material: Q-FOAM open cell
neoprene

5 Guards and reinforcement on torso and
knees

6 Double GBS cross seam for maximum
strength and seal

7 Beavertail seal with Salvimar double \
buttons

8 CRSS (Camo Round Seal System) external
trim on wrists, ankles, face and waist

9 Trousers with differentiated thickness

1 Traje de dos piezas, chaqueta con capucha,
y pantalones cintura alta

2 Material externo, forro ultra elastico en
Salvimar Camo

3 Material interno, microporoso Q-FOAM

4 Material ultra eldstico + Neopreno Q-FOAM
Comodidad y confort excelente

6 Protecciones en pecho y rodillas

KROMICK 3,5mm

7 Doble costura GBS para un maximo refuerzo

8 Cierre castor con doble boton Salvimar

9 Borde externo con CRSS (Camo Round Seal
System) en mufiecas, cara tobillos y borde
pecho

9 Pantalon a épaisseur différenciée

1 Combinaison 2 pieces veste avec cagoule et
pantalon taille haute

2 Revétement externe: doublure super
élastique en Salvimar Camo

3 Matériaux interne: néopréne refendu
Q-FOAM

4 Doublure ultra élastique +néoprene Q
FOAM (excellent confort et facilité
d’habillage)

5 Matériaux des protections

6 Renfort pectoral, coudes et genoux

7 Doubles coutures croisées pour un maintien
maximal

8 Sous cutale a deux boutons Salvimar

9 Pantalon a épaisseur différenciée

1 TMAPOKOCTIOM 13 ABYX YacTel, KypTKa C
KanoLoHOM 1 GPIOKY C BbICOKOI Tanmen

2 BHeLwHWn maTepuran: ynbTpa-31acTUYHbIN
cnaHpekc Salvimar Camo

3 BHYTpeHHUI MaTepuan: cynep MArkui
Q- FOAM HeonpeH ¢ OTKpbITO Nopo

4 YnbTpa 3nacTuyHas Nankposas obLuMBKa +
HeornpeH “Q-FOAM” npeBoCXoaHbIN
KOMGOPT 11 BbICOKasA N3HOCOCTOMKOCTb

5 3awmTa 1 KpenneHnsa pacrnosioxeHbl Ha
TOPCE 1 KOMEHAX

6 [1BoHOWM nonepeuHbln wos GBS ana
MaKCUManbHO NPOYHOCTA 1 YMNOTHEHNSA

7 YnnotHeHve Beavertail c aBoiHbIMK
KHonkamu Salvimar

8 Otpenka CRSS (kpyrnasa cuctema
ynnotHeHns Camo) pacnonoxeHa Ha
3anACTbAX PYKM, NOAbIKKAX, 1 BOKPYT nnua

9 LTaHbl € pa3HOW TONLWMHONM HeonpeHa. B
MecTe rane NAeT HaNoXeHVe KypTKn
HeOMNpeH TOHbLLE.

V43 THICKNESS CoD.
S 3,5mm 100901A 8058093685477
M 3,5mm 100901B 8058093685491
L 3,5mm 100901C 8058093685507
XL 3,5mm 100901D 8058093685514
XXL 3,5mm 100901E 8058093685521
KROMICK 5,5mm
SIZE THICKNESS COoD. EAN
S 55mm 100902A 8058093685538
M 55mm 100902B 8058093685545
L 5,5mm 100902C 8058093685552
XL 5,5mm 100902D 8058093685569
XXL 5,5mm 100902E 8058093685576
KROMICK 7,0mm
SIZE THICKNESS COoD. EAN
S 7,0mm 100903A 8058093685583
M 7,0mm 100903B 8058093685590
L 7,0mm 100903C 8058093685606
XL 7,0mm 100903D 8058093685613
XXL 7,0mm 100903E 8058093685620
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WETSUITS

KRYPTONITE

1 Muta due pezzi

2 Materiale esterno: fodera ultra elastica

3 Materiale interno: neoprene Q-FOAM
a cellula aperta
4 Texture fodera: Salvimar Kryptonite C

amo

5 Protezioni e rinforzi su torace e ginocchia

6 Rinforzi su sterno, gomiti e ginocchia
7 Chiusura con due bottoni regolabili

1 Two-piece wetsuit

2 External: ultra elastic lining

3 Interior material: Q-FOAM open cell
neoprene

4 Pattern: Salvimar Kryptonite Camo

5 Guards and reinforcement on torso and

knees

6 Reinforcements in the chest elbows a
knees

7 Closure: Beavertail adjustable clips

1 Traje de dos piezas

2 Exterior ultra elastico
3 Material interno, microporoso Q-FOAM
4 Camuflaje Kryptonite camo

KRYPTONITE 1,5mm

nd

5 Protecciones en pecho y rodillas
6 Refuerzos externos en codos y rodillas
7 Cierre con dos botén regulable

1 Combinaison deux piéces

2 Matériau externe: ultra élastique

3 Matériaux interne: néoprene refendu
Q-FOAM

4 Doublure: SALVIMAR Kryptonite Camo

5 Renfort pectoral, coudes et genoux

6 Renforts pectoral, renforts coudes et genoux

7 Fermeture avec deux bouton réglable

1 TMApPOKOCTIOM U3 ABYX YacTeit

2 BHelwHee NoKpbITMeYnbTpa anactnuyHas

3 BHyTpeHHUI MaTepuran: cynep MArkuin
Q- FOAM HeonpeH ¢ OTKpbITOM NOpoi

4 Kamydnsx Salvimar Kryptonite Camo

5 Yeunenwve PuffGum Ha Bcex obnacTax
BbICOKOTO U3HOCa

6 3awmTa N KpenneHna pacrosioxeHbl Ha
TOpCe 1 KoNeHaAx

7 Perynupyemas 3actexkkamu KypTku

DEEPER KRYPTONITE

SIZE THICKNESS CcoD. EAN €
S 1,5mm 100460A 8058093685897
M 1,5mm 100460B 8058093685903
L 1,5mm 100460C 8058093685910
XL 1,5mm 100460D 8058093685927

XXL 1,5mm 100460E 8058093685934

KRIPTONITE 3,0mm

SIZE THICKNESS COoD. EAN €
S 3,0mm 100480A 8058093686009
M 3,0mm 100480B 8058093686016
L 3,0mm 100480C 8058093686023
XL 3,0mm 100480D 8058093686030

XXL 3,0mm 100480E 8058093686047
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WETSUITS

SEA WALKER LADY

1 Muta spearfishing Sea Walker versione
donna realizzata appositamente per
le esigenze specifiche richieste nello spear
fishing femminile

2 Materiale esterno: fodera ultra - elastica
Salvimar Camo

3 Materiale interno: neoprene Q-FOAM a
cellula aperta

4 Fodera ultra elastica + Neoprene Q-FO
AM = Confort e vestibilita eccellenti

5 Protezioni e rinforzi su torace e
ginocchia

6 Doppia cucitura GBS ad incrocio per
una massima resistenza e tenuta

7 Chiusura con coda di castoro

8 Bordi esterni in CRSS (Camo Round Seal
System) su polsi, caviglie, ovale volto e
bordo vita

1 Two pieces for spearfishing specifically
designed for women comfort during
apnea

2 Exterior material: ultra - elastic Salvimar
Camo

3 Ultra elastic lining + Neoprene Q-FOAM
= Excellent comfort and easy wearability

4 Interior material: Q-FOAM open cell
neoprene

5 Guards and reinforcement on torso and
knees

6 Double GBS cross seam for maximum
strength and seal

7 Beavertail seal

8 CRSS (Camo Round Seal System) external
trim on wrists, ankles, face and waist

1 Traje de pesca SEA WALKER versién
femenina, disefiado a propdsito para las
exigencias especificas de la mujer
pescasub

2 Material externo, forro ultra elastico en
Salvimar Camo

3 Material interno, microporoso Q-FOAM

4 Material ultra eldstico + Neopreno Q-FO
AM = Comodidad y confort excelente

5 Protecciones en pecho y rodillas

6 Doble costura GBSpara un maximo
refuerzo

7 Cierre castor

8 Borde externo con CRSS (Camo Round
Seal System) en mufecas, cara tobillos y
borde pecho

1 Combinaion de Chasse SEA WALKER en
version femme. Réalisée spécialement
pour les contraintes morphologiques
spécifiques aux femmes et adaptées a la
chasse sous marine

2 Revétement externe: doublure super
élastique en Salvimar Camo

3 Matériaux interne: néopréne refendu
Q-FOAM

4 Doublure ultra élastique +néopréne
Q FOAM (excellent confort et facilité
d’habillage)

5 Matériaux des protections

6 Renfort pectoral, coudes et genoux

7Croisées pour un maintien maximal

8 Sous cutale a deux boutons

1 [1Ba anemeHTa Ana NoaBOAHONM OXOTbl
cneumanbHo paspaboTaHbl Ans
KoMdOpTa XKeHLLH BO BpeMsA NMPOoAYyBKM

2 BHewHn maTepuran: ynbTpasnacTuyHbIi
cnaHpekc Salvimar Camo,

3 BHyTpeHHUWI MmaTepuran: cynep MArkui
Q- FOAM HeonpeH ¢ OTKpbITOM NOpo

4 YnbTpa anacTmyHas nankposas
o6wuBKa + HeonpeH “Q-FOAM" =
NPEeBOCXOAHbI KOMOPT 1 BbiCOKanA
N3HOCOCTOWMKOCTb

5 3awwpmTa 1 KpenneHma pacrnonoXeHbl Ha
TOpPCE 1 KOJNEeHAX

6 [IBoiiHOM nonepeyHbiin wos GBS gna
MaKCUManbHOW NPOYHOCTY 1 YMNIOTHEHNA

7 YnnoTtHeHue Beavertail

8 Otpenka CRSS (kpyrnasa cuctema
ynnotHeHnA Camo) pacnonoxeHa Ha
3aMACTbAX PYKW, NOAbIKKAX, 1 BOKPYT
nua

SEA WALKER LADY 3,5mm

SIZE THICKNESS CoD.

XS 3,5mm 100711A 8058093683350

S 3,5mm 100711B 8058093683367

M 3,5mm 100711C 8058093683374

L 3,5mm 100711D 8058093683381

XL 3,5mm 100711E 8058093683398

B xxL 3,5mm 100711F 8056138182684

SEA WALKER LADY 5,5mm

SIZE THICKNESS CoD. EAN €

XS 5,5mm 100712A 8058093683404

S 55mm 100712B 8058093683411

M 55mm 100712C 8058093683428

L 5,5mm 100712D 8058093683435

XL 5,5mm 100712E 8058093683442

MXXL 5,5mm 100712F 8056138182691
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WETSUITS

WET DROP CELL

1 Muta due pezzi

2 Materiale esterno: fodera Nylon

3 Materiale interno: neoprene spaccato open
cell “Q - FOAM”

4 Rinforzi su sterno e ginocchia

5 Cuciture esterne

6 Chiusura con bottone regolabile

7 Finiture caviglie e polsi in OVERLOCK

1 Two-piece

2 External: Nylon lined

3 Internal: “Q - FOAM” Open cell

4 Reinforcements in the chest and knees
5 External stitching

6 Closure: Beavertail adjustable clip

7 OVERLOCK finishes on wrists and ankles

1 Traje de dos piezas

2 Externo: Nylon

3 Interior: Microporoso “Q - FOAM”

4 Refuerzos externos y rodillas

5 Costuras externas

6 Cierre cola castor con botén regulable

7 Acabados de munecay tobillosen OVERLOCK

.
DROP BACK PACK

L,

pag. 82

WET DROP CELL 3,5mm

1 Combinaison deux piéces

2 Matériau externe: doublure Nylon

3 Matériau interne: néoprene refendu open
cell “Q - FOAM”

4 Renforts pectoral et genoux

5 Coutures externes

6 Fermeture avec bouton réglable

7 Finition chevilles et poignets en OVERLOCK

1 TMApPOKOCTIOM U3 ABYX YacTeit

2 BHellHee NOKPbITVE U3 HENSTOHOBOW TKaHU

3 BHyTpeHHee NoKpbITUE 13 HeonpeHa C
OTKPbITOW NOPOW, C OT/IMYHOWN NaMATbIO
dopmbl “Q - FOAM”

4 YKpenneHua Ha rpyam 1 KoneHax

5 BHewHAA 06paboTKa «CienbimM» WBOM

6 Perynnpyemas 3acTeXkka B HUXKHeIN yacTun
KypTKAN

7 OBepsIOK Ha PyKoBax M LWTaHax

V43 THICKNESS CcoD. EAN €

S 3,5mm 100626W 8055960722716

M 3,5mm 100628W 8055960722723

L 3,5mm 100630W 8055960722730

XL 3,5mm 100632W 8055960722747

XXL 3,5mm 100634W 8055960722990

WET DROP CELL 5,5mm

SIZE THICKNESS CcoD. EAN €

S 55mm 100636W 8055960726479

M 5,5mm 100638W 8055960726486

L 5,5mm 100640W 8055960726493

XL 5,5mm 100642W 8055960726509

XXL 5,5mm 100644W 8055960726516

WET DROP CELL 7,0mm

SIZE THICKNESS COoD. EAN €

S 7,0mm 100646W 8055960726523

M 7,0mm 100648W 8055960726530

L 7,0mm 100650W 8055960726547

XL 7,0mm 100652W 8055960726554

XXL 7,0mm 100654W 8055960726561
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ABYSS RASH GUARD

1 Rash Guard due pezzi

2 Materiale: super elastico 230 gr
3 Texture fodera: Salvimar Camo
4 Chiusura con bottone regolabile
5 Cuciture Fletlock

6 Robusta e facile da indossare

7 Protezione UV

1 Two-piece Rash Guard

2 External: super elastic 230 gr

3 Pattern: Salvimar Camo

4 Closure: Beavertail adjustable clip

5 Stitching: Flatlock

6 Wear and tear resistant and easy to wear
7 UV Protection

1 Rash Guard de dos piezas

2 Exterior forrado en supereldstico 230 gr
3 Camuflaje Salvimar camo

4 Cierre con botén regulable

5 Costuras Fletlock

6 Resistente y facil de poner

7 UV Protection
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Rash Guard deux pieces

Matériau externe: doublure super
élastique 230 gr

Doublure: SALVIMAR Camo Design
Fermeture avec bouton réglable
Coutures Fletlock

Combinaison robuste et facile a enfiler
UV Protection

Rash Guard v3 gByx vacreii

Martepwuan: cynep-anactuyHas 230 rp
Kamydnsxx: Salvimar Camo

3acTexka: perynnpyemblii 3axmnum Ha
XBOCTE KYPTKU/

Mnockue webl

YcTONUmBbIN K U3HOCY 1 pa3pbisy. Jlerko
HapeBaTb

UV Protection

ABYSS
SIZE CoD. EAN €
S 100500A 8057685558991
M 1005008 8057685559004
L 100500C 8057685559011
XL 100500D 8057685559028
XXL 100500E 8057685559035

74 | SALVIMAR 2022/23






WETSUITS

PONCHO

- Il poncho impermeabile Salvimar é I'accessorio perfetto per completare la tua attrezzatura per
tutti gli sport acquatici come pesca in apnea, freediving, surf, kitesurf e windsurf. Taglia unica,
progettato con ampio cappuccio e tasche, ideale per cambiarsi in condizioni climatiche avverse.
Realizzato con materiale a rapida asciugatura interna in spugna e materiale waterproof/windproof
esterno.

The Salvimar waterproof changing robe is the perfect accessory to complete your equipment for
all water sports such as spearfishing, freediving, surfing, kitesurfing and windsurfing. One size
fits all, designed with a large hood and pockets, ideal for changing in adverse weather conditions.
Made of quick-drying terrycloth inside and waterproof/windproof material outside.

El poncho impermeable Salvimar es el complemento perfecto para completar tu equipamiento
para todos los deportes acuaticos como pesca submarina, apnea, surf, kitesurf y windsurf. Talla
Unica, disefiada con capucha amplia y bolsillos, ideal para cambiarse en condiciones climaticas
adversas. Fabricado con material de esponja de secado rapido en el interior y material impermeable
/ cortavientos en el exterior.

Le poncho imperméable Salvimar est I'accessoire parfait pour compléter votre équipement
pour tous les sports nautiques tels que la plongée libre, 'apnée, le surf, le kitesurf et la planche a
voile. Taille unique, congu avec une grande capuche et des poches, idéal pour se changer dans
des conditions météorologiques défavorables. Fabriqué en tissu éponge a séchage rapide a
l'intérieur et en tissu imperméable et coupe-vent a I'extérieur.

Henpomokaemas nnauy-nanatka Salvimar - 3ToT akceccyap vaeanbHO AONonHNT Balue
CHapsKeHVe AN BOAHbIX BUAOB criopTa. MOXHO NpYMeHATL Maly-nanaTky B ilo6oM BOHOM Buze
CnopTa, Kak nofBoAHas oxoTa, GpuaanBuHr, cepduHr, KanTcepPrHr N BUHACEPOUHT.

OpviH pa3mep - nogxoauT Bcem. [ina yao6cTBa ocHalleHa 60/bLIMM KanioLOHOM 1

KapMaHamu, OTIMYHO NOAXOAWT ANA NepeofeBaHnA B HE6NaronpuATHbIX MOrOAHbIX YCNOBUAX U
NepexoroB Ha MOTOPHOI JIoTKe. VI3roTORMEH 113 BbICTPOCOXHYLLIEI MaX[POBOI TKaHVI BHYTPM 1 BOBOHEMPOHILIAEMOTO
/ BETPO3aLYMTHOro MaTepuana CHapyXu.

MATERIAL COMPOSITION:
- Outer fabric: 100% nylon
- Inner fabric: 85%polyester - 15% polyamide

CoD. EAN 3
ABB005 8056138183315
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GLOVES & SOCKS

TACTILE GLOVES
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Nuova generazione di guanti a tenuta stagna in vari
spessori e per molteplici usi.

Spessore da 1.5 - 3,0 e 5,0 mm per ottimizzare le diverse
esigenze termico-protettive.

Bandatura esterna in Heat Tape, neoprene CR Foam

e tessuti in Ultra Stretch/Aqua-Stretch per coniugare il
massimo del comfort alla percezione tattile.

Suggerito per tutte le attivita subacquee e gli sport
acquatici che richiedono un prodotto con caratteristiche
uniche e professionali.

New generation of watertight gloves in various
thicknesses and for multiple uses.

Thickness from 1.5 - 3.0 and 5.0 mm to optimise the
different thermal-protective requirements.

External banding in Heat Tape, CR Foam neoprene and
Ultra Stretch/Aqua-Stretch fabrics to combine maximum
comfort with tactile perception.

Suggested for all diving activities and water sports that

require a product with unique and professional features.

Nueva generacion de guantes de costuras estancas,
disponoble en varios grosores para multiples usos
Grosores de 1.5 - 3.0 u 5.0 mm para optimizar las
diferentes exigencias termicas y de proteccion

Costura externa en Heat Tape neopreno CR Foam

y tejido Ultra Stretch/Aqua-Stretch para una alta
sensibilidad tactil

Recomendado para todas las actividades subacuticas

y deportes nauticos que requieren un producto unicoy
professional

Nouvelle génération de gants a coutures étanches,
diverses épaisseurs, adaptés a de multiples usages
Epaisseurs 1.5-3,0 et 5,0 mm pour optimiser le rapport
entre protection et thermicité

Doublure externe en Heat Tape, neopréne CR Foam

et tissus enUltra Stretch/Aqua-Stretch pour conjuguer
confort et perception tactile

Adapté pour toutes les activités subaquatiques et aux
sports qui nécessitent un produit aux caractéristiques
uniques et professionnelles

HoBoe nokoneHune NofHOCTbI0 BOAOHENPOHMLIAEMbIX
nepyaTok

MNpepcTtaBneHbl B TonwmHax: 1,5; 3,0 n 5,0 mm

Bce wabl Ha nepyatkax “TACTILE” npokneeHbl neHTo
“Heat Tape” - uto o6ecneunsaet 100% 3awuty ot
nonagaHua soabl. HeonpeH “CR Foam” B coueTtaHun

C BHelHUM nokpbiTem Ultra Stretch 1 BHyTpeHHUM
nokpbiTnem Aqua-Stretch obecneumsaiotT
MaKCKMasbHbI KOMGOPT U TennocbepexeHne.
PekomeHayeTca AnA Bcex BOAHbIX BUOB CMOPTa,
KOTOpble TPebyIoT camMoe KauecTBeHHOe CHapsAXXeHue.

SIZE THICKNESS CcoD. EAN €
S/7 1,5mm 200481A 8058093688492
M/8 1,5mm 200481B 8058093688508
L/9 1,5mm 200481C 8058093688515
XL/10 1,5mm 200481D 8058093688522
XXL/11 1,5mm 200481E 8058093688539
S/7 3,0mm 200483A 8058093688546
M/8 3,0mm 200483B 8058093688553
L/9 3,0mm 200483C 8058093688560
XL/ 10 3,0mm 200483D 8058093688577
XXL/ 11 3,0mm 200483E 8058093688584
S/7 5,0mm 200485A 8058093688591
M/8 5,0mm 2004858 8058093688607
L/9 5,0mm 200485C 8058093688614
XL/ 10 5,0mm 200485D 8058093688621
XXL/ 11 5,0mm 200485E 8058093688638
COLOR
1,5mm 3,0mm 5,0mm
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GLOVES & SOCKS

TACTILE SOCKS

- Nuova generazione di Calzari a tenuta stagna in vari
spessori e per molteplici usi.

- Spessore da 1.5 - 3,0 e 5,0 mm per ottimizzare le diverse
esigenze termico-protettive.

- Bandatura esterna in Heat Tape, suola protettiva ad
inserti triangolari , tessuto in nylon stretch e nuova
forma anatomica per coniugare il massimo del comfort
alla protezione.

- Suggerito per tutte le attivita subacquee e gli sport
acquatici che richiedono un prodotto con caratteristiche
uniche e professionali.

- New generation of watertight Socks in various
thicknesses and for multiple uses.

- Thickness from 1.5 - 3.0 and 5.0 mm to optimise the
different thermal-protective requirements.

- External banding in Heat Tape, protective sole with
triangular inserts, stretch nylon fabric and new
anatomical shape to combine maximum comfort with
protection.

- Suggested for all diving activities and water sports that
require a product with unique and professional features.

- Nueva generacion de calzantes de costuras estancas,
disponible en varios grosores, para multiples usos

- Grosorde 1.5 -3.0 -y 5.0 mm para optimizar las
diferentes exigencias termicas y de proteccion

- Costura externa en Heat Tape neopreno CR Foam y tejido

Ultra Stretch/Aqua-Stretch para una alta sensibilidad
tactil

- Recomendado para todas las actividades subacuticas
y deportes nauticos que requieren un producto unicoy
professional

Nouvelle génération de chaussons a coutures étanches,
diverses épaisseurs, adaptés a de multiples usages
Epaisseurs 1.5 -3,0 et 5,0 mm pour optimiser le rapport
entre protection et thermicité

Doublure externe en Heat Tape, neopréne CR Foam

et tissus enUltra Stretch/Aqua-Stretch pour conjuguer
confort et perception tactile

Adapté pour toutes les activités subaquatiques et aux
sports qui nécessitent un produit aux caractéristiques
uniques et professionnelles

Mepuatkn “TACTILE” - OnucaHne

HoBoe nokoneHvie NONHOCTbIO BOAOHENPOHULAEMbIX
nepuyaTok

MNpepcTaBneHsbl B TonwmHax: 1,5; 3,0 n 5,0 mm

Bce wabl Ha nepyaTtkax “TACTILE” npokneeHbl ieHTON
“Heat Tape” - uto obecneuvisaet 100% 3awwuTy OT
nonagaHua soabl. HeonpeH “CR Foam” B coueTaHun

C BHELWHUM nokpbiTnem Ultra Stretch n BHyTpeHHUM -
nokpbiTriem Aqua-Stretch obecneunBaoT MakCManbHbIi
KomdopT 1 TennocbepexeHne.

PekomeHgyeTca na BCex BOAHbIX BUAOB CMOPTa,
KOTOopble TpebyloT caMmoe KaueCTBEeHHOe CHapsAXKeHMe.

SIZE THICKNESS CcoD. EAN €
S /38-40 1,5mm 200581A 8058093688942
M/ 41-42 1,5mm 200581B 8058083688959
L/43-44 1,5mm 200581C 8058093688966
XL /45/46 1,5mm 200581D 8058093688973
XXL 47/49 1,5mm 200581E 8058093688980
S /38-40 3,0mm 200583A 8058093688997
M/ 41-42 3,0mm 200583B 8058093689000
L/43-44 3,0mm 200583C 8058093689017
XL /45/46 3,0mm 200583D 8058093689024
XXL 47/49 3,0mm 200583E 8058093689031
S /38-40 5,0mm 200585A 8058093689048
M/ 41-42 5,0mm 2005858 8058093689055
L/43-44 5,0mm 200585C 8058093689062
XL /45/46 5,0mm 200585D 8058093689079
XXL 47/49 5,0mm 200585E 8058093689086
COLOR
1,5mm 3,0mm 5,0mm
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GLOVES & SOCKS

SKINWIND 35 GLOVES & SOCKS

- Guanti ergonomici lisci esternamente, palmo
rinforzato in materiale antiabrasione

- Gloves Ergonomic externally smooth, reinforced
palm in nonscratch pattern

- Guante ergonomico liso exterior, palma reforzada
con material antiabrasion

- Gants ergonomiques, néoprene lisse a l'extérieur,
paume renforcée avec matériau anti abrasion

- DProHOMWYHbIe raAKne CHapy»u nepyaTkm c
YCUNEHHON BCTaBKOW Ha NafjloHN, yCTONYNBOW K
LapanuHam

SIZE THICKNESS COD. EAN €

- Calzari ergonomici lisci esternamente, pianta
rinforzata in materiale antiabrasione

- Socks Ergonomic externally smooth, reinforced sole
in nonscratch pattern

- Escarpines ergonomico liso exterior, planta reforzada
con material antiabrasion

S/7 3,5mm 200490A 8058093689147
M/8 3,5mm 2004908 8058093689154
L/9 3,5mm 200490C 8058093689161
XL/ 10 3,5mm 200490D 8058093689178
XXL/11 3,5mm 200490E 8058093689185

- Chaussons ergonomiques, néopréne lisse a
I'extérieur, semelle renforcée avec matériau anti
abrasion

- DProHOMUYHbIE 1 FafK1E HaPYKHbIE HOCKM C
YCUNEHHON BCTABKOW B MOAOLIBY CTOrMbI, NPOTUB
uapanuH

DY-MAX GLOVES

- Tessuto in filo continuo in Dy-max. Nuovo robusto
palmo in nitrile. Polsino rinforzato

- The use of continuous thread of Dy-max line. The
new robust palm impregnated in nitrile. Tightest cuff

- Tejido de hilo continuo en Dy-max Material de la
palma en nitrile. Manguito reforzado

SIZE THICKNESS CcoD. EAN €
S/38-40 3,5mm 200590A 8058093689192
M/ 41-42 3,5mm 2005908 8058093689208
L/43-44 3,5mm 200590C 8058093689215
XL/ 45-46 3,5mm 200590D 8058093689222
XXL/47-49 3,5mm 200590E 8058093689239

- Tissu en fil continu Dy-max. Paume enduite en nitrile.
Poignet renforcé

- Wicnonb3oBaHwue HenpepbiBHOW HUTK Dy-max. Hosasa
NPOoYHasA NafgoHb C HUTPUTOBOWN NPOMUTKON,
MNoTHBIN MaHXeT

FIT PRO SOCKS

- Nuovo profilo calzare destro e sinistro

- Collo del piede super elastico

- Vestizione e svestizione semplificata

- Suola e puntale in materiale rinforzato antiscivolo
- Spessore differenziato

- Cuciture passanti rinforzate .

- New right and left sock profile

- Super elastic instep

- Easy to put on and take off

- Sole and toe cap in reinforced material anti-slip
- Differentiated thickness

- Reinforced through stitching

- Nuevo perfil de escarpines con lado izquierdo
derecho

- Canfa del tobillo super elastico

- Muy facil de poner y quitar

- Suela y punta en material reforzado

- Antideslizante

- Espesor variado

- Costuras reforzadas

SIZE EDGE COLOUR MATERIAL THICKNESS COD. EAN €
S/7 — Dy-max 0,8mm 200400 8055960721320
M/8 Dy-max 0,8mm 200401 8055960721337
L/9 Dy-max 0,8mm 200402 8055960721344
XL/10 Dy-max 0,8mm 200403 8055960721351
XXL/ 11 Dy-max 0,8mm 200404 8055960721368

- Nouveau type de chausson pied droit/gauche
- Coup de pied en néopréne super élastique

- Habillage facilité

- Semelle et pointe renforcée

- Chausson anti glisse

- Epaisseur différenciée

- Coutures renforcées

- HoBbI 5proHOMMYHbBIN KPOI OTAENbHO Ha NeByto 1
npasyto HOMv

- OyeHb 31aCTUYHBIV NOABEM - XOPOLLO NOAONAYT Ha
LUMPOKYIO HOTY

- Jlerko opeBatb 1 CHUMATb

- MNopoLwBa 1 HOCOK ycuneHbl

- MpoTuBockonb3ALlaa nogoLBa

- NnddepeHumnpoBaHHan ToNLWMHa - A4NnA yaobcTea
3KCNNyaTaLmmn YCuneHHble Wabl

SIZE THICKNESS COoD. EAN €
S/38-40 2,0mm 200520A 8058093684753
M/ 41-42 2,0mm 2005208 8058093684760
L/43-44 2,0mm 200520C 8058093684777
XL/ 45-46 2,0mm 200520D 8058093684784
XXL 47/49 2,0mm 200520E 8058093684791
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GLOVES & SOCKS

KRYPSIS GLOVES & SOCKS

- High thermal power
- Super elastic outside
- Excellent comfort

- Potere termico Elevato
- Super elastico
- Ottima vestibilita

COMFORT GLOVES & SOCKS

- Nuova ergonomia Confort
- Bifoderato Nylon

- Cuciture rinforzate

- Buon potere termico

- New Confort ergonomics
- Double lined nylon

- Reinforced seams

- Good thermal power

- Alta proteccion térmica
- Super elastico

- OTAnyHble
Tennoc6eperaioLyvie CBONCTBA

- Pouvoir thermique important
- Gant super élastique

- Muy facil de poner - Enfilage aisé - CynepanacTuyHbIii MaTepuran
- OTNnYHbBIN Kpon
SIZE THICKNESS CcoD. EAN €
S/7 3,0mm 200470A 8058093685101
M/8 3,0mm 200470B 8058093685118
L/9 3,0mm 200470C 8058093685125
XL/ 10 3,0mm 200470D 8058093685132
XXL/ 11 3,0mm 200470E 8058093685149
S/7 5,0mm 200475A 8058093685156
M/8 5,0mm 200475B 8058093685163
L/9 5,0mm 200475C 8058093685170
XL/10 5,0mm 200475D 8058093685187
XXL/ 11 5,0mm 200475E 8058093685194
- Palmo esterno con rinforzo - Palma mano externa reforzada - MoBepXHOCTb NAJOHN YCTONYMBA
- Elongated outer footbed with - Paume renforcéé K U3HOCY

reinforcement

- Plantare esterno allungato con

- Elongated outer footbed with - Plante de pied allongée avec renfort

rinforzo reinforcement - Open cell
- Open cell - Open cell - YBennueHHoe ycuneHune Ha
- Suela reforzada nogoLse
- Open cell - Open cell
SIZE THICKNESS COD. EAN €
S/38-40 3,5mm 200560A 8058093685200
M/ 41-42 3,5mm 2005608 8058093685217
L/43-44 3,5mm 200560C 8058093685224
XL/ 45-46 3,5mm 200560D 8058093685231
XXL 47/49 3,5mm 200560E 8058093685248
S/38-40 5,5mm 200565A 8058093685255
M/ 41-42 5,5mm 200565B 8058093685262
L/43-44 5,5mm 200565C 8058093685279
XL/ 45-46 5,5mm 200565D 8058093685286
XXL 47/49 5,5mm 200565E 8058093685293

- Nueva ergonomia Confort

- Nylon biforrado
- Costuras reforzadas

- Buena proteccion térmica

- Nouvelle ergonomie Confort
- Doublure Nylon

- Coutures renforcées

- Bon pouvoir thermique

- HoBbIi1 3proHOMNYHbIV KpOIi

- HelnoH cHapyu 1 BHyTpK

- YcuneHHble Wbl

- TAMYHble TennocbeperatoLme
CBOWCTBA

SIZE THICKNESS COD. EAN €
S/7 3,0mm 200453A 8058093685781
M/8 3,0mm 200453B 8058093685798
L/9 3,0mm 200453C 8058093685804
XL/ 10 3,0mm 200453D 8058093685811
XXL/ 11 3,0mm 200453E 8058093685828
S/7 5,0mm 200455A 8058093685835
M/8 5,0mm 200455B 8058093685842
L/9 5,0mm 200455C 8058093685859
XL/ 10 5,0mm 200455D 8058093685866
XXL/ 11 5,0mm 200455E 8058093685873

- Ottima presa
- Excellent grip Double lined

- Excelente agarre
- Grip optimisé

- JlapoHb NOKpPbITa HECKONb3ALLMM
B BOJE MaTepuanom

- Suola esterna antiscivolo
- Non-slip outer sole

- Suela externa antideslizamiento - He ckonb3suas nogowisa

- Semelle externe anti glisse

SIZE THICKNESS COoD. EAN €

S /38-40 3,0mm 200523A 8058093685682
M/ 41-42 3,0mm 200523B 8058093685699
L/43-44 3,0mm 200523C 8058093685705
XL/ 45-46 3,0mm 200523D 8058093685712
XXL 47/49 3,0mm 200523E 8058093685729
S /38-40 5,0mm 200525A 8058093685736
M/ 41-42 5,0mm 2005258 8058093685743
L/43-44 5,0mm 200525C 8058093685750
XL/ 45-46 5,0mm 200525D 8058093685767
XXL 47/49 5,0mm 200525E 8058093685774
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ACCESSORIES WETSUITS

THERMALTECH

NEW \

SOTTOMUTA/UNDERSUIT

- Sottomuta 2,0 mm in materiale super elastico - Sous-combinaison de 2,0 mm en matériau super
- Materiale esterno: Smooth Skin JAKO MSL élastique

- Materiale interno: Fodera elastica Ultra Tender - Matériau extérieur : Smooth skin JAKO MSL

- Cucitura: Sistema GBS waterproof - Matériau intérieur : doublure élastique Ultra Tender

- Coutures : systéme d'étanchéité GBS
- 2.0 mm undersuit made of super elastic material
- Outer material: Smooth Skin JAKO MSL
- Inner material Ultra Tender elastic lining
- Seams: GBS waterproof system

- TmppokocTiom TonwmHom 2,0 Mm 13
cynep-3nacTMYHOro matepuana.

- BHewHee nokpbitre: OTKpbiTas nopa JAKO MSL

- BHyTpeHHMi MaTepuan: YnbTpa-HexHas snacTuiHas
noaknagka

- LLiBbl: BOAOHENPOHMLIaeMan cuctema npoknenku GBS

- Traje interior de 2,0 mm en material superelastico
- Material exterior: Smooth Skin JAKO MSL

- Material interior: Forro eléstico Ultra Tender

- Costuras: sistema impermeable GBS

THICKNESS CoD. EAN €
m 2mm ACNEOO0031 8056138183261
m 2mm ACNEOO0032 8056138183278
m L 2mm ACNEOO0033 8056138183308
e XL 2mm ACNEO0034 8056138183285
m XXL 2mm ACNEOO0035 8056138183292

PLASTIC SNAP BUTTON

ii
it

- Clip di chiusura muta
(3,5-5,5-7,0mm) a sgancio
rapido corredato di viti di fisaggio
in acciaio Inox

- Quick-release wetsuit fastening
clips (3.5 - 5.5 - 7.0mm) with fixing

- Clip de cierre (3.5-5.5-7.0mm)
con enganche rapido y tornillos inox

- Clip de fermeture des combinaisons
(3,5-5,5-7,0mm) a ouverture
rapide, accompagné de vis de
fixation en acier inox

- Knuncobl nogxogat
AN18 TMAPOKOCTIOMOB 13 HEOMPEHA
TonwmHom (3,5-5,5-7 mm.) B
KOMMeKTe ugyT 4 wypyna
13 HEpXXaBeloLLeln CTanu.

screws in stainless steel

PAIR COoD. EAN €
n°1 200100 8056138180062
KRYPSIS BACK PACK
- Schienalino ergonomico, spallacci - Chaleco de plomos, comodo y - DProHOMUWYHBIN XUNeT C

in neoprene per il massimo comfort confortable

- Nuove tasche porta piombi per una Nueva distribucion optima del peso
distribuzione ottimale dei pesi - 6 kg de los cuales 4 van detras en

- 6kg di cui n°4 posteriori in linea e lineay 2 en la parte delantera

o S
n°2 anteriori - Baudrier ergonomique, bretelles
d'épaule en éoprene pour le
maximum de confort

HeonpeHoBbIMY 3arnieyHbIMU
PEMHAMU AN BbicOYalllero
KkomdopTa

- 6 kr HoBoe ontumanbHoe
pacnpepeneHuve rpy3os

- 2 rpy3a B IMHUIO BAOSb
NO3BOHOYHMKA 1 2 rpy3a

- Ergonomic back pack, neoprene
shoulder straps for extreme comfort

- New optimal weight distribution - Nouvelle répartition optimale des B Nepe/Huy KopMaHax B paiioxe
- 6kg of which 4 rear in line and 2 poids TPyAn
front - 6kg dont 4kg sur la partie
posterieure et 2 kg sur le devant
COoD. EAN €
M-L 200318B 8058093685316
XL - XXL 200318C 8058093685323

DROP BACK PACK

- Schienalino ergonomico, spallacci
in neoprene per il massimo
comfort - 6kg

- Chaleco de plomos, comodo y
confortable - 6kg

- Baudrier ergonomique, bretelles
d'épaule en néopréne pour le
maximum de confort - 6kg

- DProHOMUYHbIN XUNeT C
HeOonpPeHOBbIMY 3aMIeYHbIMU
PeMHAMM ANA BbiCOYaNLLIEro

- Ergonomic back pack, neoprene KomdopTa - 6 Kr

shoulder straps for extreme
comfort - 6kg

SIZE COoD. EAN €
S-M 200310 8055960721290
L-XL 200312 8055960721306

XL - XXL 200315 8055960721313
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ACCESSORIES WETSUITS

BERMUDA

- Bermuda a vita alta, taglio - Bermuda con cintura alta, corte - bepmygpl c BbicOKO Tanwven,
preformato preformado C NpeABapuUTeNbHO 3ajaHHbIMU
- High-waist bermuda, preformed - Bermuda 2 taille haute, coupe dopmamm.
cut préformée
SIZE THICKNESS COoD. EAN €
M 2,5mm 200240 8055960723126
L 2,5mm 200241 8055960723140
XL 2,5mm 200242 8055960723157
XXL 2,5mm 200243 8055960723188
- Pantalone con “pissette” assemblata - Pantalon avec pissette.
- Materiale esterno: fodera in Nylon super elastico. - Matériau externe : doublure Nylon super élastique.
- Materiale interno: neoprene spaccato Q-FOAM “open cell” - Matériau interne :Néopréne refendu Q-FOAM “open cell”
- Cuciture: Sistema GBS waterproof - Coutures: Systéme GBS Waterproof
- Trousers with set up “pissette” - LLitaHbl CO BCTPOEHHbIM KnanaHoM yprHaTOpom
- External material: super stretch Nylon lining - BHelwHWI maTepuran: cynep-3nacTmyHan HeinoHoBas
- Inside material: Open cell Neoprene Q-FOAM nopKknaaka
- Seams: GBS waterproof System - BHyTpeHHuWIn maTepran: oTKpbITad nopa

- MpumeHeHa GBS crncTema NPoKNerKu WBOB.
- Pantalén con valvula evacuacion incorporada
- Material externo: forrado en nylon super elastico
- Material interno: neopreno Q-FOAM microporoso
- Costuras: Sistema GBS waterproof

SIZE THICKNESS COoD. EAN €
S 5,5mm MUT001020 8056138180833
M 5,5mm MUTO001030 8056138180840
L 5,5mm MUTO001040 8056138180857
XL 5,5mm MUT001050 8056138180864
XXL 5,5mm MUTO001060 8056138180871
- Accessorio in neoprene spaccato da 3,5 mm per - Accessoire en Néoprene renfendu de 3.5 mm afin de
ovviare ad esigenze fisiologiche durante I'utilizzo pro pourvoir aux exigences physiologiques, pendant
lungato della muta. Estremamente elastico, base in I'utilisation prolongée de la combinaison. Néoprene
neoprene spaccato per una semplice applicazione. refendu trés élastique afin de faciliter 'utilisation.

- Open cell Neoprene accessory, 3,5 mm, made to deal HeonpeHoBoe 13genue c OTKPLITON MOPOI

with phisiological needs during extended use of the BHYTPW, TONWMHOW 3,5 MM NpefHa3HayeHHoe Ana
wetsuit. Very elastic, made in open cell neoprene for yAoBneTBopeHusa Gr13nonorniecknx notpebHocTe BO
easy wearing BPEeMs A/INTENIbHOIO UCMOSb30BaHUA MMAPOKOCTIOMA.
OyeHb 3M1aCTUYHbBIN, N3rOTOBMIEH U3 HEOMNPEHA C
- Accesorio de neopreno forrado de 3.5mm para obviar OTKPbITON NMOPOI BHYTPY.

las necesidades fisioldgicas durante el uso prolongado
del traje. Base de neopreno dividida extremadamente
elastica para una facil aplicacion.

THICKNESS COLOR COoD. EAN €
3,5mm BLACK ACNEO0010 8056138181069
3,5mm KRYPSIS CAMU ACNEOO0011 8056138181076

MASTICE PER MUTE

- Mastice per riparazioni mute - 30gr

- Wetsuit repair glue - 30gr

- Cola de neopreno para reparaciones - 30gr

- Colle pour réparation des vétements en néoprene - 30gr

- Knen pna pemoHTa 1 MoiepHM3aLm HeonpPeHoBbIX
nsgenun - 30rp

« ribuit®

i\
2 G

COoD. EAN €
400600 8058093681714
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WETSUITS SIZES

UOMO/MAN
1

ALTEZZA
HEIGHT
SIZES ALTURA
HAUTEUR
POCT

2

PESO
WEIGHT
PESO
POIDS
BEC

3*

TORACE
CHEST
PECHO

POITRIN

OBbEM IPYAU

4%

VITA
WAIST
VIDA
TAILLE
TANUA

5% (S

BACINO COoLLO
HIPS NECK
CUENCA CUELLO
HANCHE cou
OBbEM BEJEP WEE

DONNA/WOMAN
1

ALTEZZA
HEIGHT
SIZES ALTURA
HAUTEUR
POCT

2

PESO
WEIGHT
PESO
POIDS
BEC

3*

TORACE
CHEST
PECHO

POITRIN

OBbEM rPYAU

4*

VITA
WAIST
VIDA
TAILLE
TANUA

5*

BACINO
HIPS
CUENCA gy
HANCHE gy
OBbEM BEJEP mm
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FOOT POCKETS

SPEEDER FOOT POCKETS

s

BLADES FIXING KIT

- Scarpetta ef?onomlca con soletta inglobata e pala amovibile, realizzata in gomma a
spessore differenziato ottimo confort

- Soletta rigida in PP. inglobata in fase di stampaggio.

- Clip laterali in Polipropilene fuse sul longherone

- longheroni sotto plantare

- Lascarpetta da pesca é I'elemento che unisce il pescatore alla pala ed é attraverso di
essa che si scarica tutta la potenza sulla pala per trasformarla in movimento. Per la
massima efficienza della pinna Speeder, abbiamo spostato i longheroni laterali
sotto la pianta del piede: questo ha permesso di migliorare molto il confort e
contemporaneamente incrementare la spinta a parita di sforzo. | longheroni inoltre
sono dotati di Clip laterali fuse internamente e che garantiscono una ottima
adesione meccanica sulla pala evitando scalini e turbolenze idrodinamiche.

- Abbiamo inoltre conferito alla Scarpetta una forma particolare a spessori variabili
per ottenere una notevole resistenza meccanica del materiale unita a leggerezza e
rigidita: ad una tomaia morbida abbiamo infatti unito una soletta rigida inglobata in
fase di stampaggio che garantisce un ottimo trasferimento dell'energia dal
subacqueo alla Pala.

- Foot pocket with incorporated insole and removable blade.

- Ergonomic rubber foot pocket with differentiated thickness for excellent comfort

- Rigid polypropylene insole incorporated during moulding.

- Polypropylene side clips cast on the side rail

- The foot pocket is the element that unites the spearfisher to the blade and it is through
it thatall the power is discharged onto the blade and transformed into movement. For
maximum efficiency of the Speeder fin, we have moved the side stringers beneath the
sole of the foot: this made it possible to greatly improve the comfort and
simultaneously increase the thrust with the same effort. The side stringers are also
equipped with internally cast side clips which ensure excellent mechanical adhesion
on the blade while avoiding steps and hydrodynamic turbulence.

- We have also given the foot pocket a special shape with varying thicknesses in order to
obtain a considerable mechanical strength of the material combined with lightness
and rigidity: we have in fact combined a soft upper with a rigid insole incorporated
glur(ijng moulding which guarantees an excellent transfer of power from the diver to the

ade.

- Calzante con suela incorporada y pala desmontable, ergonomico en goma natural con
espesores diferenciados seguin zonas

- Plantilla rigida en P.P incorporada en la fase del moldeo

- Incorpora clips laterales de polipropileno en los nervios del calzante

- Nervios laterales bajo la plantilla

- El calzante, es el elemento que une al pescador con la palay es a través de él que se
descarga toda la potencia sobre la pala para transformarla en movimiento. Para la
maxima eficiencia de la aleta Speeder, hemos movido los nervios laterales debajo de la
planta del pie: esto nos ha permitido mejorar en gran medida la comodidad y al
mismo tiempo aumentar el empuje con el mismo esfuerzo. Los nervios también estan
equipados con clips laterales fusionados internamente que garantizan una excelente
adherencia mecanica en la pala, evitando escalones y turbulencias hidrodindmicas.

- También le hemos dado al calzante una forma particular con espesores variables para
obtener una notable resistencia mecénica del material combinada con ligerezay

[

GUIDA ALLE TAGLIE/SHOE SIZE

LENGTH WIDTH EU UK USA
26,7 cm 99cm 39/40 6 7
28,1cm 10,3 cm 41/42 7/8 8/9
29,5cm 10,7 cm 43/44 9/10 10/11
30,9cm 11,17cm 45/46 11/12 12/13

rigidez: a una parte superior blanda hemos combinado una plantilla rigida incorpora
da en la fase de moldeo que garantiza una excelente transferencia de energia de e
pescador a la Pala.

- Chausson a semelle incorporée et voilure amovible, ergonomique en gomme a épaisseur
différenciée conférant un confort optimal

Semelle rigide en PP englobée au moulage.

- Les clips latéraux en PP sont coulés sur les longerons

Longerons sous voute plantaire

Le chausson de la palme est I'élément qui relie le chasseur a la voilure , et a travers ce
dernier, s'exerce toute la puissance sur la voilure afin de transformer la force exercée en
mouvement. Afin d’augmenter l'efficacité de la palme SPEEDER , nous avons déplacé
les longerons latéraux sous la voute plantaire , ce qui a permis d" améliorer le confort
tout en augmentant la poussée durant l'effort. Les longerons sont de plus dotés de clips
latéraux moulés qui garantissent une parfaite adhérence a la voilure , et évitent les tur
bulences hydro- mécaniques.

Nous avons de plus donné au chausson une forme particuliére avec des épaisseurs
variables afin d'obtenir une résistance mécanique jumelée a de la légéreté et rigidité.
L'empeigne est souple, tandis que la semelle rigide est incorporée au moulage, ce qui
garantit un parfait transfert d'énergie du chasseur a la voilure.

DproHommnyHas Kanouwa ¢ anddepeHUnpoBaHHON TONWMHOM MaTepuana ans
MaKCManbHO KompopTa 1 NPY 3TOM COXPAHEHNA XKeCTKOCTN

- Kanoww ocHalleHbl BCTaBKOW 13 TBEPAOrO NiacTvka AnA NPUAAHNA XeCTKOCTN Npu
rpebke.

Ycbl Kanowm KpenaTca K 1onacTi cneuyanbHbIMU Knuncamm

MnacTukoBas nonacTb MMeeT ANBEPCUGULIMPOBAHHYIO TONLWMHY TonwwMHa

B OCHOBAHWM JIONacTX COCTaBAAET 3,5 MM., @ B KOHLIe lonactu Bcero 1,8 Mm. 31o
no3BonifeT fo6UTbCA MakcuMasbHoM 3bdeKTMBHOCTM paboTbl lonacTu.

- Kanouua 370 3nemeHT, KOTOpbI CoeiMHAET MOABOAHOIO OXOTHMKA C NIONACTbIO

1 UMEHHO Yepes 3TO coefjUHEHVe NepeaaeTca KMHeTnYecKas sHeprus B IonacTb,
KoTopas npeobpasyeTca B ABMKeHUe B Tosnle Boabl. CoefnHeHne obecneunBaeTca
ycamu KanoLum, Kotopble KpenaT nonacTb. Y ana makcmanbHom 3GGeKTnBHOCTH
nepepaun SHepriv rpebka OT KanoLuy K JIONacTy Mbl CAENANM YCbl KECTKMM 11
MAyLWMMKN NO BCEI ANIVHE KanoLln He ¢ 60KOB, Kak 3TO ienaeTcA 06blYHO, @ CHU3Y -
Ha cTone. [Mpy Takom coeiHeHNN BCA SHeprua 6e3 notepb nepefaeTca B 10NacTb,
a cnepoBaTenbHO Mbl MAbiIBEM OblCTPee Npu TexX e 3aTpaTax CUn ¥ crefoBaTelbHO
3anaca KMCNopo/a, YTO OYeHb BaXKHO NMPW HbIPAHMN Ha 3afepKKe fblXaHuA.
MoMMMO 3TOro JaHHAsA UHHOBALMA NO3BOMNAET HAM MUHUMU3UPOBATb PUCK
3aBanvBaHuWA flonacTten Habok Npu rpebke, a cefoBaTenbHO enaeT rpebok ele
6onee 3¢pHeKTUBHbIM.

Mbi Takxe npuaany Kanowue crneuvanbHyio Gopmy € pasnMYHOV TONLWMHON MaTepurana,
YTOObI NOMYUNTL 3HAUUTENBHYIO MEXaHNYECKYI0 MPOYHOCTb B COYETAHNM C NErKOCTbIO
N KECTKOCTbIO: Mbl GaKTUYECKN 06beAVHUAN MATKNIA BEPX C KECTKOIN NMOAOLLBOWA,

B ofjHOI npecc-popme. YTo B ATOre Kak pa3 caenano Kanowly NpoYHOW, Nerkom n
O[JHOBPEMEHHO TBEPAOI BHU3Y 1 MATKOW BBEPXY ¥ BCE 3TO rapaHTUpyeT OTINYHYIO
nepeaavy MOLLHOCTM OT OXOTHMKA B TONACTK, a TakKe KOMPOPT AN1A HaLLNX HOT.
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CARBO SPEEDER SPEEDER

CARBO FOOT POCKETS
POLYPROPYLENE FOOT POCKETS

- La Pinna Speeder & frutto di un attento lavoro di
ricerca sulla dinamica del movimento. Durante la
fase di sviluppo oltre ad aver prestato particolare
attenzione alle caratteristiche dei due componenti
che costituiscono una pinna, scarpetta e pala,
abbiamo implementato. l'interazione fra di essi
attraverso il perfezionamento del sistema di
innesto, migliorando di fatto la funzionalita
complessiva del prodotto.

La Pala e realizzata a stampo in polipropilene e
nella nuova versione in carbonio: per garantire la
migliore spinta propulsiva e un ottimo ritorno
elastico pur minimizzando lo sforzo di pinneggiata
la pala é stata realizzata a spessore differenziato:
mentre sul tallone ha uno spessore di 3,5mm la
punta ha uno spesosre di 1,8 mm

The Speeder Fin is the result of a careful research
into the dynamics of movement. During the
development phase as well as having paid particular
attention to the characteristics of the two
components that make up the fin

foot pocket and blade, we have implemented the
interaction between them by improving the
coupling system, effectively improving the overall
functionality of the product.

- The blade is moulded in polypropylene: to ensure
the best propulsive thrust and

excellent elastic return while minimising the kickin
effort, the blade has been made with differentiate
thickness: while the heel has a thickness of 3.5 mm,
the tip has a thickness of 1.8 mm

La aleta Speeder es el fruto, de un gran trabajo sobre
el estudio de la dindmica del movimiento. Durante la
fase de desarrollo, ademas de haber prestado
especial atencién a las caracteristicas de los dos
componentes que componen una aleta, calzante y
pala, hemos implementado la interaccion

entre ellos a través de la mejora del sistema de
acoplamiento, mejorando efectivamente la
funcionalidad y prestaciones generales del producto.
- La pala esté realizada en polipropileno: para
asegurar un mejor empuje propulsor y un excelente
retorno, minimizando el esfuerzo del aleteo, la pala
se ha realizado con grosor diferenciado: mientras
que en el taldn tiene un grosor de 3,5 mm la punta
tiene un grosor de 1,8 mm

La palme Speeder est le résultat d'un travail minutieux
sur la recherche de la dynamique du mouvement.
Pendant la phase de développement, en plus d'accor
der une attention particuliére aux caractéristiques des
deux composants qui composent une palme, un
chausson et une voilure, nous avons amélioré
I'interaction entre ces deux parties par le
perfectionnement de leur couplage ce qui crée une
évolution notable de la fonctionnalité gﬂobale du
produit.

- La voilure est moulée en polypropyléne et dans sa
nouvelle version, en carbone : pour garantir la

la meilleure poussée propulsive et un excellent retour
élastique tout en minimisant l'effort de palmage

la voilure a une épaisseur différenciée:

tandis que le talon a une épaisseur de 3,5 mm;

La pointe a une épaisseur de 1,8 mm.

- JlacTbl SPEEDER siBnAtoTCcA pe3synbraTom MHOMMX ieT
nccnejoBaHNin Halero oTAena paspaboTok:
B Hawweln paboTe, Mbl yaenunm ocoboe BHUMaHue
B3aVMOJENCTBUIO, MEXAY iBYMA OCHOBHbIMU
KOMMOHEHTaMW NacTbl Kanowen 1 1onacTbio, a
VNMEHHO MX
coefiHeHWo, YTO MO3BONMIO HaM yNyULWNTb
XapaKTepUCTUKM NacT B pasbl.
- PazbopHble nacTbl Ana dpuganBuHra 1 NOABOAHON
OXOTbl.
JlonacTtu oTnnTbl B Npecc-popme 13 cneumanbHoro
cocCTaBa NONUNPONUIEHa, YTo obecneynBaeT
OTAINYHYIO TATY NPV AOCTAaTOYHO MATKMUX JIONacTAX.m
[ina makcmmanbHon 3G dekTMBHOCTM paboTbl
IONacTn Nno BCen ee JJIviHe OHa
cAenaHa ¢ anBepcMGprUMPOBaHHON TONLWMUHON
noAnNponuneHa: B OCHOBaHUN
TOMLUMHA IONACTW COCTaBNAET 3,5 MM, a B KOHLe
nonactu 1,8 mm.

CARBO SPEEDER SPEEDER
B 39/40 5Y2/7 PIN02039 8056138184084 39/40 5Y2/7 PINO1039 8056138180741
m 41/42 8/8Y2 PIN02041 8056138184091 41/42 8/8Y2 PINO1041 8056138180758
m 43/44  9%/10 PIN02043 8056138184107 43/44 9%/10 PINO1043 8056138180765
B 45/46 11/12 PIN02045 8056138184114 45/46 11/12 PINO1045 8056138180772
BLADE SPARE PARTS BLADE SPARE PARTS
CARBO SPEEDER 1pz PPINO20 8056138184374 SPEEDER 1pz PPINO10 8056138184367
BLADES FIXING KIT 1Kit ~ ACPINO60 8056138184404 BLADES FIXING KIT 1Kit ~ ACPINO50 8056138184398
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FINS

BOOMBLAST DYNAMIC

- Pala in fibre di carbonio Pre-Peg TW-KO03 ad alto modulo

- Polimerizzata meccanicamente a pressioni elevatissime in autoclave

- Grado di compattezza strutturale senza uguali

- Spessore differenziato per migliorare la risposta elastica

- Canalizzatori d’acqua laterali ribassati per ridurre lo sforzo di pinneggiata
- Scarpetta in gomma naturale 55 shore

- Blade in Pre-Preg TW-K03 high modulus carbon fiber

- Construction: Mechanically polymerized high pressure Autoclave molding.
Only fin on the market constructed using Autoclave

- Structural Integrity AKA Strength with “No Equals”

- Differentiated thickness to improve power retention

- Lowered side water channellers to make kicking easier

- Natural rubber 55 shore stiffness

- Pala en fibra de carbono Pre-Peg TW-KO03 de alto modulo

- Fabricada mecanicamente en autoclave con una elevadisima presion,
creando una resistencia incomparable

- Espesor diferenciado, para una mejor respuesta reactiva

- Canalizadores de agua laterales, rebajados para reducir esfuerzo en el aleteo

- Voilure en fibre de carbone Pre-Peg TW-KO03 a haut module

- Polymérisée mécaniquement a haute pression par systeme autoclave

- Niveau de solidité trés élevé

- Epaisseur de la voilure différenciée afin d’'améliorer la réponse élastique au palmage.
- Déclives latérales abaissées afin de réduire I'effort au palmage

- Chausson en caoutchouc naturel 55 shore

- JlonacTb 13 BbICOKOMOZYNIbHOTO YriepofHOro BosIoKHa Pre-Preg TW-K03

- KoHcTpyKuua: MexaHnyeckr nonvmepri3oBaHHas nog, BbICOKVM AaBJiEHNEM.
EAMHCTBEHHaA Ha pblHKe NlacTa C ranoLuei, Npoun3BeeHHoN cnocobom
aBTOKJTaBHOTO pOpMOBaHNA

- NnddepeHumpoBaHHas ToNLMHa IONAcTU. B ocHOBaHMK TosLe, @ B KOHLIE TOHbLLe. 3TO
3HauUTENbHO yBenuunBaeT 3GPpeKTUBHOCTU rpebKa.

- Mo Bceit AnvHe nonact naet Hebonbluaa OTOOPTOBKA - UTO He JaeT NoNacTy 3aBanBaTbCA
npuv rpebke 1 co3aaeTt TOHHeNbHbIV 3P deKT.

- HecpaBHeHHas NPOYHOCTb 1 CTPYKTYPHasA LeNOCTHOCTb SIonacTu

- HaTypanbHbii1 Kayuyk C MoKasaTenem yAesbHOW XKecTKocTun 55

BLADE SPARE PARTS

MODEL PACK CoD. EAN
BOOMBLAST BLADE 1pz 600050 8055960726264
EDGES 1Kit 400264 8055960724857
SIZE EU SIZE US COD. EAN €

38/40 5Y%/7 600050A 8055960726219
41/42 8/8Y2 6000508 8055960726226
43/44 92/10 600050C 8055960726233
45/46 11/12 600050D 8055960726240
47/49 13/14 600050E 8055960726257
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CARBO 151 FIBRA 151

- Angolo scarpetta/pala inclinato a 29°

- Pala in fibra di carbonio Pre-Peg TW-K03
ad alto modulo

- Polimerizzata meccanicamente a
pressioni elevatissime in autoclave

- Grado di compattezza strutturale senza
uguali

- Scarpetta in gomma naturale 55 shore

- Angolo scarpetta/pala inclinato
a29°

- Palain fibra

- Grado di compattezza struttura
le senza uguali

- Scarpetta in gomma naturale
55 shore

- Footpocket / blade angle 29 Degrees

- Blade in Pre-Preg TW-K03 high modulus
carbon fiber

- Construction: Mechanically polymerized
high pressure Autoclave molding.
Only fin on the market constructed using
Autoclave

- Structural Integrity AKA Strength with
“No Equals”

- Natural rubber 55 shore stiffness

- Footpocket / blade angle 29
Degrees

- Blade in fiber

- Structural Integrity AKA Stren
gth with “No Equals”

- Natural rubber 55 shore stiffness

- Pala con inclinacion al calzante
de 29°

- Grado de compacidad de la
estructura sin igual

- Calzante en goma natural
55 Shore

- Angulo calzante / pala con inclinacién a
29 grados

- Pala en fibra de carbono Pre-Peg TW-K03
de alto modulo

- Fabricada mecanicamente en autoclave
con una elevadisima presion, creando
una resistencia incomparable

- Angle du chausson par rapport ala
voilure incliné a 151

- Voilure en polypropyléne

- Chausson en caoutchouc naturel
55 shore

- Angle du chausson par rapport
alavoilure incliné a 151

- Voilure fibreuse

- Chausson en caoutchouc
naturel 55 shore

- Tanowa ¢ yrnom HaknoHa nonactu 8 29
rpagycos

- JlonacTb 13 BbICOKOMOJYNbHOTO
yrnepopaHoro BonokHa Pre-Peg TW-K03

- KoHcTpyKuuma: MexaHuuyeckm
nonMMepr3oBaHHan Nof BbICOKMM
faBneHviem EqUHCTBeHHanA Ha pbiHKe
ranolua, npov3BeaeHHas
Ccnoco6om aBTOKNaBHOro GopMoBaHUA

- HecpaBHeHHaa NPOYHOCTb U
CTPYKTypHasA LeIoCTHOCTb JlonacTtn

- HaTypanbHblii KayuyK C nokasatenem
YAENbHOW XeCTKOCTN 55

- lpapyc HaknoHa nonacTn
MO OTHOLLEHUIO K KanoLue
coctaBnaet 29°

- Jlonacti us cTeknoBoNoKHa

- Jlonactb n3rotoeneHa no
TexHonorum «<AKA Stren GTF» He
MMetoLLel aHanoroB B Mype

- HatypanbHbIii Kayuyk
»KecTkocTb 55 LWop

- O1o nactbl FIBER 151

MADE INITALY

o
L
<
o
o
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SENALVIMAR

SIZEEU SIZEUS  COD. EAN € SIZEEU SIZEUS  COD. EAN €
38/40  5%/7  600300A 8057685559806 38/40  5%/7  000093A 8057685558397
41/42  8/8%2 6003008 8057685559813 41/42  8/8%»  000093B 8057685558403
43/44  9%/10  600300C 8057685559820 43/44  9%/10  000093C 8057685558410
45/46  11/12  600300D 8057685559837 45/46  11/12  000093D 8057685558427
47/49  13/14  600300E 8057685559844 47/49  13/14  000093E 8057685558434
BLADE SPARE PARTS BLADE SPARE PARTS
MODEL PACK  COD. EAN € MODEL PACK  COD. EAN €
CARBO151BLADE  1pz 600300 8057685559776 FIBRA151BLADE  1Kit 000093 8058093680113
EDGES TKit 400264 8055960724857




TURN 151

Angolo scarpetta/pala inclinato a 29°

- Palain Polipropilene a spessore differenziato

- Spessore differenziato per migliorare la risposta elastica
- Scarpetta in gomma naturale 55 shore

Foot pocket / blade angle 29 Degrees

Polypropylene blade with differentiated thickness
Differentiated thickness to improve power retention
Natural rubber 55 shore stiffness

- Angulo calzante / pala con inclinacién a 29 grados
- Material polipropileno con espesor diferenciado, para una mejor respuesta reactiva
- Calzante de goma natural 55 shore, empeine reforzado en Kevlar

Angle du chausson par rapport a la voilure incliné a 29

Voilure en polypropyléne a épaisseur différenciée afin d'améliorer
la réponse élastique au palmage

Chausson en caoutchouc naturel 55 shore

- Tanowa c yrnom HaknoHa nonacTu B 29 rpagycos

- JlonacTb 13 nonunponuneHa c anddepeHUMPOBaHHO TONLWMHO. B ocHOBaHWK TonLue, a B
KOHLIe TOHbLLE. ITO 3HaUUTeNbHO yBennumnBaeT 3dGeKTUBHOCTb rpedKa.
[unddepeHurpoBaHHas ToNLWMHA nonacT. B ocHOBaHUY TONLWE, @ B KOHLIE TOHbLUE, DTO
3HauMTeNbHO yBennumBaeT 3GPeKTMBHOCTY rpebKa.

- HaTypanbHbIil KayuyK C MoKa3aTesiem yAebHOM XKeCcTKOCTn 55

BLADE SPARE PARTS

MODEL PACK COoD. EAN €
TURN151 BLADE 1pz 600100 8057685559790

TURN151 BLADE GREEN 1pz  600100GA 8058093687150

BLACK TURN 151

SIZEEU  SIZE US COoD. EAN €
38/40 5%/7 600100A 8057685559363
41/42 8/8Y2 6001008 8057685559370
43/44 9'2/10 600100C 8057685559387
45/46 11/12 600100D 8057685559400
47/49 13/14 600100E 8057685559394

ACID GREEN TURN 151

SIZEEU SIZE US CoD. EAN €
38/40 5%/7 600100AG 8058093686900
41/42 8/8Y2 600100BG 8058093686917
43/44 9%2/10 600100CG 8058093686924
45/46 11/12 600100DG 8058093686931
47/49 13/14 600100EG 8058093686948
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FOOT POCKETS

SPEARFISHING

K-REINFORCED - BOOMBLAST DYNAMIC - CARBO 151 -TURN 151 - FIBRA 151

SIZE EU

SIZE US

- Scarpetta in gomma naturale 55 shore

- Massimo comfort e resistenza

- Natural rubber 55 shore stiffness
- Maximum comfort and strength

- Calzante en goma natural 55 shore

- Maximo confort y resistencia

- Chausson en caoutchouc naturel 55 shore

- Confort et résistance optimale

- Fanowa 13 HaTypasnbHOro KayuyKa C nokasaTenem yAenbHOw XeCcTKocTn 55
- MakcumanbHbii KOMGOPT 1 JONTOBEYHOCTb

BLADE SPARE PARTS

MODEL PACK
BLADES FIXING KIT 1pz

COoD.
AQ005C

AQO013C

CoD. EAN
AQ050 8055960724390

EAN
8058093680359

8058093680397










MIMIC

MASKS

MILITARY GREEN

- L'Innovativo design del facciale, permette di mantenere un ottimo campo visivo
Linclinazione del facciale sulla zona della fronte consente alle lenti di avvicinarsi agli
occhi senza intervenire con il movimento naturale delle ciglia

Fissaggio del cinturino su attacco sferico a telaio, cid permette un perfetto
orientamento del cinghiolo ed una precisa regolazione della tensione, cio’ favorisce
la manovra di compensazione.

- Maschera a volume estremamente ridotto

- Tecnologia innovativa con telaio inserito per fusione

Naso preformato 3D comfort

Ottimo campo visivo

Fibbia regolabile con fissaggio micrometrico del cinturino

- Vetro temperato ultra resistente

- Silicone interno opaco per evitare la riflessione della luce

- Facciale in silicone anallergico

- “"Design” e “technical concept” made in Salvimar

- The innovative design of the facepiece allows to maintain an excellent field of view
- The inclination of the facepiece on the forehead area allows the lenses to approach
the eyes without interfering with the natural movement of the eyelashes
Fastening of the strap on a spherical frame attachment, which allows a perfect
orientation of the strap and a precise adjustment of the tensioning, this favours the
equalization manoeuvre.

- Low volume universal fitting mask with excellent field of vision

- Fusion insertion frame for lightweight and low profile design

- 3D nose design for comfort

- Unmatched field of vision to volume ratio

Adjustable buckles with micro adjustability

- Tempered ultra-resistant glass

Matt finish interior to avoid reflections

Antiallergenic silicone skirt

Exclusive Salvimar design

- La conception innovante de la partie faciale permet de maintenir un excellent champ

de vision.

- Linclinaison de la jupe frontale sur le front permet aux verres de s'approcher des yeux

sans interférer avec le mouvement naturel des cils.

Fixation de la sangle sur une attache sphérique du cadre, qui permet une orientation
parfaite de la sangle et un réglage précis de la tension, et facilite les manceuvres de
compensation.

- Zona nariz preformado 3 D confort

- Gran campo de visién

- Cintura regulable con fijador micrométrico
- Cristal templado ultra resistente

- Silicona interna opaca para evitar reflejos
- Silicona antialérgica

- Disefiada y testada por Salvimar

- El innovador disefio del facial te permite mantener un excelente campo de vision

- Lainclinacion del facial en la zona de la frente permite que las lentes se acerquen a los
ojos sin interferir con el movimiento natural de las pestaias

- Sujecién de la correa en el enganche esférico al marco, esto permite una perfecta
orientacion de la correa y un ajuste preciso de la tension, lo que favorece la maniobra
de compensacion.

- Masque a volume extremement réduit

- Technologie novatrice avec chassis inséré par fusion

- Nez pré formé 3D confort

- Champ de vision optimal

- Boucle réglable avec fixation et réglage micrométrique de la sangle

- Verre trempé ultra résistant

- Silicone interne opaque pour éviter la réflexion de la lumiére

- Face en silicone anti allergique

- Design et conception made in SALVIMAR

- IHHOBaLMOHHDbIV AM3aliH cTekna AaeT OTANYHY 0630PHOCTb.

- HaknoH cTekna B o6nactv n6a caenaH Takum o6pasom, 4to Bbl He GyaeTe 3afeBaTh ero
pecHuyamu.

- KpenneHvie pemHs Ha pamKe obecneuriBaeT BO3MOXXHOCTb VAi€aNIbHO OTPErynIMpoBaTh
YPOBEHb HaTAXXEHNA pemelLLKa.

- Macka ¢ upe3Bbl4aliHO HN3KUM BHYTPEHHUM 06bEMOM

- Pamka BcTpoeHa B 06TIopaTop Npwi NOMOLLY MHHOBALIMOHHOM
TEXHOOMN NNaBNeHNA

- HocoBoi KapmaH ¢ 3agaHHom popmoii 3D comfort

- Wwnpokuia yron o63opa

- Perynupyemble Npaxku ¢ MUKPOMETPUYECKON CUCTEMOW PErynnpoBKu

- YnbTpanpoyHoe 3aKaneHHoe CTeKN0

- BHyTpeHHee NoKpbITVE 13 rMnoaniepreHHOro MaToBoro CUAIMKOHa,
4TO6bI 36EXKATb OTPAXKEHNA CBETA Ha NnLie N 6NIMKOB BHYTPW MacKu

- [ln3aiiH 1 TexHMYecKasa KOHLemnLUys NofHOCTbIo pa3paboTaHbl Ha 3aBofe

- Mascara de volumen extremadamente reducido Salvimar
- Tecnologia de produccién innovativa, mediante fusiéon
WEIGHT COLOR COoD. EAN €
M 130,00 gr. BLACK 79008 8056138181212
m 130,00 gr. MILITARY GREEN 7900G 8056138181229
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MASKS

HATHOR

@

MILITARY GREEN

KRYPSIS

- Maschera da Pesca e Apnea dal volume estremamente ridotto con ergonomia lenti
ad alta visibilita.

Realizzata interamente in silicone anallergico fuso su telaio in nylon, lenti in vetro
temperato fuse nel telaio portante.

Il volume interno ridotto agevola la fase di compensazione, il profilo che aderisce sul
viso ha dimensioni calcolate per non interferire con lo spazio visivo.

La regolazione del cinghiolo & semplice e intuitiva, ha un'ergonomia che si adatta alla
testa senza creare pressione sulle orecchie.

- L'ampiezza del campo visivo consente un ottima visibilita laterale .

- Extremely low volume spearfishing and freediving mask with ergonomic great visibility
lenses.

Made entirely of hypoallergenic silicone fused on a nylon frame, tempered glass lenses
fused to the supporting frame.

The reduced internal volume facilitates the equalisation phase, the profile that adheres
to the face has dimensions calculated so as not to interfere with the visual space.

The strap adjustment is simple and intuitive and the strap itself has an ergonomic fit
that adapts to the head without creating pressure on the ears.

- The excellent field of view allows excellent lateral visibility.

- Méscara de pesca y apnea de volumen extremadamente reducido con lentes
ergondmicas de alta visibilidad.

Hecho completamente de silicona hipoalergénica fusionada en un marco de nailon,
lentes de vidrio templado fusionados en el marco de soporte.

El reducido volumen interno facilita la fase de compensacion, el perfil que se adhiere al
rostro tiene unas dimensiones calculadas para no interferir con el espacio visual.

- El ajuste de la correa es sencillo e intuitivo y la propia correa tiene una ergonomia que se

adapta a la cabeza sin crear presion en las orejas.

- El excelente campo de vision permite una excelente visibilidad lateral, lo que le permite

limitar los movimientos de la cabeza.

- _
-
-

Masque de chasse et apnée au volume interne trés réduit, ergonomique et doté de
verres haute visibilité.

Réalisé entiérement en silicone anti allergique , en fusion sur cerclage en Nylon, les
oculaires sont en verres trempés également en fusion sur le cerclage.

Le volume interne réduit facilite la compensation, le profilé de la partie en contact avec
le visage est étudié pour ne pas géner le champ de vision.

Le réglage de la sangle est simple et intuitif, e a une forme ergonomique, afin de
s'adapter a la téte sans créer de pression sur les oreilles .

Le champ de vision optimal permet une trés bonne visibilité latérale.

YpesBblyaliHO ManoobbemHas Macka Asis NOABOAHON OXOTbl U GpuaanBuHra ¢
3ProHOMUYHOI GOPMOIA 1 OTANYHBIM 0630POM.

Macka nsrotosneHa 100% runoanfnepreHHoOro CUANKoHa. JINH3bl U3 3aKaneHHoro
cTeKna.

YMeHbLUeHHOe NoAMacoYHOE NPOCTPAHCTBO obneryaeT NofAyB Macku npu rny6oKmx
HblpKax. O6TiopaLms Macku, KOTopas NPUANMAET K UL, UMEeT pa3mepbl,
paccunTaHHble Takm 06pa3om, uTobbl He MeLuaTb 0630py.

PerynvpoBka pemellKka NnpocTa N UHTYUTUBHO NOHATHA, @ CamM PEMELLOK NMeeT
3ProHOMUYHYIO NOCAAKY, KOTOpas aAanTUPyeTCs K rofoBe, U He JaBWT Ha YLIW.
Macka rmeeT oTINYHbBI 60KOBOV 0630p UTO NO3BONIAET MEHbLLE KPYTUTb roI0BOW NpK
0XOTe B 3a/1eXKKe N COOTBETCTBEHHO MEHbLLE LAHC CrYrHyTb TPOden.

WEIGHT COLOR CoD. EAN €
m 138,00 gr. KRYPSIS 7800K 8056138180987

138,00 gr. BLACK 7800B 8056138180215

138,00 gr. MILITARY GREEN 7800G 8056138181144
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MASKS

NOAH

n Fibbia regolabile con fissaggio micrometrico
Micrometrically adjustable strap

Hebilla regulable con fijador micrométrico

fermoir réglable a arrimage micrométrique

PemeLLoK ¢ MMKPOMETPUYECKON PerynnpoBKoii

n Telaio inserito per fusione
Frame merged in its space

Material insertado por fusion

chassis inséré par moulage

Pamka o6befjuHeHa C OCHOBHOI KOHCTPYKLeN

% e

=)
BLACK - GREEN BLACK - BLACK BLACK - ACID GREEN WHITE - BLUE

- Maschera a volume estremamente ridotto - Silicona interna opaca para evitar reflejos

- Tecnologia innovativa con telaio inserito per fusione - Silicona antialérgica

- Naso preformato 3D comfort - Disenada y testada por Salvimar

- Ottimo campo visivo

- Fibbia regolabile con fissaggio micrometrico del cinturino - Masque a volume extremement réduit

- Vetro temperato ultra resistente - Technologie novatrice avec chassis inséré par fusion

- Silicone interno opaco per evitare la riflessione della luce - Nez pré formé 3D confort

- Facciale in silicone anallergico - Champ de vision optimal

- “Design” e “technical concept” made in Salvimar - Boucle réglable avec fixation et réglage micrométrique de la sangle

- Verre trempé ultra résistant

- Low volume universal fitting mask with excellent field of vision - Silicone interne opaque pour éviter la réflexion de la lumiéere

- Fusion insertion frame for lightweight and low profile design - Face en silicone anti allergique

- 3D nose design for comfort - Design et conception made in SALVIMAR

- Unmatched field of vision to volume ratio

- Adjustable buckles with micro adjustability - Macka ¢ upe3Bbl4aliHO HN3KUM BHYTPEHHUM 06bEMOM

- Tempered ultra-resistant glass - Pamka BcTpoeHa B 06TIopaTop Npwi NOMOLLY MHHOBALIMOHHOM

- Matt finish interior to avoid reflections TEXHOJIOMN NaBieHNs

- Antiallergenic silicone skirt - HocoBoi kKapmaH ¢ 3agaHHou popmoii 3D comfort

- Exclusive Salvimar design - LLnpokwuit yron o63opa

- Perynupyemble NpaXKkn ¢ MUKPOMETPUYECKON CUCTEMOW PerynnpoBKmn

- Mascara de volumen extremadamente reducido - YnbTpanpoyHoe 3aKaneHHoe CTeKN0

- Tecnologia de produccién innovativa, mediante fusion - BHyTpeHHee noKpbITMe 13 rnnoannepreHHoro MaToBOro CUNKOHa,

- Zona nariz preformado 3 D confort 4TO6bI 36EXKATb OTPAXKEHNA CBETA Ha NMLIE N 6NIMKOB BHYTPW MacKu

- Gran campo de vision - [ln3aiiH 1 TexHNYecKasa KOHLemnLUys NofHOCTbIo pa3paboTaHbl Ha 3aBofe

- Cintura regulable con fijador micrométrico Salvimar

- Cristal templado ultra resistente
WEIGHT COLOR COD. EAN €
140,009r. BLACK - GREEN 7000BG 8057685556959
140,00gr. GREEN - BLACK 7000GB 8057685556966
140,00gr. BLACK - BLACK 7000BB 8057685556942
140,00gr. BLACK - ACID GREEN 000053G 8057685557017
140,00gr. WHITE - BLUE 000053WB 8057685557338
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MASKS

FLY

MILITARY GREEN

- Maschera minimale

- Fibbia regolabile con fissaggio
micrometrico del cinturino

- Compensazione agevolata

- Tecnologia monoblocco 3 materiali fusi
assieme

- Forma lenti studiate per ottimo campo
visivo

- Silicone interno ed esterno antiriflesso

Densita silicone super confort

Minimal mask

Adjustable buckles with micro

adjustability

Easy compensation

- One-piece technology 3 materials
melted together

- Lens shape designed for excellent field

of vision

Anti-reflective silicone inside and

outside

Super comfort silicone density

- Mascara con interior reducido

- Cintura regulable con fijador
micrométrico

- Facil compensacion

- Tecnologia mono bloque de tre mate

riales fusionados

Disefio lentes estudiados para un buen

campo de vision

Silicona interior/exterior anti reflejo

- Densidad silicona super confort

- Masque minimal

- Boucle réglable avec fixation et

réglage micrométrique de la sangle

Compensation aisée

- Technologie monobloc 3 matériaux
coulés ensemble

- Forme de verres congue pour un excel
lent champ de vision

- Silicone antireflet intérieur et extérieur

Densité de silicone super confort

MuvHManbHOe NogMacoyYHoe
NPOCTPaHCTBO

Perynunpyemble npaxku c
MWUKPOMETPUYECKO CUCTEMOIA
perynmpoBKu

- Nlerko noapyTb Ha rny6rHe

- bespamHas TexHonorua. Cnnas u3 Tpex
marepuanos

OTnnuHbIN 0630p 3a cueT
VNHHOBALINOHHOW JINH3bI

MaToBbIN CUNNKOH BHYTPW 1 CHapyK,
YyTO6bI U36EXKaTh 6IMKOB

- CynepmArknum CUnnKoH, Ana
MaKcrManbHoro kompopTa

NEO

PETROL

WEIGHT COLOR COD. EAN €
138,00 gr. BLACK 7700B 8058093686498
138,00 gr. MILITARY GREEN 7700G 8058093686481

- Maschera a vetro portante

- Ampio campo visivo

- Naso preformato 3D comfort

- Fibbia regolabile con fissaggio
micrometrico del cinturino

Facciale in silicone anallergico
“Design” e “technical concept” made in
Salvimar

Monoframe mask

Large visual field

Nose pocket preformed 3D design for
comfort

Adjustable buckle with micro strap
adjustment

- Tempered ultra-resistant glass

- Antiallergenic silicone skirt

- Exclusive Salvimar design

- Mascara

- Amplio campo de vision

- Nariz preformada3 D confort

\‘ - Hebilla regulable con fijador
micrométrico de la correa

- Silicona antialérgica

- Disefada y testada por Salvimar

- (NEw Y

/)

MILITARY GREEN WHITE

- Masque a verres portants

- Grand champ de vision

- Nez pré formé 3D confort

- Boucle réglable avec fixation et
réglage micrométrique de la sangle

- Face ensilicone anti allergique

- Design et conception made in
Salvimar

- Ponb Hecyuieln KOHCTPYKLUMK
BbIMOSTHAET CTEKIIO MaCKU

- Wupokwit yron o63opa Npu Manom
BHYTpeHHem obbeme

- HocoBoi kapmaH ¢ 3agaHHo opmoin
3D comfort

- Perynupyembie Npsxku ¢
MUKPOMETPUYECKOW CMCTEMON
perynmpoBKku

- O6TiopaTop M3 rMnoannepreHHoro
CUNNKOHa

- [n3aiiH 1 TexHnyeckasa KoHuenuus
MOSIHOCTbIO pa3paboTaHbl Ha 3aBofe
Salvimar

WEIGHT COLOR CcoD. EAN €
e | 170,00qr. PETROL SNO51 8056138182806

170,00gr. BLACK 7300BB 8057685559325

170,00gr. MILITARY GREEN 7300G 8056138181175
m 170,00gr. WHITE SNO50 8056138182790
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MASKS

MORPHEUS

- Ottimo campo visivo, telaio bioculare

ribassato centralmente

Naso preformato 3D comfort

Fibbia regolabile con fissaggio

micrometrico del cinturino

Vetro temperato ultra resistente

- Facciale in silicone anallergico

- “Design” e “technical concept” made in
Salvimar

- Two lenses mask, lower frame

enlarging the visual field

3D comfort nose

Micrometrically adjustabe strap

Temperated highly resistant glass

- Hypoalergenic silicon skirt

- Design and technical concept made in
Salvimar

Gran campo de vision, gracias al rebaje
central

Nariz preformada 3 D confort

Hebilla regulable con fijador
micrométrico de la correa

- Cristal templado ultra resistente

- Silicona antialérgica

- Disefada y testada por Salvimar

- Champ de vision optimal, chassis
bi- occulaire abaissé au centre

- Nez pré formé 3D confort

- Boucle réglable avec fixation et réglage
micrométrique de la sangle

- Verre trempé ultra résistant

- Silicone interne opaque pour éviter la
réflexion de la lumiére

- Face en silicone anti allergique

- Design et conception made in
Salvimar

- LLinpokwuit yron o63opa 6narogaps
HU3KOW NOCaAKe ABYCTEKONbHOM
pPamKu Mo LeHTpy nrua

- HocoBoli kapmaH ¢ 3agaHHoin popmon
3D comfort

- Perynupyembie npsxku ¢
MUKPOMETPUYECKOW CUCTEMON
perynmpoBKku

- YnbTpanpoyHoe 3aKkaneHHoe CTeK10

- O6TiopaTop V3 rMnoannepreHHoro
CUSIMKOHa

- [n3aiH n TexHnyeckan KoHuenuus
MOSTHOCTbIO pa3paboTaHbl Ha 3aBofe
Salvimar

@ v o | [ ’

BLACK - GREEN SHINING BLUE BLUE - CLEAR | YELLOW - CLEAR

WEIGHT COLOR COD. EAN €
150,00gr. BLACK - BLACK 7400BB 8058093680120
150,00gr. BLACK - GREEN 7400BG 8057685559332
m 150,00gr. SHINING BLUE 000060SB 8056138182837
150,00gr. BLUE - CLEAR 000060BL 8058093680717
150,00gr. YELLOW - CLEAR 000060G 8058093680724

TRINITY

Maschera in silicone con attacco
Action Cam integrato

- Vetro temperato

- Silicone anallergico di alta qualita

- Volume interno ridotto, conferisce
un‘ottima visibilita e aderenza
Adatta per free diving, spearfishing,
snorkeling e scuba diving

L'attacco integrato Action Cam
permette di montare facilmente

la action-cam e di registrare video

e foto in modo semplice riprendendo
esattamente cio che stai guardando

Silicone mask with integrated Action

Cam Attachment

Tempered glass

High-quality antiallergenic silicone

- Reduced internal volume, gives a
large visual field and adherence

- Suitable for free diving, spearfishing,
snorkelling and scuba diving

- The integrated Action Cam

attachment allows to easily mount the

action - cam and to record videos and

photos simply by taking exactly what

you are looking at

- Mascara de silicona con soporte para
Action Cam integrado

- Cristal templado

Silicona antialergica de alta calidad

- Volumen interno reducido, ofrece un

alto campo de vision y adaptacion a la cara

Apta para Apnea, pesca, buceoy

snorkeling

- Masque en silicone avec support
Action Cam intégré

- Verre trempé

- Silicone anti allergique de qualité

supérieure

Volume interne réduit afin d'avoir une

parfaite visibilité et adhérence

Produit adapté a la pratique du Free

Diving, chasse sous marine,

snorkelling et plongée sous marine

- Le support Action Cam intégré
permet de fixer facilement la camera
et d'enregistrer aisément images et
vidéos sous marine en reproduisant
exactement ce que vous regardez

CnnnkoHoBasA Macka C KpenneHnem

ana kamepbl Action Cam

- KaneHoe ctekno

- BbicokOKauecTBeHHbI
aHTMannepreHHbIN CUNNKOH

- ManeHbKoe noa macoyHoe

NPOCTPaHCTBO, 3a CYET Yero rnas

pacnonoxeH 6amnxe K IMH3e, UTo

B CBOIO OYepeAb yBeNMYMBaeT yrosn

0630pa 1 3T0, HECOMHEHHO, NNIoC

Mogxoamt ana dpupanBuHra,

NMOABOAHON OXOTbl, CHOPKESIMHIa

1 fanBuHra BctpoeHHoe KpenneHune

ana kamepbl Action Cam nossonset

6yKBaNbHO 3a Napy CeKyHA

NPUKPENnTb SKLLIH-Kamepy

3anucbIBaTh BUAEO Unuv aenatb GoTo

[naBHbIV NAOC 3TOro AeBaiica B TOM,

yTo Bbl BCerga cHMmaeTe TO Ha 4To

- El soporte integrado Gopro permite cmotpuTe
CLEAR - BLUE montar facilmente la“action cam”y grabar
videos y fotos de modo muy simple
WEIGHT COLOR COoD. EAN €
172,00gr BLACK - BLACK 7500BB 8058093680649
172,00gr CLEAR - BLUE 000061BL 8058093680731
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MASKS

ENDLESS

Maschera a vetro portante

Ridotto volume interno

Naso preformato 3D comfort

Fibbia regolabile con fissaggio
micrometrico del cinturino

Vetro temperato ultra resistente
Facciale in silicone anallergico
“Design” e “technical concept” made in
Salvimar

Bearing glass mask

Low inside volume

3D comfort nose

Micrometrically adjustabe strap
Temperated highly resistant glass
Hypoalergenic silicon skirt

Design and technical concept made in
Salvimar

Amplio campo de vision

Nariz preformada3 D confort
Hebilla regulable con fijador
micrométrico de la correa
Vidrio ultra resistente

Silicona antialérgica

Disefiada y testada por Salvimar

- Masque a verres portants

- Volume interne réduit

Nez pré formé 3D confort

- Verre trempé ultra résistant

- Face enssilicone anti allergique

- Design et conception made in
SALVIMAR

- Ponb Hecywen KOHCTpYKUmmn

BbIMOHAET CTEKSIO MacKM

HocoBol1 kapmaH ¢ 3aaHHom popmont

3D comfort

Perynupyemble npaxku c

MUKPOMETPUYECKON CCTEMON

perynvMpoBKu

- YnbTpanpoyHoe 3akafieHHoe CTeKNo

- O6TiopaTop 13 rMnoanIepreHHoro
CUNMKOHa

- [AnzaiiH 1 TexHnyeckasa KoHuenuus
MOMHOCTbIO pa3paboTaHbl Ha 3aBofe
Salvimar

WEIGHT COLOR COD. EAN €
160,00gr. BLACK 7200BB 8057685557321
m 160,00gr. WHITE SN060 8056138182813
m 160,00gr. PINK SN061 8056138182820
- Antiappannante
- Antifog
- Desempanante
- Antibuee
- Cnpeit aHTUdOr
[ —
£ MAM
EAE =T
ANTIFOGGER
antiappannante
J:livmemgxsmsnem's
kI m,_dginlw-
ml. COD. EAN €
30 400265 8055960725830
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MASK & SNORKEL

LACCIO SILICONE MASCHERA lucido

- Cinturino in silicone lucido, compatibile con
tutte le maschere Salvimar
- Massima elasticita, avvolgente e confortevole

- Mask strap in shiny silicone, suitable for all
Salvimar Masks
- Maximum elasticity, wrap-around and comfortable

e

- Correa de silicona lisa, compatible con todas las
mascaras Salvimar
- Méxima elasticidad, y confort

COLOR
BLACK

LACCIO SILICONE MASCHERA opaco

7000L

- Cinturino in silicone opaco, compatibile con
tutte le maschere Salvimar

- Massima elasticita, avvolgente e confortevole

- “Design made in Salvimar

- Mask strap in matte silicone, suitable for all
Salvimar Masks

- Maximum elasticity, wrap-around and comfortable

- Salvimar exclusive design

- Correa de silicona mate, compatible con todas
las mascaras Salvimar
- Méxima elasticidad, y confort

>

COLOR
BLACK

7800L

BITE AIR

- Nuovo snorkel extrasoft

- Morso anatomico in silicone
anallergico per un prolungato utilizzo
Passante fissa tubo regolabile in
altezza

- “Design made in Salvimar

- New Extra soft snorkel

Anatomic mouthpiece in silicone
antiallergenic for prolonged use
Adjustable height snorkel keeper
Salvimar exclusive design

- Nuevo tubo extra suave

- Boquilla en silicona antialergica,
para usos prolongados

- Fijador mascara regulable en altura

- Disenado y testado por Salvimar

[NEW \

- Sangle en silicone brillant ,compatible avec tous
les masques SALVIMAR.

- Elasticité maximale enveloppante et
confortable

- PemeLUoK A51A MacKy 13 3NacTUYHOTO CUSIMKOHA,
noaxoauT Ans BCex Macok Salvimar

- MakcrmanbHas anacTuyHocTb. Obneratowuii n
YAOGHbIN

CoD. EAN €

8058093686467

- Disefado y testado por Salvimar

- Sangle en silicone mate ,compatible avec tous
les masques SALVIMAR.

- Elasticité maximale enveloppante et confortable

- Design made in SALVIMAR

- PemelloK Macku 13 Henpo3payHoro
3NaCTUYHOTO CUMKOHA, MOAXOAMNT KO BCEM
Mackam Salvimar.

- MakcumanbHas anactmyHocTb. Obneraowmn n
yROGHbIN

CoD. EAN €

8056138181199

- Nouveau tuba extra souple

Embout anatomique en silicone

anti allergique pour une utilisation

prolongée

- Bague de fixation du tuba réglable
en hauteur

- Design made in SALVIMAR

HoBas aKkcTpa-markas Tpy6ka
AHATOMUYECKNI 3aryOHUK 13
rMnoannepreHHoro CUNNKoHa Ana
NPOAOMKUTENLHOTO NCMOJb30BaHMUA
- KpenneHve Tpybku perynupyertcs no
BblCOTe
- An3aiiH 1 TexHnyeckas KoHuenuus
MOJSIHOCTbIO pa3paboTaHbl Ha 3aBofe
Salvimar
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PETROL BLACK WHITE
COLOR cop. EAN €
B PETROL 700300P 8056138183728
MILITARY GREEN 700300G 8057685559356
BLACK 700300B 8057685559349
WHITE 700300W 8058093680502




MASK & SNORKEL

ELLIPSIS

- Snorkel composto da morso preformato in silicone anallergico studiato per
appoggiarsi correttamente sulle due arcate dentali.

- Ilmorso é caratterizzato da una lamella verticale interna che serve ad evitare lo
schiacciamento del canale respiratorio e riduce il rumore della respirazione.

- Tubo in PVC morbido di forma ellittica studiata per aumentare I'afflusso d‘aria,
grazie alla forma curva rimane perfettamente aderente alla testa.

- La lunghezza del tubo consente la respirazione anche con mare formato.

- Ilmorso si aggancia sul tubo ellittico con tre tenute meccaniche elastiche che
permettono di ruotare il morso mantenendo la tenuta all'acqua

- Internamente il raccordo non crea scalini, questo evita vortici che inficerebbero
l'efficienza respiratoria.

- Lo snorkel Ellipsis puo essere posizionato a piacimento sul lato della testa preferito,
trovata la posizione corretta l'attrito tra le due parti evita che possa spostarsi

- Snorkel composed of a preformed mouthpiece in hypoallergenic silicone designed
to rest properly on the two dental arches.

- The mouthpiece is characterized by an internal vertical lamella which serves to prevent
the compression of the respiratory canal and reduce the noise of breathing.

- Tube in soft PVC with elliptical shape, designed to increase the airflow, thanks to its
curved shape it remains perfectly adherent to the head.

- The length of the tube allows breathing even in rough seas.

- The mouthpiece is attached to the elliptical tube with three elastic mechanical
seals that allow to rotate the mouthpiece while maintaining its watertightness

- Internally, the fitting does not create indentations, this avoids swirls that would
undermine respiratory efficiency.

- The Elipses snorkel can be positioned at will on the preferred side of the head, once
the correct position has been found the friction between the two parts prevents it
from moving

- Tubo compuesto por una boquilla preformada en silicona hipoalergénica disefiada
para descansar correctamente sobre las dos arcadas dentarias.

- La boquilla se caracteriza por una laminilla vertical interna que sirve para evitar el
aplastamiento del canal respiratorio y reduce el ruido de la respiracion.

- Tubo de PVC blando con forma eliptica disefado para aumentar el flujo de aire, gracias
a la forma curva se mantiene perfectamente adherido a la cabeza.

- Lalongitud del tubo permite respirar incluso en mares agitados.

- La boquilla se engancha en el tubo eliptico con tres sellos mecanicos elasticos que le

permiten girar la boquilla manteniendo la estanqueidad, internamente el accesorio no
crea escalones, esto evita remolinos que afectarian la eficiencia respiratoria.

- El tubo Elipses se puede colocar a en el lado preferido de la cabeza, una vez que se ha
encontrado la posicion correcta, la fijacion entre las dos partes evita que se mueva.

- Tuba composé d’un embout en silicone anti allergique étudie pour s'appuyer
parfaitement sur la courbure parabolique de la machoire.l'embout est caractérisé par
une lamelle interne verticale , qui empéche I'écrasement du conduit de respiration et
réduit le bruit de la respiration.

- Tube en PVC souple de forme elliptique , étudiée afin d'augmenter le flux d'air, et

grace a sa forme incurvée, permet de rester parfaitement plaqué a la téte .

La longueur du tuba permet une utilisation méme avec une mer formée .

L'embout est fixé au tubas par trois joints élastiques qui lui permettent de pivoter en

restant parfaitement étanche.

En inerme, le raccordement n’a pas de sur épaisseur afin de ne créer aucun trouble a

l'efficacité respiratoire.

- Le tubas Ellipsis peu étre positionné indifféremment a droite ou a gauche selon votre
convenance, une fois en position ,correcte le contact entre les 2 parties évite que I'em
bout puisse se dévisser.

- Tpy6ka OcHatyeHa 3aryGHMKOM 13 MAFKOTO M1roassiepreHHOro CUMKOHa,
aHaToMMYecKom GopMbl AnA MAaKCMMabHOTo KoMdopTa Npu SKCryataumm.

- 3ary6HUK OCHALLeH BHYTPEHHEN CUIIMKOHOBOW MIACTUHKOMN, KOTOPAs CITyXNT AN1s
npefoTBPALLEHA CKATVA MPY SKCMyaTaLmmn Y YMEHbLUEHUA LWYMa AbIXaHUA.

- Cama Tpy6Ka 13roToB/IeHa 13 MATKOTO CUSIMKOHA W MEET LUMPOKYI0 SMIUNTUYECKYI0

dopmy. 3a cueT yero yBenmnuMBaeTcs NPOonyckHaa CrocobHOCTb TPYOKM 1

COOTBETCTBEHHO O6MeryaeTcs BAOX. A TakKe 3a CYET SNANNTUYECKON GopMbl OHa

N/IOTHO MPUMEraeT K rofIoBe 1 He AABWT Ha YLUN 1 BUCKU.

[nvHa Tpy6KM NO3BONIAET HOPMAJIbHO HbIPATH AAXKe NPV CYLECTBEHHOM BOSTHEHN.

3ary6HUK KpenuTca K TpybKe Yepes Tpu yNnoTHUTENbHBIX KOMbLA, YTO NO3BONAET

BpaLLaTb ero no OTHOLLEHWIO K TPYOKe B MpoLiecce IKCnyaTaLum u npu 3Tom

COXPaHATb rePMETUYHOCTb TPYOKM.

- Tpy6Ka ycTpoeHa Takim 06pa3om, YTO B HEll HET 6oMbLVX YrTy6neHuii, KoTopble
MOr/IN Gbl CO3[aBaTh NPEMATCTBUA /11 HOPMASIbHOTO AbIXaHUA.

- Tpy6ka «Elipses» MOXeT GbITb pacrnonoxeHa Kak CieBa, TaK v Crpasa v npuw 3Tom
OfIHAaKOBO 3G PEKTUBHO 0becneunBaTh AblXaHVe NOABOJHOMY OXOTHUKY.

COLOR COoD. EAN €
BLACK 7004008 8056138180277
MILITARY GREEN 700400G 8056138180253
KRYPSIS CAMU 700400K 8056138180970
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MASK & SNORKEL

TIME BLACK

- Snorkel flessibile con tubo morbido - Tuba flexible avec tube souple

- Morso in silicone anallergico - Embout en silicone anti allergique

- Passante fissa tubo regolabile in altezza - Bague de fixation du tuba réglable en hauteur
- Flexible snorkel with soft tube - Tn6kas TpybKa 13 MATKOIN pesuHbl

- Hypoallergenic silicone mouthpiece - 3ary6HUK 13 rvnoaniepreHHoro CUIMKoHa

- Adjustable fixing loop - KpenneHue Tpy6Kmn perynmpyeTca rno gsbicote
- Tubo flexible

- Boquilla en silicona antialergica, para usos
prolongados
- Fijador mascara regulableen altura

BLACK

co C EAN €

m BLACK 7002008 8057685556928







KNIVES

KNIVES DISPLAY

30cm

SALVMAR

7cm

Espositore coltelli da banco, SALVIMAR spearfishing
- madein Italy,
- comprensivo della gamma coltelli Salvimar, 1 per colore:
n°®2 ARES knives
n°3 GOEMON knives
n°®2 ST BLADE 75 knives
n°2 ST-ATLANTIS 100 knives
n° 6 PREDATHOR knives

Counter knife display, SALVIMAR spearfishing
- madein Italy,
including the Salvimar knife range, 1 per colour:
n°2 ARES knives
n°3 GOEMON knives
n°2 ST BLADE 75 knives
n° 2 ST-ATLANTIS 100 knives
n°6 PREDATHOR knives

Expositor cuchillos SALVIMAR Spearfishing

Fabricado en Italia

Incluido en la gama de cuchillos Salvimar, 1 por color
n°® 2- Cuchillos ARES

n° 3- Cuchillos GOEMON

n°® 2- Cuchillos ST BLADE 75

n° 2-Cuchillos ST-ATLANTIS

n° 6- Cuchillos predathor

l

SEALVMAT

Présentoir de comptoir pour couteaux SALVIMAR spearfishing
- madein Italy,

- composé des couteaux de la gamme Salvimar, 1 par couleur:

n°2 ARES

n°3 GOEMON

n°2 STBLADE 75
n°2 ST-ATLANTIS 100
n°6 PREDATHOR

Habop nogsopaHbix Hoxelt Salvimar B yao6Hoi noacTaske.
- CpenaHo B tanumn
B Habop BXOAAT BCe Mofenu 1 BCe LiBeTa Hoxeln Salvimar
2 Hoxa ARES
3 Hoxa GOEMON
2 Hoxa ST BLADE 75
2 Hoxa ST-ATLANTIS 100
6 Hoxeln PREDATHOR

COoD. EAN
4001KIT 8058093688706
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KNIVES

ARES

Profilo dentellato squamapesce
Serrated profile to scale the fish
Hoja dentada para escamar
Profil dentelé ( écaillage).
BTopas cTopoHa ne3Bus ocHalleHa 3y6yaToit
NOBEPXHOCTBIO ANA YNCTKM YeLlym.

n Fodero con sede a“V" per facilitare I'inserimento della lama
V-shaped scabbard for easy blade insertion

Funda con entrada en “V” para mejorar la entrada de la hoja

Fourreau en forme de V pour faciliter I'insertion de la lame .

V-06pa3sHble HOXHbI. O4eHb y06HO JOCTaBaTb 1 BCTaBNATb HOX. M Kpenko

AEPXNTCA - He NOoTepAeTCA.

Blade thikness 4mm

MILITARY GREEN

- Lama con profilo asimmetrico, realizzato per la corretta sfilettatura del pesce - Lame avec profilé asymétrique afin de pouvoir nettoyer parfaitement les prises
- Lama realizzata in acciaio speciale anticorrosione - Lame réalisée en acier anti corrosion
- Impugnatura ergonomica anti scivolo - Crosse ergonomique anti glisse
- Doppia fessura di fissaggio sul fodero per favorire il posizionamento sul polpaccio - Double ouverture de fixation sur le fourreau pour favoriser la mise en place au poignet
- Materiale Nylon caricato vetro 30% - Matériau : Nylon renforcé en fibre de verre 30%
- Ottima resistenza agli urti e alle abrasioni - Extrémement résistant aux chocs et abrasions
- Blade with asymmetric profile, designed for correct filleting of fish - AccmeTpuryHoOe nesBue - oYeHb YA06HO AnA cHATUA dune pbibbl
- Blade made of anticorrosion steel - Jle3Bue 13 HepXKaBEOLLE CTaNn BbICOKOTO KayecTBa.
- Ergonomic non-slip handle - MouncTutb cynaka, OKyHA UK WyKy, Tenepb He npobnema.
- Double fastening slit on the scabbard to facilitate positioning on the calf - HoX OCHaLLeH 3proHOMUYHOIN HECKOSb3ALLEN PYKOATKON C YyNOPOM NOJ yKa3aTesbHbli
- Material Nylon, 30% Glass-filled naneu,.
- Excellent shock and scratch resistance - HoXHbl € AByMA OTBEPCTUAMYM ANA yAOOHOTO KpenneHus Ha Hore Unm pyke.
- HOXHbl 1 pyyKa N3roToBieHbl N3 HEMIOHa apPMUPOBAHHOIO CTEKIOBONOKHOM. OueHb
- Hoja con perfil asimétrico, para poder realizar un buen fileteado del pescado NPOUYHbI MaTepuran.
- Hoja fabricada en acero anticorrosivo - Hox npoTrBOyaapHbIl - MOXHO YAapUTb NO HEMY MOJIOTKOM M OH He C/TIOMaeTCA.
- Empunadura antideslizante Mposepsanu B Poccun.

- Doble punto de fijacién para mejorar posicionamiento en pantorrilla
- Mango en Fibra de vidrio 30%
- Excelente resistencia a impactos y abrasion

COLOR LLENGTH BLADELENGTH GRINDING LENGTH CoD. EAN €
BLACK 22.cm 12 12 400104 8058093686863
MILITARY GREEN 22cm 12 12 400104M 8058093686993
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GOEMON

Foro per raddrizzare le aste

Hole to straighten shafts

Perforacion para enderezar las varillas
Encoche pour redresser les fleches
OTBepcTrie ANA BbINPAMIEHINA rapnyHa

Fodero con sede a“V" per facilitare I'inserimento della lama
V-shaped scabbard for easy blade insertion

Funda con entrada en “V” para mejorar la entrada de la hoja
Fourreau en forme de V pour faciliter I'insertion de la lame .
V-06pa3Hble HOXHbl. OueHb yA0OHO JOCTaBaTh 1 BCTAaBAATb HOX.
W Kpenko fiepnTca - He noTepseTca.

ACID GREEN

- Lama a punta rinforzata

- Lama realizzata in acciaio speciale anticorrosione - Lame a pointe renforcée.

- Fessura maggiorata scoccia aste - Lame en acier traité anti corrosion.

- Materiale Nylon caricato vetro 30% - Déragueur agrandit.

- Ottima resistenza agli urti e alle abrasioni - Materiau : Nylon renforcé en fibre de verre 30%.

- Extrémement résistant aux chocs et abrasions diverses
- Reinforced tip blade

- Blade made of anticorrosion steel - AccmeTpuruHOe Nie3Bue - oYeHb Y06HO AnA CHATYA drne poibbl
- Enlarged slot for holding shafts - Jle3Bue n3 HepxaBeloLen CTan BbICOKOrO KayecTsa
- Material Nylon, 30% Glass-filled - HoX OCHalLeH 3proHOMUYHON HECKOSb3ALLe PYKOATKON C YNOPOM MoJ yKasaTesbHbli
- Excellent shock and scratch resistance naned
- HoXHbl ¢ iByMA 0TBepCTUAMK ANA YAOOHOTO KpenieHnsa Ha Hore Uiu pyke.
- Hoja con punta reforzada - HoXHbl 1 pyuKa N3roToBJeHbI 13 HEMTOHA aPMMPOBAHHOTO CTEKIOBOIOKHOM. OUeHb
- Hoja fabricada en acero anticorrosivo NPOUYHbI MaTepran
- Desenrocador de varillas en el mango mejorado - HoX npoTrBOyfapHbIii - MOXHO YAapUTb NO HEMY MOJIOTKOM 1 OH He C/IOMaeTcA.
- Mango en Fibra de vidrio 30% Mposepsnu B Poccuu

- Excelente resistencia a impactos y abrasion

COLOR TOTAL LENGTH BLADE LENGTH GRINDING LENGTH cob. EAN €
WHITE 19,5 9,5 7.5 400103W 8058093687761
BLACK 19,5 9,5 7.5 400103 8058093686849

ACID GREEN 19,5 9,5 7.5 400103G 8058093686856
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ST-ATLANTIS 100

BLADE BLACK - MILITARY GREEN

BLADE BLACK - ACID GREEN

MIDNIGHT BLUE

MILITARY GREEN

- Coltello da pesca subacquea - Perforacién para enderezar las varillas
- Lama a stiletto a doppio filo liscio e - Corte en el mango para extraer varillas
seghettato (Shark Tooth)
- Foro per raddrizzare le aste - Couteau de péche sous marine
- Tacca scoccia aste sul manico - Lame a double fil: lisse et dentelé
(SharkTooth 2k13)
- Underwater fishing knife - Encoche pour redresser les fleches
- Stiletto blade with smooth and - Encoche pour represse les pointes des fleches et les décoincer
serrated sharpening (Shark Tooth)
- Hole to straighten shafts - Hox ana nogBoaHON OXOTbl
- Notch to hold shafts on the handle bars - Jle3Bue B popme cTuneTa C rnaakoi
1 ceppeiTopHo 3atoukoin (Shark Tooth)
- Cuchillo para pesca submarina - OTBEpPCTUE ANA BbINPAMIEHNA rapnyHOB
- Corte liso y sierra por las dos caras - Ma3 ana yaepxaHua rapnyHa apbaneta
COLOR TOTAL LENGTH BLADELENGTH GRINDING LENGTH COD. EAN €

m BLADE BLACK - BLACK 193mm 89mm 89mm 400105 8056138183964
m BLADE BLACK - MILITARY GREEN 193mm 89mm 89mm 400105M 8056138183971
m BLADE BLACK - ACID GREEN 193mm 89mm 89mm 400105G 8056138183988

MILITARY GREEN 193mm 89mm 89mm 400101 8055960726837

MIDNIGHT BLUE 193mm 89mm 89mm 400101B 8058093685989
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ST-BLADE /5

n Foro per raddrizzare le aste
Hole to straighten shafts

Perforacion para enderezar las varillas

Encoche pour redresser les fleches

OTBepcTrie ANA BbINpAMAEHUA rapnyHa

n Fodero con sede a

V" per facilitare I'inserimento della lama

V-shaped scabbard for easy blade insertion

Funda con entrada en “V” para mejorar la entrada de la hoja
Fourreau en forme de V pour faciliter I'insertion de la lame .
V-06pa3Hble HOXHbl. OueHb yA0OHO JOCTaBaTh 1 BCTAaBAATb HOX.
W Kpenko fiepnTca - He noTepseTca.

- Coltello da pesca subacquea - Couteau de péche sous marine

- Lama a stiletto a doppio filo liscio e seghettato (Shark Tooth) - Lame a double fil: lisse et dentelé (Shark Tooth 2k13)

- Underwater fishing knife - HoX pna nogBoAHOWM OXOTbl

- Stiletto blade with smooth and serrated sharpening (Shark Tooth) - Jle3Bue B popme cTuneTa € rnaakoii n ceppentopHoii 3atoukoii (Shark Tooth)

- Cuchillo para pesca submarina
- Corte liso y sierra por las dos caras (Shark Tooth)

COLOR TOTAL LENGTH BLADELENGTH GRINDING LENGTH CoD. EAN €
BLACK 185mm 89mm 75mm 400100 8055960724772
RED 185mm 89mm 75mm 400100R 8058093685996
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PREDATHOR

MIDNIGHT BLUE

MILITARY GREEN

WHITE S
AN =N y
P

ORANGE

- Coltello molto compatto - Couteau tres compact

- Lunghezza con fodero 16cm - Longueur maximale de 16 cm

- Adatto all'apnea e al freediving - Utilisation chasse ou apnée

- Lama in acciaio inox 420 a doppio taglio uno liscio I'altro dentellato - Lame en acier inox 420 a double fil. L'un lisse et I'autre dentelé

- Sistema di sgancio rapido - Systéme de fixation rapide adaptée au bras,

- Adatto ad avambraccio, braccio, polpaccio e cintura avant bras, mollet ou ceinture

- Very compact knife - OyeHb KOMMAKTHbIN HOX

- Length inclusive scabbard 16cm - O6wasn anuHa, BKouas eytnap 16 cm

- Suitable for freediving and spearfishing - Mopxonut AnA NoABOAHON OXOTbl U GpuaariBuUHTa

- Blade stainless steel 420 with smooth and serrated sharpening - Jle3Bue u3 HepkagetoLwen ctanm 420, ¢ raakoin n NnoobpasHoi 3aTOYKON

- Device for easy release - [locTyneH B 3eNeHOM LiBeTe.

- Designed to be fixed to the arm, the forearm, the belt or the calf - CncTema GbICTPOrO BbITaCKUBAHNA

- Cuchillo compacto - Pa3pabotaH s pUKcaumm Ha pyKe, Ha NosAce WK Ha VKPe Horn

- Ideal para la pesca submarina

- Acero inox 420, doble cara de corte, liso y dentado
- Sistema de enganche rapido

- Adaptable para llevar en el brazo, pierna o cinturén

COLOR TOTAL LENGTH BLADELENGTH GRINDING LENGTH COoD. EAN €

RED - BLACK 160mm 80mm 70mm 400102R 8058093684302
MIDNIGHT BLUE 160mm 80mm 70mm 400102B 8058093684678
ACID GREEN 160mm 80mm 70mm 400102G 8057685551626
MILITARY GREEN - BLACK 160mm 80mm 70mm 400102MG 8058093682216
WHITE - BLACK 160mm 80mm 70mm 400102W 8058093682230
ORANGE - BLACK 160mm 80mm 70mm 4001020 8058093682247

BOX 12 KNIVES (assorted colors) 4001020PACK 8058093687143

SFILETTATORE [NEw

=PRI
- Materiale lama 3Cr13 - Material de la hoja 3Cr13 - Matepuan ne3susa: 3Cr13
- Lunghezza lama: 17cm - Longitud de la hoja: 17cm - OnvHa ne3sua: 17 cm
- Lama flessibile a spessore differenziato : 2mm - Tmm - Hoja flexible con grosor diferenciado: 2mm - Tmm - [nbKoe nesBue ¢ AnBepCUOGULMPOBAHHON TONLNHOIA:
- Lunghezza totale 31,5cm - Largo total 31,5cm 2MM -1 MM
- Ideale per sfilettare le vostre catture - Ideal para filetear tus capturas - O6was anvHa 31,5 cm
- \jeanbHo noaxoauT ana GuneposaHna Balnx

- Blade material: 3Cr13 - Matériau de la lame 3Cr13 Tpodeen
- Blade length: 17 cm - Longueur de la lame : 17cm
- Flexible blade with differentiated thickness: - Lame flexible avec épaisseur différenciée : 2mm - Tmm

2mm - Tmm - Longueur totale 31,5cm
- Total length 31.5cm - Idéal pour le filetage de vos prises
- Ideal for filleting your catches

COLOR TOTAL LENGTH BLADE LENGTH CcoD. EAN €
N RED / BLACK 31,5cm 17 cm 400106 8056138183957
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FASCIA ELASTICA KRYPSIS KNIFE HOLDER ELASTIC BAND

- Nuova fascia elastica porta coltello - Sangle élastique KRYPSIS pour

in neoprene KRYPSIS - Altezza 5 cm support couteau
- Lunghezza 40 cm - Nouvelle sangle porte couteau en
- Adatta per braccio/polpaccio néopréne KRYPSIS.

- Hauteur 5cm. Longueur 40cm
- Adaptée pour le port au bras ou
mollet

- New Knife Elastic Band in Neoprene
Krypsis

- Height 50 cm - Width 40 cm

- Suitable for both arm and calf - dnacTnyHbIi pemeluok KRYPSIS

CAMU pna KpenneHnsa Hoxa

SALVIMAR. MNoaxoaut ana

KPer/eHnA HoXa K pyKe Uim Hore.

BbicoTa 5 cm - pnivHa 40 cm

- Nueva cinta elastica porta cuchillos
en neopreno KRYPSIS

- Altura 5 cm - longitud 40 cm

- Adaptada para brazo

COoD. EAN €
ACNEO0020 8056138181083

- Fascia in velcro elastica adatta per braccio/
polpaccio
- Altezza 5cm - Lunghezza 40 cm

- Elastic Velcro band suitable for arm/calf
- Height 5 cm - Length 40 cm

- Cinta elastica con Velcro para brazo o
pantorrilla
- Altura 5cm Longitud 40 cm

- Sangle Velcro élastiquée pour bras ou mollet
- Largeur 5cm -Longueur 40 cm

- DNacTUYHBIN PEMeLLOK ANA KpenneHns
Hoxa SALVIMAR.MoaxoanT ana kpenneHus
HOXa Ha PYKy U Ha Hory.

Bbicota 5 cm - gnnHa 40 cm

co EAN €
400120 8057685556355

FASCIA ELASTICA KNIFE HOLDER ELASTIC BAND SLIM

- Fascia in velcro elastica adatta per braccio/
polpaccio
- Altezza 2,5 cm - Lunghezza 40 cm

- Elastic Velcro band suitable for arm/calf
- Height 2,5 cm - Length 40 cm

- Cinta elastica con Velcro para brazo o
pantorrilla
Altura 2.5cm longitud 40 cm

- Sangle Velcro élastiquée pour bras ou
mollet
- Largeur 2,5cm -Longueur 40 cm

- DNacTUYHBIN pemeLloK ANA KpenneHns
Hoxa SALVIMAR.MogxoanT fna KpenneHua
HOa Ha PYKy U Ha Hory.

BbicoTa 2,5 cm - anvHa 40 cm

co EAN €
400120S 8058093689277

TAGLIASAGOLA 5/ [ EE

- Saver, tagliasagola
- Saver, line cutter
- Saver, cortador de hilo

- Saver, coupe-fil avec gaine

- Ctponopes
CcoD. EAN €
400250 8055960724826
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FREEDIVING WATCH

FREEDIVE

SALVMAR

]
| X g

S 939n wer 8
QTG

MAX  DIVE TIME

FREEDIVE

DIVING DEPTH 100 mt.

STOPWATCH

WORLD TIME

- Profondimetro 100 mt.

- Tempo di immersione

- Tempo di superficie

- Temperatura acqua

- Nuovo sensore di profondita dalla pit

rapida ed accurata lettura, con

aggiornamenti ad intervalli ogni 0,5ms

Memorizzazione dati di immersione

Impostazione allarme

Uno di massima profondita

Uno di tempo massimo di immersione

Cinque di profondita intermedia

- Quando in immersione, tutte le altre
funzioni sono sospese

- Cinturino maggiorato per una migliore
adattabilita

Depth gauge 100 mt.

Surface time

Diving time

Water temperature

- New depth sensor with the fastest and most
accurate reading, with updates at intervals
every 0.5ms

- Storage of diving data

Alarm setting:

one for max diving depth

one for max diving time

Five intermediate depths

- Larger strap for better adaptability

- Stop any other function when in dive

- Kryptonite camouflage strap

Salvimar Pattern

- Profundimetro 100 mt.
- Tiempo de imersion
- Tiempo en superficie
- Temperatura del agua
Nuevo sensor de profundidad con la lectura
mas rapida y precisa, con actualizaciones a
intervalos cada 0,5ms
- Almacenamiento de los datos de buceo
- Configuracién de las alarmas:
1 profundidad maxima
1 tiempo maximo de buceo
Cinco profundidades intermedias
- Correa mejorada para una mejor

100 YEARS CALENDAR

100M WATER RESISTANT

TEMPERATURE

adaptabilidad

- Cuando esta en modo immersio todas las
otras funciones quedan suspendidas

- Disefada y testada por Salvimar

- Correa con mimetismo Kryptonite
Salvimar Pattern

- Ordinateur subaquatique 100 mt.

- Temps d'immersion

- Temps passé en surface

- Température de I'eau

- Nouveau capteur de profondeur avec une
lecture plus rapide et plus précise, avec des
mises a jour a intervalles de 0,5 ms.

- Mémorisation des données d'immersion

- Alarmes programmables
1 Profondeur maximale
1 Temps maximal de plongée
Cing profondeurs intermédiaires

- Quand l'ordinateur est en mode immersion,
toutes les autres fonctions sont suspendues

- Bracelet agrandi pour une meilleure
adaptabilité

- Design et conception made in SALVIMAR

- Bracelet Kryptonite Camo
Salvimar Pattern

- YACHI ANA ®PVOAMBWHIA 100 mt.

- My6uHomep

- Bpems Ha noBepxHOCT/

- Bpems norpyxenua

- O6HOBEHHbI AaTUMK fAaBEHNA C CaMbIMU
6bICTPLIMU 11 TOYHBIMU MOKa3aHUAMY,
o6HoBMEHNe HOPMaLMN NPOUNCXOANT
Kaxpgpble 0,5 mc.

- Temnepatypa Bofbl

- XypHan norpyxeHun

- YcTaHOBKa curHana:
1 JoCTVKeHVe MaKCUManbHOW ry6uHbI
1 MakcumanbHoe Bpems NorpyxeHus
5 NPOMeXy TOUHbIX Fy6rH

- [In3aiiH 1 TexHnYeckasa KoHuenuma
MONHOCTbIO pa3paboTaHbl Ha 3aBofe
Salvimar

- Pemeluek npu6opa B Kamydnsike
Kryptonite 3anaTeHToBaHHbIN
Kamyénsx Salvimar

EL BACKLIGHT

FIVE INTERMEDIATE
DEPTHS SETTING

BATTERY (CR2032)

CHIME

COUNTDOWN TIMER

NEW GENERATION OF DEPTH
SENSOR

EAN

BLACK 8020

12

8056138182332




FREEDIVING WATCH

DEEPER KRYPTONITE FREEDIVING WATCH

- Profondimetro 100 mt. - Ordinateur subaquatique 100 mt.

- Tempo di immersione - Temps d'immersion

- Tempo di superficie - Temps passé en surface

- Temperatura acqua - Température de I'eau

- Memorizzazione dati di immersione - Mémorisation des données d'immersion

- Impostazione allarme: - Alarmes programmables
Uno di massima profondita 1 Profondeur maximale
Uno di tempo massimo di immersione 1 Temps maximal de plongée
Cinque di profondita intermedia Cing profondeurs intermédiaires

- Quando in immersione, tutte le altre - Quand l'ordinateur est en mode immersion,
funzioni sono sospese toutes les autres fonctions sont suspendues

- Cinturino maggiorato per una migliore - Bracelet agrandi pour une meilleure
adattabilita adaptabilité

- Cinturino mimetismo Kryptonite - Design et conception made in SALVIMAR
Salvimar Pattern - Bracelet Kryptonite Camo

Salvimar Pattern
- Depth gauge 100 mt.

- Surface time - YACbI ANA ®PVAAWMBWHIA 100 mt.
- Diving time - My6uHomep
- Water temperature - Bpems Ha noBepxHOCTY
- Storage of diving data - Bpems norpy»xeHus
- Alarm setting: - Temnepatypa BoAbl
one for max diving depth - KypHan norpyxeHui
one for max diving time - YcTaHOBKa curHana:
Five intermediate depths 1 locTvKeHne MakcMmasnbHOM ry6uHb
- Larger strap for better adaptability 1 MakcumasnbHoe Bpems NorpyxeHus
- Stop any other function when in dive 5 MpoMexy TOUHbIX Fy6uH
- Kryptonite camouflage strap - [In3aiiH 1 TexHn4ecKkasa KoHuenuma
Salvimar Pattern NOJTHOCTbIO pa3paboTaHbl Ha 3aBofe
Salvimar
- Profundimetro 100 mt. - Pemewek npu6opa B kamydnsxe
- Tiempo de imersion Kryptonite 3anaTeHToBaHHbli
- Tiempo en superficie Kamydnsxk Salvimar

- Temperatura del agua

- Almacenamiento de los datos de buceo

- Configuracién de las alarmas:
1 profundidad maxima
1 tiempo maximo de buceo
Cinco profundidades intermedias

- Correa mejorada para una mejor
adaptabilidad

- Cuando esta en modo immersio todas las
otras funciones quedan suspendidas

- Disefaday testada por Salvimar

- Correa con mimetismo Kryptonite
Salvimar Pattern

SALVMAS
a31-2010 uiy

o 5
RESIgTRY

DIVING DEPTH 100 mt. 100 YEARS CALENDAR EL BACKLIGHT

Y fa FIVE INTERMEDIATE
e STOPWATCH 100 100M WATER RESISTANT [(CAS) DEPTHS SETTING

WORLD TIME TEMPERATURE BATTERY (CR2032)

g CHIME @ COUNTDOWN TIMER

COLOR COD. EAN €
GREEN CAMO 8010G 8058093687013
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FREEDIVING WATCH

DEEPER FREEDIVING WATCH

Profondimetro 100 mt.

Tempo di immersione

Tempo di superficie

Temperatura acqua

Memorizzazione dati di immersione
Impostazione allarme:

Uno di massima profondita

Uno di tempo massimo di immersione
Cinque di profondita intermedia
Quando in immersione, tutte le altre
funzioni sono sospese

Cinturino maggiorato per una migliore
adattabilita

“Design” e “technical concept” made in
Salvimar

Depth gauge 100 mt.

Surface time

Diving time

Water temperature

Storage of diving data

Alarm setting:

one for max diving depth

one for max diving time

Five intermediate depths

Larger strap for better adaptability
Stop any other function when in dive
“Design” and “technical concept” made in
Salvimar

Profundimetro 100 mt.

Tiempo de imersion

Tiempo en superficie

Temperatura del agua
Almacenamiento de los datos de buceo
Configuracion de las alarmas:

1 profundidad maxima

1 tiempo maximo de buceo

Cinco profundidades intermedias
Correa mejorada para una mejor
adaptabilidad

Cuando esta en modo immersio todas las
otras funciones quedan suspendidas
Disefada y testada por Salvimar

100 YEARS CALENDAR

- Ordinateur subaquatique 100 mt.

- Temps d'immersion

- Temps passé en surface

- Température de l'eau

- Mémorisation des données d'immersion

- Alarmes programmables

1 Profondeur maximale

1 Temps maximal de plongée

Cing profondeurs intermédiaires

Quand l'ordinateur est en mode immersion,
toutes les autres fonctions sont suspendues
Bracelet agrandi pour une meilleure
adaptabilité

Design et conception made in SALVIMAR

YACHI ANA OPUAANBUHIA 100 mt.

My6uHomep

Bpems Ha noBepxHOCTY

- Bpems norpyxeHuna

- Temnepatypa Bogbl

- XKypHan norpyxeHuia

- YctaHoBKa curHana:
1 locTmKeHne MakcUManbHO Fy6uHbI
1 MakcumanbHoe BpemMsA NorpykeHna
5 MPOMEXYTOUHbIX ry6uH

- [n3aiiH 1 TexHnyeckasa KoHuenuua

NOSTHOCTbIO pa3paboTaHbl Ha 3aBofe

Salvimar

EL BACKLIGHT

DIVING DEPTH 100 mt.
Y fa
8 LAP STOPWATCH 100

WORLD TIME

B
D)

CHIME

COLOR
BLACK - ACID GREEN

100M WATER RESISTANT

FIVE INTERMEDIATE
DEPTHS SETTING

&) 2

TEMPERATURE

COUNTDOWN TIMER

COD.
8010
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BATTERY (CR2032)

EAN
8058093687006




ONE PLUS FREEDIVING WATCH

- Profondimetro 100 mt.
- Tempo di immersione
- Tempo di superficie
- Temperatura acqua
- Memorizzazione dati di immersione
- Impostazione allarme:
Uno di massima profondita
Uno di tempo massimo di immersione

- Depth gauge 100 mt.

- Surface time

- Diving time

- Water temperature

- Storage of diving data

- Alarm setting:
one for max diving depth
one for max diving time

- Profundimetro 100 mt.
- Tiempo de imersion
- Tiempo en superficie
- Temperatura del agua
- Almacenamiento de los datos de buceo
- Configuracion de las alarmas:
1 profundidad maxima
1 tiempo maximo de buceo

- Ordinateur subaquatique 100 mt.
- Temps d'immersion
- Temps passé en surface
- Température de l'eau
- Mémorisation des données d'immersion
- Alarmes programmables
1 Profondeur maximale
1 Temps maximal de plongée

o
Hargn 100M re2®

- YACbI ANA OPUOAVBUHIA 100 mt.

- my6uHomep

- Bpems Ha noBepxHOCTN

- Bpems norpyxeHus

- Temnepatypa BoAbl

- KypHan norpyxeHui

- YcTaHoBKa curHana:
1 locTuKeHne MakcUManbHOM Fy6OuHbI
1 MakcumManbHoe Bpems NorpykeHus

DIVING DEPTH 100 mt. 100 YEARS CALENDAR EL BACKLIGHT

STOPWATCH 100M WATER RESISTANT RO PACER

WORLD TIME TEMPERATURE

CHIME @ COUNTDOWN TIMER

COLOR COD. EAN €
BLACK 8000P 8058093684708
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TORCHES







TORCHES

RIGEL

- Lampadina: CREE XM-L2 U2 - Lampe Torche: CREE XM-L2 U2

- Tempertura colore: 6500 K - Temperture de couleur: 6500 K

- Livello max. luminosita: 3800 Lumens - Niveau max. luminosité: 3800 Lumens

- Autonomia:250 min - Autonomie:250 min

- Parabola: alluminio con superficie Liscia - Parabole: aluminium a superficie lisse.

- Trattamento superficie: Anodizzazione Premium aggiuntiva - Traitement de surface : Anodisation Premium

- Batteria: n°2 batterie 26650 Lithium-ion ricaricabile (4000 mAh,3,7 V) - Batteries: n°2 batterie 26650 Lithium-ion rechargeables (4000 mAh,3,7 V)

- Protezione contro lo scarico eccessivo della batteria - protezione contro - Protection contre les surcharges de la batterie et contre l'inversion de polarité.
l'inversione di polarita - Voltage: 42Va28V

- Operativita di voltaggio 4.2V a 2.8V - Profondeur d'utilisation maximale : Jusqu'a-100 m

- Profondita operativa : fino a -100 mteri - Dimensions: 255mm ( Long) * 60 mm ( diam de la tete)

- Dimensioni 255mm ( Lunghezza) * 60 mm ( diametro max. della testa) - Poids Net: 580 gr. (sans batterie)

- Peso Netto: circa 580 gr. (senza Batteria) - Recharge USB-C incorporée, avec indicateur de charge

Ricarica USB-C incorporata, con indicatore
- Auop: CREE XM-L2 U2 x 3

- Lightbulb: CREE XM-L2 U2 - Temnepatypa cBeyeHns 6500 K (XonogHbin)

- Color temperature: 6500 K - MowHocTb Ha Makcumyme: 3800 ntomeH

- Max brightness level: 3800 Lumens - Bpemsa 6ecnpepbiBHOI paboTbi: 250 MUH.

- Runtime: 250 min - PednekTop 13 nonnpoBaHHOIo antoMUHNSA

- Reflector: Glossy aluminum reflector - Kopnyc 13 aHoanpoBaHHOTO aMioMUHWA NPeMUYM Knacca

- Surface treatment: Additional premium anodizing - AkkymynaTop: CABOEHHbIV akkymynaTop 26650 (4000 mAy, 3,7 B)
- Battery: n°2 rechargeable batteries 26650 Lithium-ion (4000 mAh,3,7 V) - AKKYMYSIATOP C 3aLUWTON OT Ype3MEPHOro 3apaaa N U3MeHeHUA MOAAPHOCTA
- Battery over-discharging protection - polarity reversing protection - Pabouee HanpseHue oT 4,2V 1o 2,8V

- Operation voltage 4.2V to 2.8V - y6uHa norpyxexua: fo 100 meTpos

- Waterproof up to 100 meters - Pasmepbl: 255 MM. aivHa X 60 MM MaKCcMMasnbHbIV ArameTp

- Dimensions: 255mm ( Length) * 60 mm (head max diameter) - Bec 6e3 akkymynatopa 580 rpamm

- Net weight: 580 gr. (without battery) - BctpoeHHas 3apagka USB-C ¢ mHanKatopom 3apaga

- Integrated USB-C recharge, with indicator

- Lampara: CREE XM-L2 U2

- Temperatura color: 6500 K

Nivel maximo de iluminacién: 3800 Lumen

Autonomia:250 min

Parabola: aluminio con superficie Lisa

- Tratamiento superficie: Anodizado Premium

Bateria: 2 baterias 26650 Lithium-ion recargable (4000 mAh,3,7 V)

- Proteccion contra la descarga de la bateria - proteccion contra inversion
polaridad bateria

- Voltaje4.2Va28V

Profundidad operativa : hasta a -100 metros

Dimensiones 255mm ( Longitud) * 60 mm ( diametro max. de la corona)

Peso Neto: 580 gr. (sin Bateria)

Recarga USB-C incorporada, con indicador

COLOR COD. EAN €
black 400060 8056138180499
LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
255mm 580gr -100 m 3800 LM 6500K Nn°2 26650 Li-ion 250 min
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TORCHES

GALACTIKA

LENGHT
161Tmm 196gr -100m

WEIGHT WATERTIGHT

1500 LM

- Ricarica a connessione magnetica
- Lampadina: LED SST40 1500 Lumen
- Ampiezza del fascio di luce: 11° hot spot
- Autonomia: 140 min
- Tempo diricarica: 5h
- Batteria: 1 x 21700 loni litio integrata non sostituibile.
- Impermeabilita: IPX8 fino a -100 metri.
- Dimensioni: diametro 38 x 161 mm
- Peso netto: 1969
La torcia ha un unico tasto a scorrimento e 2 modalita di utilizzo:
- Scorrimento - accensione torcia a 1500 Lumen
- Scorrimento e tenuta per piu di 2 secondi - modalita di emergenza
La modalita di emergenza consiste nell’accensione intermittente del LED
posto nella parte posteriore della torcia
Il LED di carica comincia a lampeggiare quando la batteria scende sotto il 15%

- Built-in magnet USB charger

- Bulb: LED SST40 1500 Lumen

- Angle of light beam: 11° hot spot

- Runtime: 140 min

- Charging time: 5h

- Battery: 1 x 21700 Li - lon, not removable by the user

- Waterproof: IPX8 -100 meters underwater

- Dimensions: diameter 38 x 161 mm

- Net weight: 196g

- The flashlight has a single slide button and 2 modes of use:

- Sliding - the flashlight turns on at 1500 Lumen

- Sliding for more than 2 sec - emergency mode

- The emergency mode means of intermittent turning on the LED in the backpart of
the flashlight

- Carga de conexién magnética

- Bombilla: LED SST40 1500 Lumen

- Ancho del haz de luz: 11 ° punto caliente

- Autonomia: 140 min

- Tiempo de carga: 5h

- Bateria: 1 x 21700 de iones de litio no reemplazable incorporada.

- Impermeable: IPX8 hasta -100 metros.

- Dimensiones: diametro 38 x 161 mm

- Peso neto: 1969

- Lalinterna tiene un solo botén deslizante y 2 modos de uso:

- Scroll - Encendido de antorcha de 1500 limenes

- Deslizar y sostener por mas de 2 segundos - modo de emergencia

- El modo de emergencia consiste en el encendido intermitente del LED situado en la
parte trasera de la linterna. El LED de carga comienza a parpadear cuando la bateria
cae por debajo del 15%

- Recharge par connecteur magnétique

- Lampe: LED SST40 1500 Lumen

- Amplitude de faisceau :11° hot spot

- Autonomie: 140 min:

- Temps de charge Compléte : 5h

- Batterie: 1 x 21700 lon lithium intégrée non remplacable.
- Etanchéité: IPX8 Jusqu'a -100 metres.

- Dimensions: diamétre 38 x 161 mm

- Poids Net: 196g

COLOR
= GREEN - BLACK

LUMINOUS FLUX

. Ricarica a connessione magnetica
Built-i magnet USB charger

Carga de conexion magnética

Recharge par connecteur magnétique
OcHalueH marHuTHo USB 3apsaakon

. Led luminoso verde, carica 100%
Green LED on, 100% charge

Led luminoso cuando la carga esté al 100%

Led lumineux en vert :charge a 100%

3eneHbiin guoa npu 100% 3apaake.

COLOR TEMPERATURE BATTERIES
6500K n°1x 21700 Li-lon

BURNING LIFE
140 min

- Latorche dispose d'un seul bouton coulissant et de 2 modes de fonctionnement :

- Scroll - Allumage de la torche de 1500 lumens

- Défilez et maintenez pendant plus de 2 secondes - mode d'urgence

- Le mode d'urgence consiste a allumer par intermittence la LED située a I'arriere de la
torche. Le voyant de charge commence a clignoter lorsque la batterie passe en
dessous de 15 %.

- OcHaleH marHutHon USB 3apagkoit

- Aunog: LED SST40 (1500 niomeH)

- Yron cetoro niyya 11° (cBeToBOe NATHO, 6e3 oprona)

- Bpems 6ecnpepbiBHOM paboTbl: 140 MUH.

- Bpemsa nonHoro 3apspa: 5 yacos

- OcHalLeH HeCbEeMHbIM IUTUN-NOHHbBIM aKKYMYIATOPOM Tnopasmepa 21700

- BnarosawuweHHocTb: IPX8 (Morpy»xeHwve Ha rny6rHy ao 100 m.)

- Paszmvep: iInametp: 38 mm. innHa: 161 mm.

- Bec: 196 rp.

- ®oHapb OCHalleH OfJHOI KHOMKOW, KOTOpasA MOXeET BKoUaTb [1Ba pexknma paboTbi:

- OpHO HaxaTue - GoHapb BK/OYAETCA Ha MOLHOCTb 1500 ntomeH.

- HaxaTve n ynepxaHune Ha KHOMKY B TeYEHWUM 2-X CEKYH[ - BKITIOYAET aBapunTbIn
pexvm

- ABapUIiHbIV PeXVM O3HayaeT, YTo obpaTHaA CTOPOHa POHaPA HAUMHAET MUraTh B
pexume SOS

Per i cicli di carica/scarica della batteria GALACTIKA, il totale dei cicli & superiore
a 1000 volte.

For cycles of charging / discharging of GALACTIKA battery, it is total cycle times
more than 1000 times.

Para los ciclos de carga/descarga de la bateria GALACTIKA, los ciclos totales son
superiores a 1000 veces.

Pour les cycles de charge/décharge des batteries GALACTIKA, le nombre total de
cycles est supérieur a 1000 fois

AKkymynaTop ¢oHapa «fanakTuka» paccumtaH Gonee yem Ha 1000 uwmknos
3apApKu/paspagku.

HEAD
SWITCH

BUILT-IN

MAGNET USB

CHARGER
EMERGENCY LED

COoD. EAN €
TORO10 8056138182004
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TORCHES

FIRELED USB

- Ricarica USB-C incorporata
- Lampadina: CREE XM-L2 U2 (Max 1800 Lumens)
- Temperatura Colore: 6500 K
- Autonomia: 150 min
- Parabola: alluminio con superficie liscia
- Lente: 4 mm in vetro temperato
- Ampiezza del fascio di luce: 8° hot spot
- Trattamento superficiale: anodizzazione premium aggiuntiva
- Batteria: 26650 Lithium-ion* 1 Ricaricabile - (4000 mAh, 3,7 V)
- Protezione contro lo scarico eccessivo della batteria,
protezione in caso di polarita opposta
- Operativita di voltaggio: da4.2Va 2.8V
- Profondita operativa: fino a -100 metri
- Dimensioni: 157 mm (lunghezza)
* 45 mm (diametro max testata-torcia)
*36 mm (diametro del corpo torcia).
- Peso netto: circa 269 g. (senza batteria)
- Peso lordo: circa 362 g. (con batteria)
- Peso sott’acqua: circa 181 g. (con batteria)

- Built-in USB-C charger
- Bulb: CREE XM-L2 U2 (Max 1800 Lumens)
- Color temperature: 6500 K
- Runtime: 150 min
- Reflector: glossy aluminum reflector
- Lens: 4 mm toughened glass
- Angle of light beam: 8° hot spot
- Surface treatment: premium anodizing
- Battery: 26650 lithium-ion battery * 1 - (4000 mAh, 3,7 V)
- With battery over-discharging protection, polarity reversing
protection
- Operation voltage: 4.2V to 2.8V
- Waterproof: up to 100 Meters
- Dimensions: 157 mm (length)
*45 mm (dia. of lamp head)
*36 mm (dia. of lamp body)
- Net weight: approx. 269 g. (without battery)
- Gross weight: approx. 362 g. (with battery)
- Underwater weight: approx. 181 g. (with battery)

LENGHT
157mm

WEIGHT
269gr

WATERTIGHT
-100 m

) ¢
| ]
) [
G J
[T F/RELED T ] INDICATORE

DI ENERGIA

INTERRUTTORE

:'>|| CORPO
T
<
S
>
A
————
+
BATTERIA
|
B
PORTA USB-C
I )
?
<
s
>
ol
COD. EAN €

W green 400070 8056138183322
LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
1800 LM 6500K n° 126650 Li-ion 150 min
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TORCHES

FIRELED

- Lampadina: CREE XM-L2 U2

- Tempertura colore: 6500 K

- Livello max. luminosita: 1800 Lumens

- Autonomia:150 min

- Parabola: alluminio con superficie Liscia

- Lente: 4 mm in vetro temperato

- Ampiezza fascio di Luce: 8° hot spot

- Trattamento superficie: Anodizzazione Premium
aggiuntiva

- Batteria: n°1 batteria 26650 Lithium-ion ricaricabile

(4000 mAh,3,7V)

Protezione contro lo scarico eccessivo della batteria -

protezione contro l'inversione di polarita

Operativita di voltaggio 4.2V a 2.8V

Profondita operativa : fino a -100 mteri

Dimensioni 157mm ( Lunghezza) * 45 mm ( diametro

max. della testa)

*36 mm (diametro del corpo torcia)

- Peso Netto: circa 269 gr. (senza Batteria)

Peso lordo: circa 362 gr. (con Batteria)

Peso in immersione: circa 181 gr. (Con Batteria)

Bulb: CREE XM-L2 U2 (color temperature: 6500 K)

Max brightness level:1800 lumens

Runtime:150 min

- Reflector: glossy aluminum reflector

- Lens: 4 mm toughened glass

- Angle of light beam: 8° hot spot

- Surface treatment: premium anodizing

Battery: 26650 rechargable Lithium-ion

*1 (4000 mAh,3,7V)

With battery over-discharging protection, polarity

reversing protection

Operation voltage: 4.2V to 2.8V

- Waterproof: up to 100 Meters

- Dimensions: 157 mm (length) * 45 mm (dia. of lamp head)
*36 mm (dia of lamp body)

- Net weight: approx. 269 g. (without battery)

Gross weight: approx. 362 g. (with battery)

Underwater weight: approx. 181 g. (with battery)

Lampara: CREE XM-L2 U2

- Tempertura color: 6500 K

- Nivel max. iluminacién : 1800 Lumens

- Autonomia:150 min

- Parabola: alluminio con superficie Lisa
Lente: 4 mm in cristal templado

- Arco de luz: 8° hot spot

- Tratamiento superficie: Anodizado Premium

1 b

Lens
Parabola
Parabole

O6bekTnB

n Caricabatterie incluso

Battery charger included

Cargador de bateria incluido

Chargeur de batterie inclus

3apAaHoe YyCTPONCTBO ANA akKyMyNATOPOB

- Bateria: n°1 batteria 26650 Lithium-ion recargable

*1 (4000 mAh,3,7 V)

Proteccion contra la carga excesiva - proteccion contra
inversion polaridad

Profundidad operativa, hasta 100 metros
Dimensiones157mm ( Largo) * 45 mm ( diametro max.
cabezal)

*36 mm ( diametro del cuerpo linterna)

- Peso Neto: 269 gr. (sin Bateria)

- Peso total: 362 gr. (con Bateria)

Peso bajo el agua: 181 gr. (Con Batteria)

Led: CREE XM-L2 u2 (temp couleur 6500 k)

Brillance Max: 1800 lumens

- Autonomie: 150 min

- Parabole aluminium

- Vitre : verre trempé de 4 mm

- Angle du faisceau: 8° Hot Spot

- Traitement de la superficie: Anodisation premium
Batteries: 26650 Lithium-ion rechargeable

*1 (4000 mAh,3,7V)

Protection contre les surcharges et inversions de polarité
Etanchéité: 100 m

Dimensions: 157 mm (longueur)* 45 mm (diam de la téte)
*36mm (diam du corps de la torche )

- Poids net : environ 2699 (sans batterie)

- Poids Brut :environ 362g (avec batterie)

- Poids immergée : environ 1819 (avec batterie)

[vop: CREE XM-L2 U2 (Temnepatypa cBeyeHua: 6500 K)

MaKcMmasnbHaa MoLHocTb: 1800 ntomeH

Bpems paboTbl: 150 MUHYT

- PednekTop n3rotoBneH n3 pebpucToro anioMmHus;

- O6beKTVB U3roTOB/EH U3 4-X MM KaNleHOro cTekna

- Yron ceetoBoro nyuya - 8° B nATHe ceeta

- O6paboTaH aHOAMPOBAHHbBIM MOKPbITUEM

- JINTUIA-NOHHBIN aKKyMyNATOP cepum 26650 1 LWIT. nepe3apa)aemMbiin

*1 (4000 mAh,3,7V)

AKKYMYNATOP C 3aL4MUTON OT Neperpy3oK 1 nepemeHbl

NoNAPHOCTY.

Pabouee HanpsikeHwne: oT 4,2 [0 2,8 BONLT

BopoHenpoxuuaemocTb o 100 MeTPOB rny6yiHbI

- Pazmepbl: 157 MM AnnHHa, 45 MM AnameTp oronosba
doHaps, 36 MM fruameTp pyKoAaTKMU GoHapA

- Bec HeTTO 6e3 akkymynaTopa okono 269 rpamm

- Bec 6pyTTO C aKKyMynATOpPOM 0KO0 362 rpamm

- MopaBoaHbIN BeC € akKymynaTopom okono 181 rpamma

CcoL COD. EAN €
black 400040 8058093683978
LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
157mm 269gr -100 m 1800 LM 6500K n° 126650 Li-ion 150 min
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TORCHES

BLAST X2 [

(o] X

COoD. EAN €

v BLAST X2 Black 400025 8056138181540
LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LUMINOUS FLU COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
225mm 220gr -60 1200 LM 6500K n° 137300 Li-ion 240 min
BLAST X2
LIGHT BLAST

- Lampadina: CREE XM-L2 U2

- Tempertura colore: 6500 K

- Livello max. luminosita: 1200 Lumens

- Autonomia: 240 min

- Parabola: alluminio con superficie Liscia

- Trattamento superficie: Anodizzazione Premium
aggiuntiva

- Batteria: n°1 batteria 18650 Lithium-ion ricaricabile
(4000 mAh,3,7V)

- Protezione contro lo scarico eccessivo della batteria -
protezione contro l'inversione di polarita

- Operativita di voltaggio 4.2V a 2.8V

- Profondita operativa : fino a -60 mteri

- Dimensioni 165mm ( Lunghezza) *
34 mm ( diametro max. della testa)

- Peso Netto: circa 205gr. (senza Batteria)

- Ricarica USB-C incorporata, con indicatore

- Lightbulb: CREE XM-L2 U2

- Color temperature: 6500 K

- Max brightness level:1200 lumens

- Runtime: 240 min

- Reflector: Glossy aluminum reflector

- Surface treatment: Additional premium anodizing

- Battery: n°1 rechargeable battery 18650 Lithium-ion
(4000 mAh,3,7V)

- Battery over-discharging protection - polarity reversing
protection

- Operation voltage 4.2V t0 2.8V

LIGHT BLAST

LENGHT
158mm

WEIGHT

205gr -60 m

WATERTIGHT

- Waterproof up to 60 meters

- Dimensions: 165mm ( Length) * 34mm (head max
diameter)

- Net weight: 205 gr. (without battery)

- Integrated USB-C recharge, with indicator

- Lampara: CREE XM-L2 U2

- Temperatura color: 6500 K

Nivel max. iluminacién: 1200 Lumens

Autonomia:240 min

- Parabola: aluminio con superficie Lisa

- Tratamiento superficie: Anodizado Premium

- Bateria: 1 bateria 18650 Lithium-ion recargable
(4000 mAh,3,7V)

- Proteccion contra la descarga de la bateria - proteccion

contra inversiénpolaridad bateria

Voltaje4.2Va28V

- Profundidad operativa : hasta -60 metros

Dimensiones 165mm ( Largo) *

34 mm ( didmetro max.. corona)

- Peso Neto: circa 205gr. (sin Bateria)

Recarga USB-C incorporada, con indicador

Lampe Torche: CREE XM-L2 U2

- Temperture de couleur: 6500 K

- Brillance Max: 1800 lumens

- Parabole: aluminium a superficie lisse.

- Traitement de surface : Anodisation Premium

- Batterie: n°1 batterie 18650 Lithium-ion rechargeable(

COLOR

LIGHT BLAST Black

LUMINOUS FLU

1200 LM 6500K
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COLOR TEMPERATURE

4000 mAh,3,7V)

Protection contre les surcharges de la batterie et contre
I'inversion de polarité.

Voltage:4.2Va28V

Profondeur d’utilisation maximale : Jusqu’a -60 m-
Dimensions: 165mm ( Long *

34 mm ( diam max. de la tete)

Poids Net: 205gr. (sans batterie)

Recharge USB-Cincorporée, avec indicateur de charge

Onopn: CREE XM-L2 U2

Temnepatypa cBeveHusa 6500 K (XonogHbiin)
MaKcMmasbHaa MoLHOCTb: 1200 nlomeH

Bpemsa 6ecnpepbiBHON paboTbl: 240 MUH.
PednekTop 13 NONMpPoBaHHOrO anioMUHKSA

Kopnyc 13 aHogMpoBaHHOIO antoMUHWA NPeMUyM Kacca
AKKYMynATOp: 0AMH akkymynatop 18650

(4000 mAy, 3,7 B)

AKKyMynATOP C 3aL4MTON OT YpEe3MEePHOro 3apaaa n
N3MeHeHMWA NONAPHOCTN

Paboyee HanpskeHne ot 4,2V no 2,8V

Tny6viHa norpyxeHus: oo 60 MeTpos

Pasmepbl: 165 MM. AfIvHa X 34 MM MaKCUMasbHbI
nnametp

Bec 6e3 akkymynaTopa 205 rpamm

BctpoeHHas 3apagka USB-C c nHankaTtopom 3apsaga

400020 8056138180222

BATTERIES
n° 118650 Li-ion

BURNING LIFE
120 min



TORCHES

DAYLIGHT

ndicatore di carica
Battery charge indicator
Indicador de carga
Indicateur de charge
WHpunkaTop 3apaaku

n Caricabatterie incluso

Battery charger included

Cargador de bateria incluido

Chargeur de batterie inclus

3apafHoe yCTPOWNCTBO ANA aKKyMynATOpOB

- Led: CREE XM-L2 U2 (Max 860 Lumen)

- Parabola: alluminio con superficie liscia

- Lente: 4 mm in vetro temperato

- Trattamento della superficie: anodizzazione premium aggiuntiva

- Batteria: batteria*1 - 18650 Li-ion

- Protezione contro lo scarico eccessivo della batteria, protezione per la
polarita opposta

- Dimensioni: 145 mm (lunghezza)

* 34 mm (diametro max testata-torcia)

* 28 mm (diametro del corpo torcia)

Peso netto: circa 148 g. (senza batteria)

Bulb: CREE XM-L2 U2 (Max 860 lumens)
Reflector: glossy aluminum reflector
- Lens: 4 mm toughened glass
- Surface treatment: premium anodizing DAYLIGHT COoD. EAN
- Battery: 18650 Li-ion battery*1
With battery over-discharging protection, polarity reversing protection BATTERY CHARGER 400010/8 8056138181366
Dimensions: 145 mm (length) * 34 mm (dia. of lamp head)
* 28 mm (dia. of lamp body)
Net weight: approx. 148 g. (without battery)

Lampara: CREE XM-L2 U2 (Max 860 Lumen)

- Parabola aluminio, con superficie lisa

- Lente 4mm en vidrio templado

- Tratamiento superficial antiadonizante premium Bateria:

batteria*1 - 18650 Li-ion

Proteccion contra descarga de la bateria y sistema antipolar
(colocacion incorrecta de la bateria)

Dimensiones: 145mm (longitud) 34mm (diametro maximo)

Peso neto 148 G. sin bateria

Lampe: CREE XM -L2 U2 (Max 860 Lumen)

- Parabole: aluminium avec superficie lisse

- Verre:4mm en verre trempé

- Traitement de la superficie : Anodisation prémium

Batterie: 1 18650 Li-ion

Protection contre les surcharges et contre les inversions de polarité
Dimensions: Longueur 145 mm diam 34mm (diam max au niveau de
la téte ) diam 28 mm (diam au niveau du corp

Poids Net: environ 148 g (sans batterie)

- Namna: CREE XM-L2 U2 (Makc. 860 ntomeH)

- PednekTop: antoMnHNIA C rNaaKoii MOBEPXHOCTbIO

- JInH3a: 4 MM 3aKaneHHoe CTeKno

- O6paboTka NOBEPXHOCTH: JOMONHUTENBHOE aHOAMPOBaHNE

npemuanbHOro Kayectsa

batapen * 1 go 18650 Li-ion

- 3awwTa oT NONHON pa3psAAKY 6aTapen 1 MPOTUBOMNONOXKHON
NonApPHOCTU

- Pasmepsbi: 145 Mm (annHa) * 34 MM (MakcMManbHbIA AYAMeTp ronoBHO
yactu) * 28 mm (gruameTp Kopryca)

- Bec HeTT0: oKono 148 . (Be3 6atapen) COLOR COD. EAN €

Black 400010 8057685559585

LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
145mm 197gr. -60mt 860LM 6500K n° 118650 Li-ion 90min
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TORCHES

SPOTLIGHT

Lampadina: CREE XP-G2 R5 (Max 400 Lumen)
- Temperatura Colore: 6500 K

- Autonomia: 120 min

Parabola: alluminio con superficie liscia

- Lente: 4 mm in vetro temperato

- Ampiezza del fascio di luce: 8° hot spot

- Trattamento della superficie: anodizzazione premium aggiuntiva
- Batteria: AAAx 3

Protezione dall'inversione di polarita

Range di voltaggio:da4.5Va 27V
Profondita operativa: fino a - 100 metri
Dimensioni: 130 mm (lunghezza) *

40 mm (diametro max della testa ) * 30 mm (diametro del corpo).

Peso netto: circa 200 g. (senza batterie)
- Peso lordo: circa 234 g. (con batterie)
- Peso sott’acqua: circa 130 g. (con batterie)

Bulb: CREE XP-G2 R5 (Max 400 Lumens)

Color temperature: 6500 K

Runtime: 120 min

Reflector: glossy aluminum reflector

Lens: 4 mm toughened glass

Angle of light beam: 8° hot spot

- Surface treatment: premium anodizing

- Battery: AAA battery * 3

- With battery polarity reversing protection
Operation voltage: 4.5V to 2.7V

Waterproof: up to 100 Meters

Dimensions: 130 mm (length) * 40 mm (dia. of lamp head)
*30mm (dia. of lamp body)

Net weight: approx. 200 g. (without batteries)
Gross weight: approx. 234 g. (with batteries)

- Underwater weight: approx. 121 g. (with batteries)

- Lampara CREE XP-G2 R5 (Max 400 Lumen)

- Temperatura color 6500K

- Autonomia 120 minutos

- Cabezal aluminio con superficie lisa

- Lente 4mm en vidrio templado

- Arco de luz 8° Hot Spot

- Tratamiento aluminio, anodizado premium

- Bateria AAAX 3

- Protector inversion baterias polo positivo/ negativo
- Voltaje de4.5Va27V

Sumergible hasta 100 metros de profundidad
Dimension 130 mm longitud

- 40mm cabezal 30mm cuerpo

Peso neto 200gr. (sin pilas)

Peso Bruto 220gr

- Peso bajo el agua 130gr (con pilas)

LENGHT WEIGHT  WATERTIGHT
130mm 200 g -100m

atterie non fornite di serie
Batteries not supplied as standard
Pilas no incluidas

Piles non fournies

Batapes He BXoguT B KOMMIEKT

n Indicatore di carica e interruttore
Power light and switch

Indicador de energia y interruptor

Témoin de charge et interrupteur
BknioueHne/BbikntoueHne GoHapa

- Lampe torche: CREE XP-G2 R5 (Max 400 Lumen)

- Température Couleur : 6500 K

- Autonomie: 120 min

- Parabole: aluminium avec superficie lisse

- Lentille: 4 mm en verre trempé

- Amplitude du faisceau de lumiére :8° hot spot

- Traitement de superficie : Aluminium anodizzé

- Batteries: AAAX3

- Protection contre les inversions de polarité

- Amplitude de Voltage de 4.5V a 2.7V

- Waterproof:-100 m

- Dimensions: 130 mm longueur *40 mm (diamétre de la téte )
*30 mm ( diamétre du corps )

- Poids Net; 200 g ( sans batteries )

- Poids Brut: environ 234 g ( avec batteries )

- Poids immergée: environ 130g ( avec batteries )

- Junog: CREE XP-G2 R5 (mowHocTb 400 ntomMeH)

- LiseToBan Temnepatypa: 6500 K

- Bpems paboTbl — 2 yaca

- PednekTop 13rotoBneH 13 pebpucToro anioMmuHms

- O6beKTVB N3roTOBMEH 13 4-X MM 3aKaJIeHHOrO CTeKna

- Yron cBeToBOro fiyya: 8° B TOUKe CBeYeHus

- AHogupoBaHHasa o6paboTka npemunym

- pabotaet ot 3-x 6aTapeek Tvna AAA

- batapew 3awweHbl oT nonApmsaLmmn

- Pabouee HanpsxeHue: 4.5V no 2.7 B

- BopoHenpoHuaemocTb o 100 MeTpoB rny6uHbl

- TabapuTbl: AnviHHa - 130 MM, AUAMeTP Oronosbs - 40 MM, fUameTp
PYKOATKM - 30 MM

- Bec HeTTO 6e3 6aTapelt okono 200 rpamm

- Bec 6pyTTO € 6aTapeamu okono 234 rpamm

- Bec nog Bopoi ¢ 6atapesmu okono 121 rpamma

COLOR COoD. EAN €
black 400030 8058093683763
LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
400 LM 6500 K AAA X3 120 min
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TORCHES

LECOLED

Interruttore Made in Italy - Progetto esclusivo Salvimar
Made in Italy switch - Salvimar exclusive project

Made in Italy switch - Proyecto exclusivo Salvimar
Switch Made in Italy - Projet exclusif Salvimar
CpenaHo B Utanum - 5KCKNI03MBHbIN NpoeKT Salvimar

CREE led Q5 da 3w - dissipatore in alluminio
CREE 3W Q5 LED - aluminum dissipator
CREE Q5 LED de 3W - disipador térmico de aluminio

*

%

*

Potente e compatta torcia

Ideale per la pesca subacquea

Corpo in policarbonato

Ghiera di dissipazione in alluminio

Parabola in materiale sintetico anti ossidazione
Utilizza un singolo CREE led Q5 da 3w,

in grado di sprigionare 340 lumen (circa 7000 lux ad 1
Fascio concentrato(XR-E led size)

a temperatura colore di 6000K

Alimentazione con 4 batterie AA da

1,5V o AA ricaricabili (2700mAh)

Autonomia 5 ore, equivalente a 17 ore

con accensioni intermittenti* (60 sec on, 180 sec off)
Subacquea fino a 50m

Accensione magnetica

L'autonomia e le prestazioni possono

variare in funzione delle batterie utilizzate

Powerful and compact dive light

Ideal for spearfishing

Polycarbonate body

Aluminum ring dissipator

Synthetic anti-oxidation reflector parabola

Use a single CREE 3W Q5 LED, able to release 340 lumens
(about 7000 lux at 1 m)

Concentrated beam (XR-E LED size)

with a color temperature of 6000K

Powered by 4 1.5V AA batteries or AA

rechargeable batteries (2700mAh)

Autonomy 5 hours or up to 17 hours with intermittent
switching (60 sec on, 180 sec off)

Watertight up to 50 m

Magnetic switch

Autonomy and performances can vary

depending on the batteries used

Potente y compacta linterna

Ideal para la pesca submarina

Cuerpo en policarbonato

Tuerca de disipacion en aluminio

Parabola en material sintetico antioxidacion
Utiliza un unico Cree led Q5 de 3W,

que otorgan 340 lumen (cerca de 7000 lux a un m)
Bundle concentrado (XR-E led size)

temperatura de color de 6000 K

*

Torche subaquatique puissante et compacte

Idéale pour la chasse sous-marine

Corps en polycarbonate

Bague de dissipation en aluminium

Parabole en matériel synthétique anti oxydant

Un seul CREE led Q5 de 3W, est capable de produire 340
lumen (approximativement 7000 lux a 1m)
Faisceau lumineux concentré (XR-E led size)

a une température couleur de 6000K

Alimentation par 4 piles AA de 1,5V ou

AA rechargeable (2700mA

Autonomie 5 heurs ou 17 heures avec

allumage intermittent * (60 sec on, 180 sec off)
Etanche jusqu’a 50m

Interrupteur magnétique

L'autonomie et les prestations

peuvent changer en fonction des batteries utilisées

MOLLHBI 1 KOMNAKTHBIV NOABOAHbIN GOHApPb

peanbHo noaxoauT AnsA NoABOAHOWN OXOTbI

Kopnyc BbinonHeH 13 nonukapboHata

OronoBbe GpoHapA 13 antoMUHKA

CKOHLIEHTPVPOBAHHbI OTpaXaTesNb U3 CUHTETUYECKOrO
nonumepa

Wcnonb3yetca oanH ceetogunop CREE 3W Q5 LED,
VHTEHCMBHOCTbIO 340 ntomeHoB (o0Koo 7000 NoKc Ha
pacctoaHuy 1m)

CKOHLIEHTPUPOBAHHbIN yY C TemnepaTypoi

uBeTa okono 6000K

Pa6otaert oT yeTbipex 1.5V 6atapeek Tna AA unm
AKKYMynAaTOpOB (eMKocTbto 2700mAh)

OK0/10 5 YacoB HenpepbIBHOMO ropeHua unu Ao 17 yacos
nepuoanyeckMmMm nepeknoveHnamm (60 cekyHp BKIIOYeH,
180 BbIKJIIOYEH)

my6uHa norpyxeHus, oo 50 meTpos

- MarHuTHbI Nepeknioyatenb

*

Bpems paboTbl 1 XxapaKTePUCTUKM MOTYT MEHATbLCA, B

3aBUCMMOCTIN OT TUMa NCMNOJIb3yeMbIX SNIEMEHTOB NUTAHNA

Alimentada con 4 pilas AA de 1.5v o AA recargable (2700mAh)

5 horas de autonomia, equivalente a 17 horas

con encendidos intermitentes (60 seg. 180 seg off)
Resistente hasta -50 metros de profundidad, conexion
magnetica.

La autonomia y las prestaciones pueden variar

segun el tipo de pilas utilizadas

CREE Q5 LED 3W - dissipateur thermique en aluminium
CREE led Q5 - 3w ¢ TENN00TBOAOM 13 aNlOMUHNA

n Batterie non fornite di serie
Batteries not supplied as standard

Pilas no incluidas
Piles non fournies

BaTapeﬂ He BXOAWT B KOMMNNEKT

COLOR COD. EAN €
Black 400000 8055960726851
LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LED LUMINOUS FLUX COLORTEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
160mm/6.3inch 230gr. -50mt high power 3W CREE 340LM 6000K 4xAA 1.5V 5-17h*
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SPEARFISHING LINE

KIT MONO

KIT Sagole MONO composto da: MONO Line KIT composé de :

- n° 16 rocchetti di sagola da 50 mt -n° 16 bobines de 50 mt de ligne

- ©21,00mm - @1,20mm - @1,50mm - 1,80mm -@1,00mm - @1,20mm - @1,50mm - 1,80mm

- Colori: Rosso - Arancione - Acid Green - Blu - Couleurs : Rouge - Orange - Vert acide - Bleu

- Espositore in cartonato - Présentoir en carton

MONO Lines KIT consisting of: Ha6op nuHeit coctont us:

- 16 reels of 50m line - 15 KaTywek no 50 MeTpoB NnHA

- @1.00mm - @1.20mm - @1.50mm - 1.80mm - @1.00Mm - @1.20MMm - @1.50mMM - 1.80MMm

- Colours: Red - Orange - Acid Green - Blue - LiBeTa: KpacHbiii — OpaHXeBblii — AA0BUTO 3e/eHblii — Fony6oi.
- Cardboard display - /ipeT B KOMMNneKTe C KAPTOHHOW NOACTaBKOW

KIT BOBINAS CABOS compuesto por:

-n ° 16 Bobinas de cabo de 50 mt
-@1.00mm - @1.20mm - @1.50mm - 1.80mm
- Colores: Rojo - Naranja - Verde Acido - Azul
- Expositor de cartén

cobD COD. EAN €
KIT40037 50mt x16pz +espositore
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SPEARFISHING LINE

SAGOLA MONO

- La sagola SAGOLA MONO e stata progettata per essere un unica linea tra mulinello e
asta, eliminando I'utilizzo del terminale di collegamento

- Mantiene invariato il carico di rottura fino all'asta

- Anima interna in HMPE ad alto modulo polietilene

- Calza esterna in HMPE rivestita in PU (Poliuretano)

- Il rivestimento in PU impedisce la formazione delle “cocche”

- Altissima resistenza all’'usura e all’abrasione

- Elevato carico di rottura

- Resistente ai raggi UV

- Galleggiante

- The SAGOLA MONO line has been designed to be a single line between reel and
shaft, eliminating the use of the connection end

- Keeps the breaking load unchanged up to the shaft

- High modulus polyethylene HMPE inner core

- PU (Polyurethane) coated HMPE outer liner

- The PU coating prevents the formation of “kinks”

- Very high wear and abrasion resistance

- High breaking strength

- UV resistant

- Buoyant

- El cabo SAGOLA MONO ha sido disefiada para ser una unica linea desde el carrete
hasta la varilla eliminando el uso de grapas y nudos

Mantiene constante el punto de rotura hasta la varilla

Alma interna en HMPE y polietileno alto modulo

Externo en HMPE forrado en PU (Poliuretano)

El forro de poliuretano impide la formacion de nudos en giros

- Altissima resistencia al uso a la abrasion

BLUE | 50m ORANGE | 50m

Alto punto de rotura

Resistente a los rayos del sol

Flotante

Le fil MONOLINES a été étudié pour etre la seule liaison entre le moulinet et la fleche,
évitant |'utilisation du monofil et des sleeves

- Maintient invariable la rupture de charge jusqu’a la fleche
- Ame interne en HMPE a haut module polyéthyléne

- Gaine extene en HMPE recouverte de PU ( polyuréthane)
- La couche de PU empeche la création de plis

- Tres haute résistence a l'usure,

- Resistant a I'abrasion et a la charge

- Résistant aux rayons UV

- Flottant

- JInHb “SAGOLA MONO” pa3paboTaH Takum 06pa3om, YTo coBmMeLLaeT B cebe Bce
NyyLlIne KauyecTBa MOHOJIMHSA 1 06bIYHOTO IMHA. COOTBETCTBEHHO TeNepb MOXKHO
0TKa3aTbCA OT MOHOMMHA U ncrnonb3osaTb JIHb “MONORED” Kak pabounii

- iImeeT oanHaKoByio pa3pblBHYIO Harpysky B T.u. /I Ha y3nax.

- BHYTpeHHWIN cepaeyHUK 13 BblICOKOMOAynbHOro matepuana HMPE

- CHapy»bW n1Hb 13 maTepuana HMPE nokpbl PU - nonnypeTtaHoBoe nokpbiTue

- PU - nonnypetaHoBoe nokpbiT1e obecrneynBaeT oTCYyTCTBYE NepernboB SIMHA 1 OH
MeHblUe nyTaeTca

- OYeHb BbICOKaA N3HOCOCTOMNKOCTb

- YcTonumB K nctepaHuio

- Bbicokan pa3pblBHas Harpyska

- YcToiuumB K ynbTpaduonety

- NMonoxuTtenbHas NnaByyecTb

RED | 50m - 100m - 400m

MONO 1,00mm

DIAMETER LENGHT

COLOR

CoD. EAN

m 1,00mm 50m Blue 400370B 8056138181762
= 1,00mm 50m Orange 4003700 8056138181724
N 1,00mm 50m Acid Green 400370G 8056138181649
e 1,00mm 100m Acid Green 400370G/100 8056138181687
1,00mm 50m Red 400370 8056138180659
1,00mm 100m Red 400370/100 8056138181267
1,00mm 400m Red 400370/400 8056138180666
MONO 1,20mm
DIAMETER LENGHT COLOR COoD. EAN €
N 1,20mm 50m Blue 400372B 8056138181779
= 1,20mm 50m Orange 4003720 8056138181731
= 1,20mm 50m Acid Green 400372G 8056138181656
M 1,20mm 100m Acid Green 400372G/100 8056138181694
1,20mm 50m Red 400372 8058093688751
1,20mm 100m Red 400372/100 8056138181236
1,20mm 400m Red 400372/400 8056138180673

MONO 1,50mm
DIAMETER LENGHT COLOR coD. EAN €

B 1,50mm 50m Blue 400375B 8056138181786
B  1,50mm 50m Orange 4003750 8056138181748
B 1,50mm 50m Acid Green 400375G 8056138181663
B 1,50mm 100m Acid Green 400375G/100 8056138181700
1,50mm 50m Red 400375 8058093688768
1,50mm 100m Red 400375/100 8056138181243
MONO 1,80mm
DIAMETER LENGHT COLOR cob. EAN €
B 1,80mm 50m Blue 400378B 8056138181793
B 1,80mm 50m Orange 4003780 8056138181755
B 1,80mm 50m Acid Green 400378G 8056138181670
B 1,80mm 100m Acid Green 400378G/100 8056138181717
1,80mm 50m Red 400378 8058093688775
1,80mm 100m Red 400378/100 8056138181250
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SPEARFISHING LINE

CLIMAX® Material

Il Climax® si ottiene impiegando una particolare tecnica di intrecciatura di fibre in Coramid®, un polimero ad alto modulo, ha
un peso specifico di 0,95~0,97 gr/cm3, fonde a circa 150°C. La treccia risulta molto compatta, questo fa si che lo sforzo venga
equamente ripartito su tutte le fibre, aumentando l'effettivo carico di rottura; la superficie liscia impedisce che la sagola si
possa impigliare e che si possano innescare processi di rottura.

Climax® is obtained by using a special technique of braiding fibres in Coramid®, a high module polymer, with a specific weight of
0.95~0.97 g/cm3 that melts at about 150 °C. The braid is very compact, which means that the stress is equally distributed over all
the fibres, increasing the effective tensile strength; the smooth surface prevents the line from becoming entangled and breaking
processes can be triggered.

El Climax, se obtiene, empleando una particular técnica de trenzado de fibra en Coramid
Un polimero de alto modulo, tiene un peso especifico de 0.95- 0.97 gr/cm3, se funde la fibra a 150 grados, aumentando mucho
su resistencia, su superficie lisa impide que el cabo se pueda enredar o romper

Le CLIMAX est obtenu en utilisant une technique de tissage particuliére a partir de fibres de CORAMID ( polymére a haut module
avec un poids de 0.95 0.97 gr/cm3 ) fondu a 150 degrés.

La tresse obtenue est trés compacte et la tension également répartie sur toutes les fibres, augmentant son degré de résistance
ala rupture.

La superficie lisse empéche la formation de plis et de points de rupture .

Climax - 3anaTeHToBaHHaa HemeLKas TeXHONOrMA W3rOTOBNEHWA LWWHYpa. M3roToBNeHo C MCMonb30BaHWEM CheumanbHoro
MeToAa nneteHuA BONOKOH “Coramid” - BbICOKOMOAY bHbI nonumep. YaenbHbI BeC JaHHOro BOIOKHa cocTasnsaeT 0.95~0.97
r / cm3. 3TOT mMaTepuran NNaBuUTCA TONbKO Npu TemnepaTtype cbiwe 150 °C. Cam WHYp NOMELLEeH B OYEHb TOHKYIO 060JIOUKY,
3a CYeT KOTOpOW Harpyska pacnpefenaerca paBHOMEPHO Ha BCe BOMIOKHA, COOTBETCTBEHHO YBeNMUMBaeTcA NPOYHOCTb. Mntoc
Takas 060/104Ka He MO3BONAET NIVHIO HANWTLIBATbCA BOAOMN, UTO YBENMUMBAET M3HOCOCTONKOCTb OCOBEHHO B YC/TOBUAX CONEHOW
BOAbI. A TaKXe 33 CHeT 3TOW NOMMEPHO 060N0UKN NIMHB UMEET A0CTaTOUHYIO CTEMEHb XXeCTKOCTV U FaAKOCTK, 3a CYET Yero OH
MeHblLLe NyTaeTcs 1 C HUM ygobHee paboTaTb B Bofe.

CYMAX (Climax®)

SAVMAR

y
Package in 50 m reels, until 100 m in continuous
- Rapporto di rottura/diametro elevatissimo - Haut niveau de rupture de charge par rapport a son diamétre
- Resistente ai raggi UV - Résistant aux UV.
- Sagola galleggiante resistente all’'usura dell'acqua di mare - Fil flottant résistant a la corrosion de I'eau de mer
- Very high tensile strength/diameter ratio - Obnafaet OrpoOMHO Pa3pbiBHOI Harpy3Kol NPu ManeHbKoM AviameTpe
- UV resistant - YcToumB K ynbTpaduoneTy - He BbILBETAET U HE CTAHOBUTCA MEHEEe MPOYHbIM.
- Floating line resistant to sea water wear - MImeeT NonoXuTenbHyto MiaByyecTb U He BMUTbIBAET BOAY B T.U. ConeHylo, 4to
3HaUUTENbHO YBENMUMBAET CPOK CITYXObl.
- Contraste de didmetro/ punto de rotura, elevadisimo
- Resistente a los rayos U.V
- Cabo flotante resistente a la intemperie del mar
DIAMETER ULTIMATES STRENGHT LENGHT COobD. EAN €

@1,05 mm 155kg 50m 400316 8055960724895

?1,25 mm 210kg 50m 400317 8055960724901

?1,70 mm 350kg 50m 400320 8055960724918
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ACIDYNE

SEANVMAT

%, ACIBYNE &

v,

,e'({ A S0 ‘50‘(\&"& . . . . ) . 7
k“’"nv mm - 180k9 " " o Package in 50 m reels, until 100 m in continuous Package in 400 m
- HiGH puRABI
- Rapporto carico di rottura/diametro elevatissimo - Haut niveau de rupture de charge par rapport a son diamétre
- Nuova colorazione Acid Green per favorire la visibilita - Nouveau coloris ACID GREEN pour favoriser la visibilité
- Resistente ai raggi UV - Résistant aux UV.
- Sagola resistente all’'usura dell’acqua di mare - Fil flottant résistant a la corrosion de I'eau de mer
- Very high tensile strength/diameter ratio - ObnagaeT OrpoMHO pPa3pblBHOI Harpy3Kol NPU ManeHbKoM ArameTpe
- New Acid Green colour for better visibility - HoBblIll Af0BNTO-3eNeHbIN UBET. JINHb NPEeKPacHO BUAHO NOJ BOAON B N0ObLIX YCIOBUAX.
- UV resistant - YcTonumB K ynbTpaduoneTy - He BbiLBETAET U HE CTAHOBUTCA MEHEe MPOYHbIM.
- Line resistant to sea water wear - VimeeT oTpuuaTenbHyio NnaByyecTb HO NPU 3TOM He BNUTbIBaeT BoAy B T.u. Conenyto,

UTO 3HAUMTENBbHO YBENNUMBAET CPOK CITYXObl.
- Contraste de diametro/ punto de rotura, elevadisimo
- Nueva coloracion Acid Green para una mejor visibilidad
- Resistente a los rayos U.V
- Cabo resistente a la intemperie del mar

DIAMETER ULTIMATES STRENGHT LENGHT CoD. EAN €
?1,3 mm 140kg 50m 400335 8057685557383
@1,3mm 140kg 400m 400335/400 8058093689574
@1,5mm 180kg 50m 400340 8058093682155

DYNEEMA

DYNEEMA
5“‘(\‘,@* &Q

e

o
&,
10,50 mm 12069
"SH pugagILITY -V Package in 50 m reels, Package in 400 m

until 100 m in continuous

- Anima in Dyneema® SK75 - Cabo resistente a la intemperie del mar
- Copertura in poliestere rigida - Ame en Dyneema SK 75

- Resistente ai raggi UV - Gaine en polyester rigide

- Sagola resistente all’'usura dell’acqua di mare - Résistant aux UV

- Fil résistant a la corrosion de I'eau de mer
Core in Dyneema® SK75

- Rigid polyester cover - HeybuBaiimbin cepeuHik u3 anHema “SK75" BHyTpu.
- UV resistant - MecTkaa o6onoyka 13 nonvacTepa CHapyxu
- Line resistant to sea water wear - YcTOMuuB K ynbTpaduoneTy - He BbiLBETAET U HE CTAHOBUTCA MEHEee MPOYHbIM.
- VimeeT oTprLaTenbHyo NnaByyecTb HO MNPV 3TOM He BNUTbIBAeT BOJY B T.4. CONEHYI0, 4TO
- Alma en Dyneema SK75 3HaUNTENbHO YBENNUYNBAET CPOK CIYXObI.

- Cubrimiento de poliéster rigido
- Resistente a los rayos U.V -

DIAMETER COLOR ULTIMATES STRENGHT LENGHT CoD. EAN €
@1,5mm GREEN-BLACK 120kg 50m 400360 8058093684494
@1,5mm BLACK 120kg 50m 400360/B 8058093689093
@1,5mm GREEN-BLACK 120kg 400m 400323/400G 8058093689314
@1,5mm BLACK 120kg 400m 400323/400B 8058093689307
@2,0mm GREEN-BLACK 240kg 5m 400365 8058093684500
@2,0mm GREEN-BLACK 240kg 50m 400345 8058093689109
@2,0mm BLACK 240kg 50m 400345/B 8058093689116
@2,0mm GREEN-BLACK 240kg 400m 400326/400G 8058093689338

@2,0mm BLACK 240kg 400m 400326/400B 8058093689321
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SPEARFISHING LINE

POLYESTER

PLYESTER

MADE N 1TALY py Package in 50 m reels, Package in 400 m
./ until 100 m in continuous

- Ideale per legature elastici - |deal pour le montage des Sandows
- Resistente ai raggi UV - Résistant aux UV
- Sagola resistente all’'usura dell’acqua di mare - Fil résistant a la corrosion de I'eau de mer

- Ideal for binding rubbers - DTOT IMHb MAeaNbHO NOAONAET ANA NPUBA3KY 3aLleNoB Ha OTpe3Hble TArn. U Ha
- UV resistant

KaTyLLKY OH OT/IMYHO NOAOMAET.
- Line resistant to sea water wear - YcTONumB K ynbTpadrioneTy - He BbiLBETAeT 1 HE CTAHOBUTCA MEHEe NPOYHbIM.
- /imeeT oTpuLaTenbHyio N1aByyeCcTb HO NMPU 3TOM He BNUTbIBAET BoAy B T.u. Conenyto,

- Ideal para nudo obus gomas UTO 3HAUNTENIbHO YBENNUMBAET CPOK CIYKObl.

- Resistente a los rayos U.V -
- Cabo resistente a la intemperie del mar

DIAMETER COLOR ULTIMATES STRENGHT LENGHT COoD. EAN €
@1,7mm  BLACK-GREEN 90kg 50m 400333 8058093689123
@1,7mm  BLACK-GREEN 90Kg 400m 400330/400 8058093689567
@1,7mm ACID GREEN 90Kg 50m 400333/G 8058093689130
@1,7mm ACID GREEN 90Kg 400m 400330/400G 8058093689550
\ - Pinza serra sleev in acciaio con - Pince de serrage pour sleeves en acier avec
impugnatura in gomma coostampata poignée en caoutchouc co-moulé.
- Fori dimensionati al serraglio degli - Trous dimensionnés pour le serrage de la
_sl_leey sul monofilo dedicato sleeve sur une ligne monofilament dédiée.
- Taglia sagola laterale

- Perno scorrevole di serraglio a riposo - Coupgur deligne Iateral.
- Goupille de serrage coulissante .
P 9
- Steel sleeve clamping pliers with co-molded
rubber grip - MonHOCTbIO NUTO MHCTPYMEHT ANA PaboTbl
- Holgs sized to the sleeve clamping on the C OGVMHBIMU TPY6KaMU.
g%d'cl,ate‘j monofilament - Nopxoaut ansa paboTbl C OGKUMHbBIMN
- dideline cutter . TPyBKaMu 4-X pasHbIX A1aMEeTPOB
- Sliding clamping pin in rest position
- OcHalleH cekaTopom A 06pe3Ku NMLLHUX
- Pinzas de de acero con empufadura KOHLIOB MOHONNHA
de goma co-moldeada - OcHalleH CTONopPOM CKOMb3SALLEro T1na
- Agujeros dimensionados para encajar las
grapas en el monofilamento dedicado
- Corte de linea lateral
- Pasador deslizante para fijacion en reposo.

In

7

AWV

VIN

3
—_—

CoD.
B3 Accooto0 8056138181991
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SPEARFISHING LINE

NEW

NYLON

Terminale monofilo Nylon, morbido
trasparente @1,50mm, rotolo da 2Kg
Inversione colore trasparente e acid
green ad alta visibilita

Nylon monofilament, soft transparent
@1.50mm, 2kg reel
Transparent colour inversion and high
visibility acid green

Terminal monofilamento de nylon, soft
transparente @1,50mm, rollo de 2Kg
Inversion de color verde 4cido y

transparente de alta visibilidad

Mono-fil en nylon, souple transparent
@1,50 mm, rouleau de 2 kg

Inversion de couleur haute visibilité
transparent et Acid Green

DIAMETER COLOR COoD. LENGHT
& @1,5mm TRANSPARENT L11CAV04 766mt 8056138182967
E @1,6mm ACID GREEN L11CAVO05 766mt 8058093683138

Monofilo ad alta visibilita. Acid Green.
@1,5mm - lenght 15mt

Monofilamento de alta visibilidad Acid

Green 1.5mm de grosor y 15 metros de

Mono fil haute visibilité coloris
Acid Green diam 1.5mm longueur 15m

High visibility monofilament. Acid Green. largo MoHonuHb Salvimar KncnotHo-3eneHbin @
@1,5mm - length 15mt 1,5 Mm, anviHa 15 m.
DIAMETER COoD. LENGHT EAN
@1,5mm 400352 15mt 8058093682179
@2,0mm 400353 15mt 8058093689369

Monofilo Nylon ad alta resistenza
@1,47mm - lenght 6mt

Nylon line, high strengh
@1,47mm - lenght 6mt

CoD.
400355

Terminale monofilo Nylon, morbido
trasparente @1,50mm - lenght 6mt

Nylon line, transparent soft
@1,50mm - lenght 6mt

CoD.
400350

Monofilamento en nylon de alta
resistencia
@1,47mm - lenght 6mt

LENGHT
6m

Monofilamento trasparente
@1,50mm - lenght 6mt

Brin monofil Nylon, souple, transparent
@1,50mm - lenght 6mt

LENGHT
6mt

Mono fil haute résistance
@1,47mm - lenght 6mt

HelnoHoBbIN NUHB, C yTPOEHHOM
npoyHocTblo @1,47mm - lenght 6mt

EAN €
8057685557796

HennoHoBbIN NUHb, NPO3pPayHbIA, MArKNN
@1,50mm - lenght 6mt

EAN €
8057685557789
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SNAKE [EI\

Nuova fibbia in NYLON caricato 30% i
Passanti cintura maggiorati per ottimizzare la Nouvelle sangle en NYLON renforcé 30%
compattezza - Passants de ceinture agrandis pour optimiser la
Leva di ﬁssa?gio rinaforzata. Blocca Nylon/ compacité i
Gommada 1,5 a 4,0mm Boucle de fixation renforcée . Nylon/Gomme de
1,5a4,0mm
New 30% loaded NYLON buckle
Oversized belt loops to optimise compactness - Hogasa npsxka ana rpyzosoro pemHa 30%
- Reinforced fastening lever. Nylon/Rubber lock HeWnoH
from 1.5 to 4.0mm YMeHblUeH pa3mep Ana yo6cTBa Nonb3oBaHNa
YCneHHbIN KpenexHbli WTNGT. 3aMoK 13
- Nueva fibra de NYLON 30% HelNoHa apM1POBAHHOIO CTEKSIOBOSIOKHOM
Pasador cintura mejorado para mejorar la TonwmHow ot 1,5 Ao 4,0 Mm
compacidad
- Perno de fijacion reforzado,

KIT COLOR COD. EAN €
MILITARY GREEN AP012/M 8056138184237
BLACK AP012 8058093689826
ACID GREEN AP012/G 8056138184251
RED AP0O12/R 8056138184244

[e )R Ne e N Ho)l

SNAKE ELASTICA PRO

- Cintura piombi elastica con fibbia nylon - Ceinture élastique avec boucle en nylon
- Spessore differenziato - Epaisseur différenciée
- Gomma naturale - Caoutchouc naturel
- “Design” e “technical concept” made in - Design et conception made in SALVIMAR
Salvimar
- DNacTUYHbBIN rPY30BOI PEMeHb C MPAXKON 13
- Elastic weight belt with nylon buckle nnacTuka
- Differentiated thickness - OnddepeHumnpoBaHHas TonwmHa ans
- Natural rubber yBeNnyeHvs NpoYHocTy 6e3 notepmn
- Exclusive Salvimar design 3N1aCTUYHOCTU
- MaTepuan - HaTypasbHbI Kayuyk
- Cinturon elastico con hebilla de nylon - DKCKII03MBHbIV An3aiH oT Salvimar

- Espesor diferenciado
- Caucho natural
- Disenada y testada por Salvimar

BUCKLE CoD. EAN €

NYLON 400053B 8055960726905
- Cintura piombi elastica ECO con fibbia nylon - Cinturon eldstico ECO con hebilla de nylon
- Gomma naturale - Caucho natural
- ECO elastic weight belt with nylon buckle - Ceinture élastique ECO avec boucle en nylon
- Differentiated thickness - Caoutchouc naturelR
- Natural rubber
- Exclusive Salvimar design - DnacTuyHbIN rpysosolt pemeHb ECO ¢

NAacTUKOBON NPAXKON
- Matepuan - HaTypasbHbI KayuyK

BUCKLE COoD. EAN €
NYLON AP016B 8055960727667
- Cintura piombi in Cordura con fibbia nylon - Ceinture en Cordura avec boucle en nylon
- Cordura Weight belt with nylon buckle - Tpy30BOI1 MOAC UH KopAypa C NPAXKON 13
- Cinturén con hebilla de nylo en Cordura HWMOH

COLOR BUCKLE b EAN
BLACK NYLON AP0O17 8055960725625
MILITARY GREEN NYLON APO17M 8058093689994
RED NYLON APO17R 8058093689987
ACID GREEN NYLON APO17V 8058093689970
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BELTS

MARSIGLIESE MESH [T

- Gomma : mesh antiscivolo Spessore : 3,6mm

- Lunghezza: 130cm

- Fibbia : acciaio inox con sistema a sgancio rapido
- Interasse fori: 5cm

- Gomma: mesh antiscivolo Spessore: 3,6mm

- Lunghezza: 130cm

- Fibbia : acciaio inox con sistema a sgancio rapido
- Interasse fori: 5cm

- Goma: Mesh antideslizante Espesor: 3,6mm

- Largo: 130cm

- Hebilla: acero inoxidable con sistema de
liberacion rapida

- Distancia entre agujeros: 5cm

- Caoutchouc : mesh anti glisse Epaisseur : 3,6 mm

- Longueur : 130cm

- Boucle : acier inoxydable avec systeme d'attache
rapide

- Espacement des trous : 5cm

COLOR LENGHT COoD. EAN €
BLACK 130cm 400055B 8056138183889

MARSIGLIESE PRO

- Cintura elastica marsigliese con fibbia inox, - Nouvelle ceinture élastique marseillaise
fori rinforzati e inserimento piombi facilitato avec boucle en inox, trous renforcés et poid
- Spessore differenziato insertion facilitée
- Gomma naturale - Epaisseur différenciée
- "Design” e “concept” made in Salvimar - Caoutchouc naturel
- Design et conception made in SALVIMAR
- Marseillaise elastic weight belt with stainless
steel buckle, reinforced holes and easy - CynepanacTUyHbIN rpy30BOI peMeHb C
weight insertion NPAXKON MapCenibCKoro Tuna v yCUneHHbIMu
- Differentiated thickness OTBEPCTMAMMN
- Natural rubber - OnddepeHumpoBaHHas TonWwmMHa ana
- “"Design”and “concept” made in Salvimar yBenMyeHvs NpoYHocTy 6e3 notepun
3NM1aCTUYHOCTM
- Cinturones eldsticos tipo de Marsella - MaTepuan - HaTypasnbHbI Kayuyk
con hebilla de acero inoxidable, agujeros - [ln3aiiH 1 TeXHONOrMYyeckasn KoHLenuua
reforzados y la insercié de pesos facilitado pa3paboTaHbl Salvimar

- Espesor diferenciado
- Caucho natural
- Disenaday testada por Salvimar

BLUE

LENGHT COD. EAN €
BLACK 135cm 4000508 8055960726875
BLACK 155cm 400051B 8055960726882
BLUE 135cm 0002008 8057685558762
BLUE 155cm 000200A 8057685557765
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ELASTICA PRO

- Cintura piombi elastica con fibbia inox - Ceinture élastique avec boucle en inox
- Spessore differenziato - Epaisseur différenciée
- Gomma naturale - Caoutchouc naturel
- "Design” e “technical concept” made in Salvimar - Design et conception made in SALVIMAR
- Elastic belt with stainless steel buckle - DNacTUYHbIN rPy30BOI peMeHb C MPAXKKOI 13
- Differentiated thickness HepxaBeloLlelt cTanu
- Natural rubber - AuddepeHumpoBaHHan TonwMHa Ans
- Exclusive Salvimar design yBeNMYeHvs NPoYHOCTY 6e3 notepm
. o ) 371aCTUYHOCTU
- Cinturon elastico con hebilla de acero MaTepuan - HaTypanbHblit Kayuyk
- Espesor diferenciado DKCKMI03UBHBbI An3aiH oT Salvimar

- Caucho natural
- Disenada y testada por Salvimar

BUCKLE COoD. EAN €
INOX 400052B 8055960726899
- Cintura piombi elastica ECO con fibbia inox - Ceinture élastique ECO avec boucle en inox
- Gomma naturale - Caoutchouc naturel
- ECO elastic weight belt with inox buckle - DnacTuuHbIN rpy3oBoii pemeHb ECO ¢ npsaxkon
- Natural rubber 13 HepXxaBeloLlel cTanu

- Matepuan - HaTypanbHbI KayuyK
- Cinturodn eléstico ECO con hebilla de inox
- Caucho natural

BUCKLE CoD. EAN €

INOX APO16 8055960725618
PIOMBI CORDURA [NOX
- Cintura piombi in Cordura con fibbia inox - Ceinture en Cordura avec boucle en inox
- Cordura Weight belt with steel buckle - [py30BOW MNOAC UH KOpAypa C NPAXKON 13

. . . . . HepxaBeloLLeln ctanu
- Cinturdn con hebilla de acero inoxidable en
Cordura

COLOR BUCKLE COoD. EAN €
BLACK INOX APO15 8055960725601
MILITARY GREEN INOX APO15M 8058093689963
RED INOX APO15R 8058093689956
ACID GREEN INOX APO15V 8058093689949
FIBBIA INOX
LU COoD. EAN €
1pz AP0O10 8055960725595
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DIVE BOARD

MANTA100 DIVE BOARD

31,5cm

30cm

90 cm

- Forma a“Manta”: consente una posizione che non affatica la schiena e favorisce la
spinta di avanzamento con le pinne

- Spinta di galleggiamento calcolata per sostenere il pescatore dotato di cintura/zavorra

invernale
- Tecnologia costruttiva: consente di raggiungere una pressione interna elevata (alta
spinta di galleggiamento) e un‘alta resistenza all’abrasione
- n°3anelliin acciaio INOX inferiori per il traino ed il trasporto
- n°6 anelliin acciaio INOX superiori per il fissaggio dell'attrezzatura
- Plancetta dotata di:
1 supporto e bandierina segna sub
2 supporto e deriva di stabilizzazione (adatto all'installazione di motore elettrico)
- Pompa di carica e borsa per il trasporto in dotazione

- The“Manta” shape allows a position that does not strain the back and favours the
thrust forward with the fins

- Buoyancy thrust calculated to support the fisherman equipped with belt/winter
ballast

- Construction technology: allows high internal pressure (high buoyancy thrust) and
high abrasion resistance

- 3 lower stainless steel rings for towing and carriage

- 6 upper stainless steel rings for equipment fixing

- Dive board equipped with:
1 support and sub signalling flag
2 support and stabilization centerboard (suitable for installation of an electric motor)

- Charging pump and carrying bag included

- La forma de “Manta” consigue una posicion que no carga la espalda y favorece el
empuje con el aleteo

- Nivel de flotabilidad calculado para sostener el pescador dotado con el cinturén de
plomos

- Tecnologia de fabricacion: una alta presion interna (alta flotabilidad) y alta resistencia
ala abrasion

- N° 3 Anillas en acero INOX en la zona inferior, para transporte

- N° 6 Anillas en acero INOX en la zona superior, para la fijacion del equipo

- Plancha dotada de:
1 Sporte y bandera Alfa
2 Soporte y deriva de estabilidad (adaptado para instalacién de motor eléctrico

- Bomba de aire para carga y bolsa para el transporte

COoD. EAN
400503 8058093687778

SIZES
10x76,3x107,8cm

MANTA 100 Dive board correct positioning

107,8 cm

76,3 cm

- Forme de”raie Manta” qui permet de ne pas fatiguer le dos et favorise la poussée
pendant les phases de palmage

- Flottabilité étudiée pour supporter le poids du chasseur, avec ceinture de plomb ou
autre lestage

- Technologie permettant d'obtenir une pression interne élevée ( haut rendement de
flottabilité) et une excellente résistance a I'abrasion.

- 3 anneaux de fixation inférieurs en acier inoxydable, pour la traction et le transport.

- 6 anneaux de fixation supérieurs en acier inoxydable

- Planche équipée de:
1 support de mat et drapeaux de signalisation.
2 supports et dérive de stabilisation ( adaptée pour l'installation d’'un moteur a
propulsion électrique)

- 1 pompe de gonflage et sac de transport

- SUP [locka Bbicokoro aaeneHuna “MANTA 100” imeeT aHaToMUYeCKyto Gopmy, 3a cHeT
yero, Koraa Bbl nnbiBeTe Ha Hell Ha nacTax, He ycTaeT CrnvHa. A TakKe JoCKa Nerko
CKOMb3WT MO BOZE, YTO 3HAUYNTENIbHO YBEIMUMBAET CKOPOCTb NepefBUKEHNS

- MnaByyecTb AOCKM paccumTaHa Ha Maccy NOABOAHOIO OXOTHMKA B TONICTOM
TVAPOKOCTIOME 1 C 6ObLUMM KONIMYECTBOM FPy308B

- TexHONOrnA U3roToB/IEHNA, fieNlaeT JOCKY HEBEPOATHO MPOYHON 1 AonroBeyHoi. OHa
BbIJE€PXKMBAET OrPOMHOE flaBfieHre. Ml TO4HO MOXXHO He MepexunBaTh, O TOM YTO OHa
NPOTKHETCA OCTPbIM KAMHEM W BETKOM

- [locka ocHalueHa TpeMs KoMbLiaMy U3 HepXKaBetoLLiel CTanu Ansa KpenneHnus
obopynoBaHNA CHY3Y

- W wecTblo KonbLamm U3 HepkaBetoLen CTanu Ana KpenneHus o6opynoBaHuA CBEpXyY

- Nocka OcHauleHa:

- OfHVM CUrHanbHbIM dnarom
[iBymsa ctabunusatopamu. (K ctabunusatopam MOXHO NPUKPENUTb 371EKTPOMOTOP)

- B KOMNNEeKT BXOAAT HACOC 1 CyMKa AJ1i NEPEHOCKM 1 XpaHeHNA

Charging pump, carrying bag, flag and repair KIT INCLUDED

I
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BUOYS

FLOAT LINE [T

- Linea di collegamento tra boa e fucile/asta . visibilidad a flote

- Materiale esterno in PVC (rosso) per avere una - Nucleo interno en HMIPE de 2mm de diametro,
buona visibilita a galla carga de rotura 280Kg.

- Anima interna in HMIPE da 2mm di diametro, - Suministrado de serie con mosqueton giratorio
carico di rottura 280Kg. de acero inoxidable

- Fornita di serie con girella in acciaio inox
- Ligne de liaison entre la bouée et le fusil et/ou

- Connection line between buoy and speargun/ lafléche.
shaft. - Matériau extérieur en PVC (rouge) pour une
- PVC (red) outer material for good visibility afloat bonne visibilité en surface.
- 2 mm diameter HMPE inner core, breaking - Ame interne en HMPE de 2mm de diametre,
strength 280 kg. limite de rupture 280Kg.
- Supplied as standard with stainless steel swivel - Fourni en série avec un émerillon en acier
inoxydable.

- Linea de conexion entre boya y fusil/varilla.
- Material externo de PVC (rojo) para una buena

COLOR LENGHT @ TENSILE STRENGHT COD. EAN €
B reD 25mt  9mm 270kg 400507 8056138182639

Collegamento elastico tra subacqueo e boa di segnalazione. L'anima interna
ha un carico di rottura 80Kg e aumenta la sicurezza di collegamento

- Elastic line connection between the diver and the buoy. The inner core with
a tensile strength of 80kg, increases the connection security

Linea elastica, para boya de sefializacién. Alma interna con una carga de
rotura a 80 kg otorgando seguridad y resistencia ante posibles roturas

- Fil élastique de liaison entre le plongeur et la bouée de signalisation. Le
ceeur a une charge de rupture de 80kg, qui assure une liaison plus résistante

SNacTUYHBIV WHYP, ANA KpenneHus 6ys K aanBepy. BHyTpeHHAs YacTb
MMeeT NpeAen NPOYHOCTM Ha pacTaxeHne 80Kr, MOBbILaA 6e30MacHOCTb

coefnHeHnA TERMINALE
COLOR EXTENSION (7] TENSILE STRENGHT CoD. EAN €
MILITARY GREEN 4 UPTO 16mt  5mm 80kg 400510 8055960726950

m SHININGBLUE 6UPTO24mt 5mm 80kg 400512 8056138184077

BUNGEE

- Collegamento elastico tra boa e arbalete/pneumatico ad allungamento
controllato.
- Anima interna in Dynema®

- Elastic connection between buoy and sling gun/pneumatic gun with
controlled elongation.
- Inner core in Dynema®

- Cabo elastico de boya a fusil con estiramiento controlado
- Almainterna en Dynema

- Liaison élastique entre I'arbaléte ou le fusil pneumatique et la bouée , a
étirement controllé

- Ame interne en Dynema®

- DnacTUYHbIN aMopTM3aTop ANA KPereHrs rapryHa K atmochepHomy byto

npu TpodeiiHon oxoTe. PacTaxeHue B 3 pa3a. Pa3pblBHasA Harpyska 160 Kr. TERMINALE
- BHyTpeHHuIn cepeyHmnk ns Dynema®

COLOR LENGHT EXTENSION 2 TENSILE STRENGHT COD. EAN €
RED 5mt 15mt @9,0mm 160 Kg 400520 8058093688713
BLACK 10mt 30mt @9,0mm 160Kg 400530 8058093688720

AVVOLGISAGOLA

- Avvolgisagola

- Linewinder

- Plegador de hilo
- Enrouleur de lignes! COD. EAN €

- Mortosuno 400260 8055960724956
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BUOYS available 2023

TORPEDINE

- Boa segnasub a siluro rivestita in tessuto camouflage by Salvimar con
anelli

- Torpedo buoy covered in camouflage fabric by Salvimar with rings
- Boya senalizacion torpedo en tejido camuflaje de SALVIMAR con anillas

- Bouée torpille recouverte de tissu camouflage Exclusif Salvimar
équipée d’'anneaux

LENGHT coD EAN €
B s4cm 400505 8056138182516




BOA SILURO IN TESSUTO

- Boa segnasub a siluro rivestita in tessuto ed anelli
- Torpedo buoy with fabric cover and rings

- Boa sefal boya torpedo cubiertos de tela y anillos
- Bouée longue avec revétement en tissu et des anneaux
Byii TopnefoBMAHbIV MOKPbITbIV TKaHbIO, C KONbLAMU

- 2 bandierine CMAS e Alpha

- 2flags CMAS and Alpha

- 2BANDERAS: CMAS Y ALPHA
- 2drapeau CMAS et Alpha

- nBa dnara CMAS - ALPHA

LENGHT COD. EAN €
- 84cm 400502 8055960726974

BOA SILURO PVC CAMERA INTERNA BOE [N TESSUTO

- Boa segnasub a siluro in PVC ad alto spessore

- Torpedo buoy made with thick PVC - Camera interna per boe in tessuto Salvimar: Torpedine e Boa Siluro

- Boya de sefal torpedo de PVC, aumento del grosor - Internal chamber structure for Salvimar fabric buoys: Torpedine and Siluro buoy

- Bouée longue segnasub en PVC, épaisseur élevée - Camara interna para boya con forro tela Salvimar, torpedo y siluro

- byv TopnefoBvaHbIv 13 nnoTHoro MBX - Chambre a air intérieure pour les bouées en tissu Salvimar : Torpedine et Boa Siluro

- 2 bandierine CMAS e Alpha

- 2flags CMAS and Alpha

- 2BANDERAS: CMASY ALPHA
- 2drapeau CMAS et Alpha
- nBa pnara CMAS - ALPHA

LENGHT b EAN
90cm 400500 8055960725113 400502/A 8056138181205

COoD. EAN €

BOA SEGNASUB © 30cm DOUBLE BOY @ 36cm ALPHA FLAG

- Boa segnasub sferica piccola Boa segnasub dotata di sagola e avvolgisagola. Munitadi - Bandierina internazionale Alpha
alloggio per una bottiglia di acqua da 500ml - International Alpha flag

- Sub signaling little buoy | ) Jlia di acqua d
- Boya de sefal pequena esférica Dive buoy equipped with line, linewinderand roomfora . andera international Alpha
500 ml water bottle.

- Bouées segnasub sphérique petite - Signaler Alpha International

. . - Boya de sefializacion, con cuerda incorporada y plegador. .
- By chepuyeckuit Espacio central con capacidad para una botella de agua de 500m|  ~ MeXAyHapoaHbilt nar Alpha

Bouée de signalisation équipée d’une corde et enrouleur.
équipée d'un emplacement pour une bouteille de 500 ml.
- byit nnoTuk Salvimar ¢ kapmaHom ans 6yTbinku Boabl 0,5
nuTa. KomnnekTyetca byipenom 35 METPOB 11 MOTOBMITOM.

CoD. EAN € CoD. EAN € CoD. EAN €
AP025 8055960725366 400501 8055960726967 400500/Z 8055960726981 2,40
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ESPOSITORE ASTE

Per il tuo negozio, espositore da terra aste Salvima.
Robusto e compatto, pud contenere oltre 800 pz
Design by Salvimar, prodotto Made in Italy

Salvimar Shafts floor-display for your shop l |1 | [

Sturdy and solid, able to hold up to 800 pcs (| H\ ‘ |
Design by Salvimar, made in Italy l I i [ ‘

Para tu negocio, expositor de varillas Salvimar

Robusto y compacto, puede contener hasta 800 varillas
Disefiado por Salvimar, fabricado en Italia

Pour votre magasin, présentoir sur pied pour fleches
Salvimar . Robuste et compact il peut contenir jusqu’a 800
fleches. Design by Salvimar . Made In Italy

|\fi\ ‘ | I \
MopcTaBka ans rapnyHos Salvimar gns Bawero MarasuHa e ”IH | ‘ | :| | “l ” i_ iy

MpoyHas n yctonumea, BMeLyaeT Ao 800 wrT.

[u3ainH ot Salvimar, caenaHo B tanuu

VI T I iy

SIZES SHAFTS QUANTITY CoD.
L70cm xP 50 cm x H 50 cm OVER 800 pz. IMBSALO50

4



CAPTURE

Asta INOX 17-4PH, pinnette realizzate in tecnologia M.I.M. - Metal Injection Molding - applicate con saldatura laser. Nuova
aletta a profilo scalato, disponibile mono e doppia aletta

INOX 17-4PH shaft, shark fins realized with M.I.M. technology - Metal Injection Molding - applied with laser welding. New
flopper with scaled profile, available with single and double flopper

Varilla INOX 17-4PH Tetones fabricados con tecnologia M.I.M (Metal Injection Molding) montados con soldadura laser.
Nueva aleta con perfil escalonado, disponible en mono aleta y doble aleta

Fléche INOX 17.4 PH.Ergots réalisés avec la technologie M.I.M Metal Injection Molding appliqués avec des soudures au
laser. Nouvel ardillon avec profilé échelonné disponible en mono et double ardillon

lapnyH u3 Hep:kasetowwel ctanu 17-4PH, 3auen AKynuii nNaBHUK, MPYBAPEHHBIN MO MHHOBALMOHHON TEXHOMOTN
nasepHoii cBapkmn “M.ILM." TapnyH ocHaLleH HOBbIM YnyuULeHHbIM Gpnaxkom. [JocTyneH B KOMMIEKTaLmmn Kak C OA4HUM
dnakkom, Tak 1 ¢ AByMA

CAPTURE SHAFT SINGLE BOTTOM FLOPPER - 17-4PH

DIAMETER LENGHT cop. EAN €
@6,25mm 1050mm 901008C 8058093681233
@ 6,25mm 1150mm 901008D 8058093681196
@ 6,25mm 1200mm 901008E 8058093681202
@ 6,25mm 1250mm 901008EY 8058093681615
@ 6,25mm 1300mm 901008F 8058093681219
@ 6,25mm 1400mm 901008G 8058093681226
CAPTURE SINGLE FLOPPER DIAMETER LENGHT cop. EAN €
@ 6,5mm 950mm 901009AY 8058093681622
2 6,5mm 1050mm 9010098 8058093681288
2 6,5mm 1100mm 901009C 8058093684104
? 6,5mm 1150mm 901009D 8058093681295
@ 6,5mm 1200mm 901009E 8058093681301
?6,5mm 1250mm 901009E1 8058093681318
2 6,5mm 1300mm 901009F 8058093681325
2 6,5mm 1350mm 901009F1 8058093684111
2 6,5mm 1400mm 901009G 8058093681332
? 6,5mm 1500mm 901009H 8058093681349
2 6,5mm 1600mm 9010091 8058093683770
DIAMETER LENGHT cop. EAN €
@ 7,0mm 1050mm 901010C 8058093681356
?7,0mm 1150mm 901010D 8058093681448
?7,0mm 1200mm 901010E 8058093681462
?7,0mm 1300mm 901010F 8058093681479
@ 7,0mm 1400mm 901010G 8058093681493
@ 7,0mm 1500mm 901010H 8058093681516
?7,0mm 1600mm 901009I 8058093681530
CAPTURE SHAFT DOUBLE FLOPPER - 17-4PH
DIAMETER LENGHT coD. EAN €
@ 6,25mm 1050mm 901008CX 8058093681554
@ 6,25mm 1150mm 901008DX 8058093681240
; @ 6,25mm 1200mm 901008EX 8058093681257
I @ 6,25mm 1250mm 901008EXY 8058093681639
. @ 6,25mm 1300mm 901008FX 8058093681264
@ 6,25mm 1400mm 901008GX 8058093681271
DIAMETER LENGHT cop. EAN €
2 6,5mm 950mm 901009AX 8058093681646
ALETTA DOPPIA DOUBLE FLOPPER 2 6,5mm 1050mm 901009BX 8058093681363
2 6,5mm 1100mm 901009CX 8058093684135
2 6,5mm 1150mm 901009DX 8058093681370
? 6,5mm 1200mm 901009EX 8058093681387
@ 6,5mm 1250mm 901009E1X 8058093681394
?6,5mm 1300mm 901009FX 8058093681400
2 6,5mm 1350mm 901009F 1X 8058093684142
2 6,5mm 1400mm 901009GX 8058093681417
? 6,5mm 1500mm 901009HX 8058093681424
DIAMETER LENGHT cop. EAN €
@ 7,0mm 1050mm 901010CX 8058093681431
?7,0mm 1150mm 901010DX 8058093681455
? 7,0mm 1200mm 901010EX 8058093682254
@ 7,0mm 1300mm 901010FX 8058093681486
@ 7,0mm 1400mm 901010GX 8058093681509
?7,0mm 1500mm 901010HX 8058093681523
?7,0mm 1600mm 901010IX 8058093681547
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FOLGORE

o

Asta INOX 17-4PH, pinnette realizzate in tecnologia M.I.M. - Metal Injection Molding - applicate con saldatura laser. Nuova
aletta a profilo scalato, disponibile mono aletta. Aletta non incassata

INOX 17-4PH shaft, shark fins realized with M.I.M. technology - Metal Injection Molding - applied with laser welding. New
flopper with scaled profile, available with single flopper. Not embedded flopper

Varilla INOX 17-4PH Tetones fabricados con tecnologia M..M (Metal Injection Molding) montados con soldadura laser.
Nueva aleta con perfil escalonado, disponible en mono aleta. Aletilla no encajada

Fléche INOX 17.4 PH.Ergots réalisés avec la technologie M...M Metal Injection Molding appliqués avec des soudures au
laser. Nouvel ardillon avec profilé échelonné disponible en mono ardillon. Ardillon non encastré

lapnyH u3 HepaBetoLwen ctanu 17-4PH, 3auen AKynuii NiaBHUK, MPUBAPEHHbBIN MO MHHOBALMOHHON TEXHOMOrUN
nasepHoii cBapkmn “M.I.M." TapnyH ocHalleH HOBbIM ynyulleHHbIM Gpnaxkkom. [JocTyrneH B KOMMAEKTaLMmM Kak C OfHUM
dnaxkom, Tak

FOLGORE SHAFT SINGLE BOTTOM FLOPPER - 1/-4PH

DIAMETER LENGHT COD. EAN €
@ 6,50mm 1050mm 901011B 8058093687020
@ 6,50mm 1150mm 901011D 8058093687037
@ 6,50mm 1200mm 901011E 8058093687044
@ 6,50mm 1250mm 901011E1 8058093687051
@ 6,50mm 1300mm 901011F 8058093687068
@ 6,50mm 1400mm 901011G 8058093687075
FOLGORE SINGLE FLOPPER @6,50mm 1500mm 901011H 8058093687082

PACIFIC

‘ 5 ‘ @ 7,00mm
@7,50/8,00mm

Asta INOX 17-4PH. pinnette realizzate in tecnologia M.I.M. Estremamente resistente, aletta rinforzata adatta alla pesca di
grandi prede

INOX 17-4PH hark fins realized with M..M. technology. Extremely durable, reinforced flopper suitable for “Big game
hunting”

Varilla INOX 17-4PH Tetones fabricados con tecnologia M.ILM, Aleta reforzada, adaptada a la captura de grandes piezas

Fleche INOX 17.4PH. Ergots réalisés avec la technologie M.LM résistante. Ardillon renforcé adapté a la caputre des grosses
prises

OueHb NPOYHbIN rapnyH U3 Hepxasetolleln ctanu 17-4PH ¢ 3auenom akynuil MNaBHUK NPUBAPEHHbIM K rapnyHy nyTtem
nasepHON CBaPKU. YCUNEHO MeCTO KpenneHna draxka K rapnyHy. [oaxoauT ans oxoTbl Ha OUeHb KPYTHYIo pbiby

PACIFIC SHAFT SINGLE BOTTOM FLOPPER - 17-4PH

DIAMETER LENGHT cop. EAN €
@ 7,0mm 1200mm 901005E 8057685553163
@ 7,0mm 1300mm 901005F 8057685553170
~ @ 7,0mm 1400mm 901005G 8057685553187
?7,0mm 1500mm 901005H 8057685553194
@ 7,0mm 1600mm 901005! 8057685553200
@ 7,0mm 1700mm 901005L 8057685554368
PACIFIC SINGLE FLOPPER DIAMETER LENGHT cop. EAN €
@ 7,5mm 1300mm 901006F 8057685553279
@ 7,5mm 1400mm 901006G 8057685553286
?7,5mm 1500mm 901006H 8057685553354
@ 7,5mm 1600mm 9010061 8057685553385
@ 7,5mm 1700mm 901006L 8057685554375
?7,5mm 1800mm 901006M 8057685554382
DIAMETER LENGHT co. EAN €
@ 8,0mm 1300mm 901007F 8057685553477
@ 8,0mm 1400mm 901007G 8057685553484
@ 8,0mm 1500mm 901007H 8057685553491
2 8,0mm 1600mm 9010071 8057685554399
@ 8,0mm 1700mm 901007L 8057685554405
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CAPTURE TRICUSPIDE - SANDVIK

e d - 4 = : —

Asta in acciaio SANDVIK, pinnette realizzate in tecnologia M..M. - Metal Injection Molding - applicate con saldatura laser.
Punta tricuspide per una perfetta perforazione

Sandvik steel shaft, shark fins realized with M.L.M. - Metal Injection Molding - applied with laser welding. Tricuspid tip for
perfect penetration

Varilla en acero SANDVIK Tetones fabricados con tecnologia M.I.M (Metal Injection Molding) montados con soldadura laser:
Punta tricuspide para una perfecta perforacion

Fleche en acier SANSVIK. .Ergots réalisés avec la technologie M.I.M Metal Injection Molding appliqués avec des soudures
au laser. Pointe Tricuspide pour une parfaite pénétration

TapnyH u3 ctanu Sandvik ¢ 3aLenom AKynuii NnaBHMK NPMBapPeHHbIM K rapryHY C MOMOLLbIO TEXHONOT N 1a3epHOI CBapPKU
M.I.M. HakoHeUHVIK MMeeT TpexrpaHHyio 3aTOUKy ANA YBeNMYeHUA NPOHIKatoLLe CNoCO6HOCTH

CAPTURE TRICUSPIDE SHAFT SINGLE BOTTOM FLOPPER - SANDVIK

DIAMETER LENGHT COoD. EAN €
— P — @ 6,5mm 1050mm 908010D 8058093681806
i @ 6,5mm 1150mm 908010F 8058093681813
r/ @ 6,5mm 1200mm 908010H 8058093681820
F @ 6,5mm 1250mm 908010L 8058093682261
/ @ 6,5mm 1300mm 908010N 8058093681837
/ @6,5mm 1400mm 908010P 8058093681844

PACIFIC FILETTATA

—_—— el

Asta INOX 17-4PH. Pinnette saldate laser. Estremamente resistente, terminale filettato.

INOX 17-4PH shaft. Laser welded shark fins. Extremely durable, threaded end

Varilla INOX 17-4PH Tetones montados con soldadura laser, Extremadamente resistente, Punta roscada
Fleche en INOX 17.4PH ergots soudés au laser .extrémement résistante. pointe filetée

TapnyH 13 HepxaBeloLleln ctanu 17-4PH co cKpyumnBaloLMMCA HAKOHEYHUKOM 1 3auernom AKYNuiA NNaBHUK, MPUBAPEHHbIM
MO MHHOBALMOHHOW TEXHONOTMK NasepHoi ceapku “M.LM."

PACIFIC SHAFT FILETTATA 17-4PH - M7

DIAMETER LENGHT COD. EAN €
@ 7,0mm 1250mm 905125P 8057685557888
@ 7,0mm 1350mm 905135P 8057685557895

@7,0mm 1450mm 905145P 8057685557901

e @7,0mm 1550mm 905155P 8057685557918

FILETTATA SCREWED
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TAHITIANA

Tacche tradizionali idrodinamiche, ottimo rapporto qualita/prezzo
Hydrodynamic traditional notches, good value quality/price

Corte tradicional, optimas condiciones calidad/precio

Crans traditionnels et hydrodynamiques. Excellent rapport qualité/prix

TmapoanHammyeckas Gpopma, ONTIManbHOE COOTHOLLEHNE LieHa/KauecTBo

TAHITIANA SHAFT SINGLE FLOPPER ON TOP - 17-4PH

DIAMETER LENGHT COoD. EAN €
@ 6,0mm 700mm AH098/SP03 8058093689376
@ 6,0mm 850mm AH098/SP05 8055960729203
@ 6,0mm 950mm AH098/5P06 8055960729210
@ 6,0mm 1050mm AH098/5P07 8055960729227
@ 6,0mm 1100mm AH098/5P09 8055960729234
@ 6,0mm 1150mm AH098/SP10 8055960729241
@ 6,0mm 1200mm AHO098/SP12 8055960729258

CAPTURE SINGLE FLOPPER @ 6,0mm 1300mm AH098/SP15 8055960729265
@6,0mm 1400mm AH098/SP20 8055960729272
DIAMETER LENGHT CoD. EAN €
@ 6,25mm 850mm AH099/SP05 8055960729289
@ 6,25mm 950mm AH099/SP06 8055960729296
@ 6,25mm 1050mm AH099/5P07 8055960729302
@ 6,25mm 1100mm AH099/5P08 8055960729319
@ 6,25mm 1150mm AH099/SP10 8055960729326
@ 6,25mm 1200mm AH099/SP12 8055960729333
@ 6,25mm 1300mm AH099/SP15 8055960729340
@ 6,25mm 1400mm AH099/5P20 8055960729357
@ 6,25mm 1500mm AH099/SP25 8055960729364
@ 6,25mm 1600mm AH099/5P25/1 8058093689383

DIAMETER LENGHT CoD. EAN €
@ 6,5mm 850mm AH180 8055960729463
@ 6,5mm 950mm AH181 8055960729470
@ 6,5mm 1050mm AH182 8055960729487
@ 6,5mm 1100mm AH184 8055960729494
@ 6,5mm 1150mm AH195 8055960729500
@ 6,5mm 1200mm AH195/1 8055960729517
@ 6,5mm 1300mm AH196 8055960729524
@ 6,5mm 1400mm AH197 8055960729531
@ 6,5mm 1500mm AH198 8055960729548
@ 6,5mm 1600mm AH200 8058093689390

TAHITIANA SHAFT DOUBLE FLOPPER - 1/-4PH

DIAMETER LENGHT CoD. EAN €
@ 6,5mm 850mm AH150 8055960729555
@ 6,5mm 950mm AH151 8055960729562
@6,5mm 1050mm AH152 8055960729579
@ 6,5mm 1100mm AH154 8055960729586
@ 6,5mm 1150mm AH160 8055960729593
@ 6,5mm 1200mm AH162 8055960729609
@6,5mm 1300mm AH165 8055960729616
@ 6,5mm 1400mm AH170 8055960729623
DOUBLE FLOPPER @6,5mm 1500mm AH175 8055960729630

TAHITIANA SHAFT FILETTATA - 17 4PH

DIAMETER LENGHT COoD. EAN €

@6,5mm 600mm AG879 8055960729647

@6,5mm 620mm AG879/1 STONE 40 8056138180710

@6,5mm 680mm AG880 8055960729654

ﬂ @6,5mm 720mm AG881 STONE 50 8056138180437
@6,5mm 750mm AG882 8055960729661

@6,5mm 800mm AG885 8055960729678

@6,5mm 820mm AG885/1 STONE 60 8056138180727

FILETTATA SCREWED @6,5mm 850mm AG886 8055960729685
@6,5mm 970mm AG887 STONE 75 8055960729692

@6,5mm 1100mm AG890 8055960729708

@6,5mm 1250mm AG892 8055960729715

@6,5mm 1350mm AG894 8055960729722
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ARBALETE SPEARGUNS SHAFTS

ALETTA | ALETTA | ALETTA ALETTA
LENGHT SHARK FIN| MATE- | CAPTURE | DOPPIA | PACIFIC | ALETTA | FILET- [FOLGORE| ALETTA
mm /NOTCHES | RIAL single double single |SALVIMAR| TATA single |INCASSATA
flopper flopper lopper flopper
1050 - 1150 - 1200
FOLGORE 1250 - 1300 MIM 3mm | 17-4ph v
1400 - 1500
1050 - 1150 - 1200
6,25 1250-1300-1400 | MIM3mm | 17-4ph v v 4
950-1050-1100- 1150
CAPTURE | 6,50 1200 - 1250 - 1300 MIM 3mm | 17-4ph v v v
1350 - 1400 - 1500
1050- 1150 - 1200 - 1300
7.0 1400- 15001600 | MIM3mm | 17-4ph v v v
1200 - 1300 - 1400
1500-1600-1700 | MIM6mMm | 17-4ph v
1300 - 1400 - 1500
PACIFIC 1600 - 170 - 1800 MIM 6mm | 17-4ph v
1300 - 1400 - 1500
1600-1700-1800 | MIMomm | 17-4ph v
CAPTURE 1050 - 1150 - 1200
TRICUSPI- 1250 - 1300 MIM 3mm  |SANDVIK v v
DE 1400 - 1500
PACIFIC 1250-1350
FILETTATA 1450 - 1550 MIM6mm | 17-4ph v M7
850-950-1050- 1150
H 1200 - 1300 - 1400 NOTCHES | 17-4ph v
850-950-1050- 1150
TAHITIANA| 6,25 1200 - 1300 - 1400 NOTCHES | 17-4ph v v
850 - 950 - 1050
1150 - 1200 NOTCHES | 17-4ph v 4 v
1300 - 1400 - 1500
600 - 680 - 750
:’:{gﬂ.ﬂ: 800 - 850 - 970 NOTCHES | 17-4ph v M7
1100 - 1250
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TOP ARBALETE SUGGESTED SHAFTS

ARBALETE SPEARGUNS SHAFTS DESCRIPTION CoD.
METAL 60 / METAL ROLLER 60 /METAL KRYPSIS 60 /V-PRO 60 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ¢ 6,50 - mm 1050 mm 9010098
METAL 75/ METAL ROLLER 75 /METAL KRYPSIS 75 /V-PRO 75 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ¢ 6,50 mm - 1150 mm 901009D
METAL 85/ METAL ROLLER 85 / METAL KRYPSIS 85/ V-PRO 85 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 6,50 mm - 1200 mm 901009E
METAL 95 / METAL ROLLER 95 /METAL KRYPSIS 95/ V-PRO 95 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta 6,50 mm - 1300 mm 901009F
METAL 105 / METAL ROLLER 105 /METAL KRYPSIS 105 /V-PRO 105 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ¢ 6,50 mm - 1400 mm 901009G
METAL 115/ METAL ROLLER 115 /METAL KRYPSIS 115 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ¢ 7.0mm - 1500 mm 901010H
METAL 125/ METAL ROLLER 125 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1600 mm 901010l
-
WILD CARBO 60 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 6,50 - mm 1050 mm 901009B
WILD CARBO 75 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 6,50 mm - 1150 mm 901009D
WILD CARBO 85 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 6,50 mm - 1200 mm 901009E
WILD CARBO 95 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 6,50 mm - 1300 mm 901009F
VILD CARBO 105 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1400 mm 901010G
WILD CARBO 115 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1500 mm 901010H
e
CARBON SAPIENS METAL 85 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ¢ 6,50 mm - 1200 mm 901009E
CARBON SAPIENS METAL 95 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 6,50 mm - 1300 mm 901009F
CARBON SAPIENS METAL 105 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 6,50 mm - 1400 mm 901009G
CARBON SAPIENS METAL 115 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ¢ 7.0mm - 1500 mm 901010H
CARBON SAPIENS METAL 125 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1600 mm 901010l
-
HERO 65 / TOMAHAWK 65 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1050 mm 901010C
HERO 75/ TOMAHAWK 75 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1150 mm 901010D
HERO 85/ TOMAHAWK 85 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1200 mm 901010E
HERO 95 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1300 mm 901010F
TOMAHAWK 95 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta @ 7.5mm - 1400 mm 901006G
HERO 105 / TOMAHAWK 105 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta @ 7.5mm - 1400 mm 901006G
HERO 115/ TOMAHAWK 115 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta @ 7.5mm - 1500 mm 901006H
HERO 125/ TOMAHAWK 125 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta @ 7,5mm - 1700 mm 901006L
HERO 135/ TOMAHAWK 135 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta @ 7,5mm - 1800 mm 901006M
-
STORM HERO 85 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1200 mm 901010E
STORM HERO 95 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1300 mm 901010F
STORM HERO 105 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta @ 7.5mm - 1400 mm 901006G
STORM HERO 115 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta @ 7.5mm - 1500 mm 901006H
|
HERO ROLLER 65 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1050 mm 901010C
HERO ROLLER 75 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1150 mm 901010D
HERO ROLLER 85 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ¢ 7.0mm - 1200 mm 901010E
HERO ROLLER 95 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1300 mm 901010F
HERO ROLLER 105 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta @ 7.5mm - 1400 mm 901006G
HERO ROLLER 115 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta @ 7.5mm - 1500 mm 901006H
HERO ROLLER 125 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta @ 7,5mm - 1700 mm 901006L
HERO ROLLER 135 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta ¢ 7,5mm - 1800 mm 901006M
e
WILD CARBO ROLLER 60 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ¢ 7.0mm - 1050 mm 901010C
WILD CARBO ROLLER 75 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1150 mm 901010D
WILD CARBO ROLLER 85 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1200 mm 901010E
WILD CARBO ROLLER 95 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ¢ 7.0mm - 1300 mm 901010F
WILD CARBO ROLLER 105 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1400 mm 901010G

WILD CARBO ROLLER 115 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta @ 7.0mm - 1500 mm 901010H
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SHAFTS

Raccordo filettato 5/16 - M6 Cavetto acciaio inox testato 270 kg
Adapter thread 5/16 - M6 Stainless stell tested cable 270 kg
Adaptador de rosca 5/16 - M6 Cable de acero inoxidable a prueba a 270 kg
Adaptateur fileté 5/16 - M6 Cable d’acier inox testé 270 kg
ApanTep ans pe3bbbl 5/16 - M6 Tpoc 13 HepaBetoLet CTanm rpy3onogbeMHOCTbIo 270 Kr
KIT TREAD COD. EAN € KIT CoD. EAN €
Kit 2 pz 5/16 AC060/C 8055960724727 Kit 2 pz AE083 8055960725816

Kit 2 pz M6 AC060/D 8057685559066
Kit 2 pz M7 AC060/B 8058093682902

00 9%

@6,5mm @7,0mm @7,5mm

Anellino ferma cavetto Slip-Tip per asta ¢ 6,5/7,0-7,5-8 mm Cono in acciaio inox 174ph per asta Tahitiana

Stop cable slide ring for Slip-Tip for 6,5/7,0 - 7,5 - 8 mm shaft Cone in stainless steel for tahitian

Anillo deslizante por cable de acero,por varillas de @ 6,5/7,0 - 7,5 - 8 mm Cono para varilla tahitiana

Anneau bloque-cable d'acier Slip-Tip pour fleche de @ 6,5/7,0-7,5 - 8 mm Cone en acier inox 174ph

CKonb3Alee KOMbLIO A/IA OCTaHOBOUHOIO TPOCa ANs rapryHoB Kit de 5 cones

©6,5/70-75-8mm KoHyc 13 3akaneHHoi ctanu 174ph

KIT 2 COoD. EAN € DIAMETER KIT CcoD. EAN €

Kit2pz 6,5mm  AC060/I 8058093684661 @ 6,5mm Kit 5 pz AE034/A 8057685550698
Kit 2 pz 7mm ACO060/F 8055960724741 @ 7,0mm Kit 5 pz AE034/B 8057685550704
Kit2pz 7,5mm AC060/G 8055960724758 @ 7,5mm Kit 5 pz AE034/C 8057685557932

Kit 2 pz 8mm  AC060/H 8055960724765

ARPIONE SLIP TIP3

—_—

B 1 it ACO065 8056138184381
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SHAFTS

AIR TAHITIANA

-————_—‘;EE

Asta per fucili pneumatici, fornita con rondella e scorri sagola e codolo a scelta per tutte le marche
Shaft for pneumatic guns, supplied with washer and line slider, tail choice for all brands
Varilla para fusiles neumaticos, incluye anilla corredera adaptable a todo tipo de fusiles de aire
= by . N . .
-i Fleche avec rondelle et coulisseau, talon adaptable a tous fusils pneumatiques
FapnyH 418 NHEBMATUUECKUX PY»Kell, OCHALLEeH LeHTpupyloLLel Lainboi, CKONb3ALen BTYNKO 1 XBOCTOBMKOM,MOAXOAUT

ANA BCeX MapOK NHeBMaTNYeCKNX py>Ke|71

AIRTAHITIANA @ 7,0 SHAFT SINGLE FLOPPER - 17-4PH

DIAMETER LENGHT* cop. EAN €
@7,0mm 620mm Scillr";rr:‘oag B AG305 8055960724291
@ 7,0mm 770mm Scillrvai;\noa;gg AG315 8055960724307
@ 7,0mm 870mm Salvimar 75 AG317 8055960724314
@ 7,0mm 900mm Cyrano 850 AG330 8055960724321

CAPTURE SINGLE FLOPPER @7,0mm 970mm Salvimar 85 AG334 8057685552227
@ 7,0mm 1050mm Cyrano 970 AG340 8055960724239
@ 7,0mm 1120mm Salvimar 100 AG341 8055960724246
@ 7,0mm 1200mm Cyrano 1100 AG350 8055960724260
@7,0mm 1270mm Salvimar 115 AG352 8057685552364
@ 7,0mm 1420mm Salvimar 130 AG355 8058093682667

AIRTAHITIANA @ 7,0 SHAFT DOUBLE FLOPPER - 17-4PH

DIAMETER LENGHT* cop. EAN €
@7,0mm 620mm Scf;'r"ai:‘oag B AG305B 8055960724277
e — e @7,0mm 770mm SC‘;'r"a‘L“Oa;gg AG315B 8055960724086
' @7,0mm 870mm Salvimar 75 AG317B 8055960724093
?7,0mm 900mm Cyrano 850 AG330B 8055960724109
@7,0mm 970mm Salvimar 85 AG334B 8057685552487
ALETTA DOPPIA DOUBLE FLOPPER @7,0mm 1050mm Cyrano 970 AG340B 8055960724116
@7,0mm 1120mm Salvimar 100 AG341B 8055960724123
@7,0mm 1200mm Cyrano 1100 AG350B 8055960725380
@70mm  1270mm Salvimar 115 AG352B 8057685552494
@70mm  1420mm Salvimar 130 AG355B 8058093682681

AIRTAHITIANA @ 7,0 SHAFT FLOPPER - 17-4PH - 45° NEW ANGLE TILT

AIRTAHITIANA @ 7,0 SHAFT DOUBLE FLOPPER - 17-4PH

DIAMETER LENGHT* COD. EAN €
@7,0mm 870mm Salvimar 75 APNE270087 8056138180901
> @7,0mm 970mm Salvimar 85 APNE270097 8056138180925
. @7,0mm 1120mm Salvimar 100 APNE2700112 8056138180932

ALETTA DOPPIA DOUBLE FLOPPER

*Misure riferite ad asta senza codolo - Sizes refer to the shafts with no tail - Medida referida a varilla sin culatin - Mesures de référence des fleches sans talon
Pasmepbl 0OTHOCATCA K rapryHam 6e3 XBOCTOBMKA
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AIRTAHITIANA @ 8,0 SHAFT SINGLE FLOPPER - 17-4PH

DIAMETER LENGHT* CobD. EAN 3
@8,0mm 1120mm Salvimar 100 907200/L 8055960724406
@8,0mm 1270mm Salvimar 115 907200/M 8055960724130
@ 8,0mm 1420mm Salvimar 130 907200/N 8055960724284

PACIFIC SINGLE FLOPPER

AIRTAHITIANA @ 7,5 SHAFT FLOPPER - 17-4PH

o
[

45° new angle tilt

AIRTAHITIANA @ 7,5 SHAFT DOUBLE FLOPPER - 17-4PH

ALETTA DOPPIA DOUBLE FLOPPER e e : — =l .
@7,5mm 970mm Salvimar 85 907204D 8058093681899
@7,5mm 1120mm Salvimar 100 907204F 8058093681905
@7,5mm 1270mm Salvimar 115 907204H 8058093681912
@7,5mm 1420mm Salvimar 130 907204L 8058093684128

AIRTAHITIANA @ 7,5 SHAFT SINGLE FLOPPER - 17-4PH

DIAMETER LENGHT* CcoD. EAN €
@ 7,5mm 970mm Salvimar 85 907202D 8058093681868
@ 7,5mm 1120mm Salvimar 100 907202F 8058093681875
@ 7,5mm 1270mm Salvimar 115 907202H 8058093681882
@7,5mm 1420mm Salvimar 130 907202L 8056138181298

PACIFIC SINGLE FLOPPER

*Misure riferite ad asta senza codolo - Sizes refer to the shafts with no tail - Medida referida a varilla sin culatin - Mesures de référence des fleches sans talon
Pazmepbl OTHOCATCA K rapnyHam 6e3 XBOCTOBMKA
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FILETTATA 1/4PH

—_———— . ¢

DIAMETER LENGHT* CoD. EAN €
Salvimar 40
@7,0mm 350mm Cyrano/Sten AG190/174PH 8056138181274
Salvimar 55
e @70mm  512mm CyranoSten AG200/174PH 8058093689727
Salvimar 65
@ 7,0mm 662mm Cyrano/Sten AG210/174PH 8058093689734
FILETTATA SCREWED @7,0mm  812mm CS;I!\a/:‘lrgjiSrtii AG220/174PH 8058093689741
DIAMETER LENGHT* COoD. EAN €
Salvimar 85
@ 7,0mm 932mm Cyrano 970 AG235 8055960729043
Salvimar 100
— — W @ 7,0mm 1082mm Cyrano 1100 AG245 8055960729050
FILETTATA SCREWED DIAMETER LENGHT* COD. EAN €
Salvimar 40
@ 8,0mm 350mm Miniministen AG003 8055960727209
@ 8,0mm 500mm Salvimar 55 - Ministen AG007 8055960727216
Salvimar 65
@ 8,0mm 650mm Menisten AGO11 8055960727223
@ 8,0mm 750mm Salvimar 75 - Mirage AGO15 8055960727230
@ 8,0mm 850mm Salvimar 85 - Sten AGO019 8055960727247
Salvimar 100
@ 8,0mm 970mm Supersten AGO023 8055960727254
@ 8,0mm 1070mm Sten 115 AG027 8055960727261
DIAMETER LENGHT* coD. EAN €
@ 8,0mm 220mm Asso30 AGO055 8055960726271
@ 8,0mm 350mm Asso40 - SL40 AGO065 8055960726288
@ 8,0mm 500mm Asso50 - SL55 AGO075 8055960726295
@ 8,0mm 650mm Asso65 - SL70 AGO085 8055960726301
@ 8,0mm 750mm Asso75 AG095 8055960726318
@ 8,0mm 850mm Asso090 AG105 8055960726325
@ 8,0mm 950mm SL100 AG086 8057685557925

*Misure riferite ad asta senza codolo - Sizes refer to the shafts with no tail - Medida referida a varilla sin culatin - Mesures de référence des fleches sans talon
Pazmepbl OTHOCATCA K rapnyHam 6e3 XBOCTOBMKA
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FILETTATA ZINCATA / GALVANIZED

DIAMETER LENGHT* coD. EAN €
Salvimar 55
@7,0mm 512mm Cyrand 530 AG200 8055960726097
i Salvimar 65
== = ] ?7,0mm 662mm Cyrano 700 AG210 8055960724482
Salvimar 75
?7,0mm 812mm Cyrano 850 AG220 8055960724499
FILETTATA SCREWED @ 7,0mm 932mm Scay'r"a'g‘oag% AG230 8055960725571
Salvimar 100
?7,0mm 1082mm Cyrano 1100 AG240 8055960724840
DIAMETER LENGHT* coD. EAN €
@ 8,0mm 350mm jpalvimar 40 AG001 8055960727278
Salvimar 55
?8,0mm 500mm M AG005 8055960727285
Salvimar 65
?8,0mm 650mm Py AG009 8055960727292
Salvimar 75
?8,0mm 750mm Mirage AGO13 8055960727308
@ 8,0mm 850mm Sa"’s't”;f]r 85 AGO17 8055960727315
Salvimar 100
@8,0mm 970mm Supersten AGO21 8055960727322
DIAMETER LENGHT* cob. EAN €
2 8,0mm 350mm Ass040 AGO60 8055960726141
@ 8,0mm 500mm Asso50 AGO070 8055960726134
?8,0mm 650mm Asso65 AG080 8055960726158
@ 8,0mm 750mm Asso75 AG090 8055960726172
?8,0mm 850mm Ass090 AG100 8055960726189
@ 8,0mm 1150mm Asso 115 AG110 8055960726196
?8,0mm 950mm SL100 AG170 8055960726202
LENGHT* ALETTA ALETTA
mm CODOLO CAPTURE poppia | ALETTA | FILETTA-
; PACIFIC
single flopper | double flopper
SALVIMAR/
70 | 620-770-870-900-970-1120-1200-1270- 1420 | oo cren | 17-4ph v v
AIR
SALVIMAR/
TAHITIANA 7.5 970-1120- 1270 - 1420 CYRANO/STEN | 17-4Ph v
SALVIMAR/
8,0 1120-1270- 1420 CYRANO/STEN | 17-4Ph v
AR
TAHITIANA 7,5 970-1120- 1270 - 1420 CSRAA‘\,G'OM/Q%N 17-4ph v
VUOTO
Predathor | 400 | 550 | 650 | 750 | 850 | 1000
70 SALVIMAR/ INOX v
Cyrano 550 | 700 | 850 | 970 | 1100 | CYRANO/STEN
FILETTATA SALVIMAR/
INOX 8,0 350 - 500 - 650 - 750 - 850 - 970 - 1070 CYRANO/STEN | INOX v
8,0 220-350- 500 - 650 - 750 - 850 - 950 SL/ASSO INOX v
Predathor 550 | 650 | 750 | 850 | 1000
7,0 SALVIMAR/ |\ ATA v
Cyrano 550 | 700 | 850 | 970 | 1100 | CYRANO/STEN
FILETTATA SALVIMAR/
ZINCATA 8,0 350 - 500 - 650 - 750 - 850 - 970 CYRANO/STEN | ZINCATA v
8,0 350 - 500 - 650 - 750 - 850 - 950 - 1150 SL/ASSO ZINCATA v
FILETTATA SALVIMAR/
mp 7,0 350-512-662-812 CYRANOJ/STEN 174PH 4

*Misure riferite ad asta senza codolo - Sizes refer to the shafts with no tail - Medida referida a varilla sin culatin - Mesures de référence des fleches sans talon
Pa3mepbl 0THOCATCA K rapnyHam 6e3 XBOCTOBMKa
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WEIGHTS

PIOMBO A SGANCIO

PLASTIC LEAD

SPOOL LEAD

- Piombo a sgancio rapido da 950gr rivestito

- Staffa di fissaggio in cintura in acciaio INOX

- Anello inferiore in acciaio INOX per aggancio rapido
- Ideale per pedagnare la boa segna sub

- 950gr coated quick-release lead

- Belt fixing bracket in stainless steel

- Stainless steel bottom ring for quick fastening
- Ideal for anchoring the marker buoy

- Plomo recubierto de liberacion rapida de 950gr

- Soporte de fijacién del cinturén en acero inoxidable

- Anillo inferior en acero inoxidable para enganche rapido
- Ideal para fondear la boya

- Plomb enrobé a libération rapide de 950g

- Clip de ceinture en acier inoxydable INOX

- Anneau inférieur en acier inoxydable pour un largage rapide
- Idéal pour marquage de la zone sur la bouée de signalisation

- BbicTpoc6pacbiBaemblil rpy3 ¢ NOKpbITUEM pe3unHoii. Bec 950 rp

- MeTna anA KpenneHna Ha pemeHb BbIMOMHEHA 13 HepXKaBeloLLeil CTann
- HuKHee KonbLo 13 HepKaBeloLLeli CTanu Ans 6bICTPOro KpenneHus

- /ipeanbHo NoaxonuT AN KpenneHns MapKkepHoro bys

CoD. EAN €
e 400850BK 8056138182356
m 400850Y 8056138182363

Pedagno in piombo da 600 grammi, rivestito

Forma a U studiata per agevolare estrazione e fissaggio in cintura.

Anello inox, in dotazione, per agevolare I'aggancio del moschettone alla sagola boa o al
pallone segna sub

- 600 gr lead buoy, coated

U-shape designed to facilitate extraction and attachment to the belt.

Stainless steel ring, supplied with, to make it easier to attach the snap hook to the buoy
line or to the sub signalling ball

- Plomo de 600 gramos, forrado
Forma de “U” estudiada para una optima extraccion y fijacién en la cintura
Anilla inox incorporada para facilitar el enganche del mosqueton al cabo de boya

- Plomb enrobé de 600 g

- Forme en U étudiée pour facilitée I'extraction et la fixation a la ceinture

Anneau Inox en dotation pour faciliter 'accroche du mousqueton a la drisse de la bouée ou
ballon de signalisation

py3 ana 6ys 600 rpamm B N1acTMKOBOW 06oouKe.
- U-obpasHasn popma npegHasHaueHa Ans ob6nerdyeHns N3BNeUeHna 1 KpernneHms K pemHio.
Ipy3 ocHalLeH 3aBOAHBIM KOIbLIOM U3 HEpaBeloLLeil CTanu, KOTOPOe CAyXWT ANA KperneHus rpy3a k 6yio

COD. EAN €
= 400800 8056138180017

- Rocchetto in piombo da 400grammi, rivestito
- Forma cilindrica con testa x facilitare I'avvolgimento della sagola
- ldeale per stabilizzare la boa segnasub o segnare rapidamente la zona di pesca

- 400 gr lead spool, coated
- Cylindrical shape with head to facilitate the winding of the line
- Ideal for stabilising the sub signalling buoy or quickly marking the fishing area

- Plomo de 400 gramos forrado
- Forma cilindrica con cabezal para facilitar el enrolamiento del cabo
- ldeal para estabilizar la boya o marcar rapidamente una zona de pesca especifica

- Plomb de 400 g enrobé
- Forme cylindrique avec téte pour faciliter 'enroulage de la bobine .idéal pour stabiliser la
bouée de signalisation ou marquer rapidement une zone de chasse

MNpope3nHeHHbIN CBUHLOBbIV rpy3 Becom 400 rpamm

LnnnHppurueckas dopma ana HamoTkuy byipena. To eCTb MOXHO 6e3 MOTOBMSIa - MPOCTO Ha
rpy3 HamoTaTb byiipen

MpeanbHo NOAXOAMT [J1A TOTO YTOObI 3abynTb NePCNeKTUBHOE MeCTo

COD. EAN €
= 400820 8056138180031
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WEIGHTS

LEAD ANKLE

- Piombo quadrato 7,5x7.5 cm, rivestito

- Studiato per l'inserimento nelle tasche dello schienalino Salvimar back pack

- Dotato difori da 7mm puo essere fissato alla sagola e utilizzato come pedagno
- Squared weight 7.5x7.5 cm, coated

- Designed to be inserted in the pockets of the Salvimar back pack
Equipped with 7mm holes it can be fixed to the line and used as marker buoy

- Plomo cuadrado de 7.5 X 7.5mm, forrado
- Disenado para introducir en los bolsillos del chaleco de plomos
- Dotado de pasador de 7mm se puede usar para fijar la boya en los fondeos

- Plomb carré de 7.5 x7.5 cm, enrobé .
- Etudié pour les poches des baudriers SALVIMAR Back Pack.
- Doté de trous de 7mm, peut étre fixé a une bobine pour servir de marquage

- py3 nNockni Ana pasrpy3o4yHoro xuneta 7x5x75x1 cm

- lpepHasHayeH AnAa pasrpy304HOro xuneta

- TInockumin rpy3 Ans xuneTa c OTBEPCTUAMM ANA TOrO YTOObI NPUBA3bIBATL K HEMY JINHb 1
MapKnpoBaTb MecTo

GR. COLOR CoD. EAN €
m 500 Red 400810 8056138180024
B 750 Yellow 400813 8056138180963
m 1000 Black 400815 8056138180956

LEAD ANKLE

Piombo per caviglia da 500 grammi, rivestito

Inserito tra calzare e pantalone consente di equilibrare la spinta positiva del neoprene
Ideali per praticare pesca all'agguato dove & di fondamentale importanza mantenere le
pinne aderenti al fondale.

- 500 gr ankle weight, coated

Inserted between socks and trousers it allows to balance the positive thrust of the

neoprene

- Ideal for ambush fishing where it is of fundamental importance to keep the fins adherent
to the bottom

Plomo para tobillo de 500 Gramos forrado

Para colocar entre el escarpin y el pantalén, consigue equilibrar la flotabilidad positiva del
neopreno

Ideal para la practica de pesca a la espera, donde es fundamental mantener las aletas a ras
de suelo

Plomb de cheville de 500g enrobé .

- Positionné entre le chausson et le pantalon , il permet d'équilibrer la flottabilité positive du néopréne.
- Idéal pour pratiquer la chasse a I'agachon , lorsqu'il est primordial de pouvoir maintenir les
palmes dans le prolongement des fonds marins

- Ipy3 pna nopprkkn Becom B 500 rp.

- CnyXXnT AnA KomneHcaumm NonoXnUTeNbHON NnaByyecTyi HeornpeHa.

- VpeanbHo noaxoauT Ana oxoTbl B 3aNexKe, KOra O4eHb BaXkHO Y4TOObI HOTU He BCMIbIBANN
1 6blIN HEMOABMAKHbLIMM

COD. EAN €
= 400830 8056138180048

PIOMBO PER CAVIGLIA

- Piombo convesso per caviglia 5,5 X 5 cm - 250gr
- Forma ergonomica per fissaggio tra muta e calzare
- Rivestito in plastica

- Convex ankle lead 5,5 X 5 cm — 250gr
- Ergonomic shape for fixing between wetsuit and sock
- Plastic-coated

- Plomo convexo para tobillo 5,5 X 5 cm - 250gr
- Forma ergonémica para la sujecién entre el neopreno y la bota
- Forrado de plastico

- Plomb de cheville convexe 5.5 X5 cm - 250 g
- Forme ergonomique pour une fixation entre la combinaison de plongée et le chausson.
- Revétement en plastique

- VI30rHyTbIV rpy3 AnA noabikkn 5,5 x 5 cm — 250 rp.
- DproHomMuyHaa Gopma AN KpenneHys Ha nafbkKy MOKpbITbIV N1aCTUKOM

COoD. COLOR EAN €
Bl 400840 Rosso 8056138182349
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SCORRISAGOLA

- Scorrisagola in nylon caricato vetro
- Sede della sagola inglobata
- Maggiore trazione a forte carico

- Low profile fiberglass loaded nylon slide
ring

- High strength channeled design for
robustness in the area in contact with the
shaft

- Corredera de nylon

- Encaje adaptado para la posicion del nylon

- Mejor hidrodinamica en disparos potentes

- Coulisseau en nylon renforcé de fibre de
verre

- Le fil est encastré dans le coulisseau pour
favoriser la glisse

- Plus grande résistance a forte pression de
charge

- HuskonpodunbHOe CTEKNOBONIOKHO,
aApPMVPOBaHHOE HENTOHOM

- Habop amopTusnpytowmx konetw,

- BblcoKas NPOYHOCTb KOHCTPYKLUM AN1A
YCTONUYMBOCTY CUCTEMbI B 30HE KOHTaKTa C

raprnyHom
SLIDE RING COD. EAN €
@ 7,0mm AE025/B 8057685557116
@ 8,0mm AE025/D 8057685557130

KIT45

1 zal

Codolo asta / Shaft tang / Cola de varilla / Fleches talon / Xsoctosuk ans rapnyHa Codolo e rondella con angolo a 45°, da usare con boccola di ammortizzo @ 9mm interno
45° angle shank and washer
Culatin y arandela con angulo a 45°

1-cod. AE035 @ 8 Asso/SL Talon et rondelle avec angle a 45°

2 - cod. AE039 @ 7 Vintair Predathor Cyrano 45° angle shank and washer

3 - cod. AE033 @ 8 Vintair Predathor Sten

1 - cod. AEO36KIT @ 7,0 Predathor Vuoto
2 -cod. AEO37KIT @ 7,5 Dark Side

KIT CoD. EAN €

10pz AE033 8055960725717 KIT COoD. EAN €
10pz AE035 8055960725724 1pz AEO36KIT 8058093689413

10pz AE039 8055960725612 10pz AEO37KIT 8058093689406

Scorrisagola e rondella per asta @ 7 mm Scorrisagola, rondella e molla per asta @ 8 mm

Line slider and washer for @ 7 mm shaft Line slider, washer and spring for @ 8 mm shaft

Corredera, arandela y muelle para varilla 7 mm Corredera, arandela y muelle para varilla 8mm

Coulisseau, rondelle et ressort pour fleche de @ 7 mm Coulisseau , rondelle et ressort pour fleche de @ 8 mm

Hanpasnstowwas 1 waiba ana crepxHa @ 7 mm Hanpasnatowjas, waiba n npyxumHa ana ctepxHa @ 8 Mm
COoD. EAN € CobD. EAN €
AE022 8055960725580 AE020 8055960725700
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EUREKA EASY DYNEEMA

|
4
.

Braccetti per ogive in tessil
Arms for textile wishbones

LapHupHbIf 3auen DYNEEMA

#

gl —

~

(ST,

Ogiva DYNEEMA con sfere

Wishbone DYNEEMA with spheres

Obus para Dyneema Ogiva DYNEEMA con bolas para el nudo

Etrier en Dyneema Obus DYNEEMA avec sphéres

3auen DYNEEMA co chepuyeckum KpenneHviem

Ogiva DYNEEMA con braccetti
Wishbone DYNEEMA with arms
Ogiva DYNEEMA con con brazos
Obus DYNEEMA avec les bras
3auen DYNEEMA c opyxnem

COD. EAN € COoD. EAN € COD. EAN €

400402 8055960724994 AP043

EUREKA KIT

Adattatori per montare elastici al metro su testate filetatte

Adaptors to set rubbers in metres on threaded muzzles

Adaptador para montar las gomas por el metro sobre cabezal roscado
Adaptateurs pour monter sandows au métre sur tétes filetées
ApanTepbl ANA pa3MeLLeHA TAXKEN B HAPE3HbIX HaAyNbHMKaX

CcoD. EAN €

400401 8055960724987

8055960725434

AP044 805596072544

K-VELOX

Ogiva snodata, archetto Velox
Articulated Velox

Ogiva articulada arco, Velox
Obus articulé, archet Velox
LLlapHrpHble 3auenbl Velox

CoD. EAN €

400408 8057685550759

3
¥

Ogiva articolata con sfere per legature

Articulated wishbone with spheres

Ogiva articulada, bola ergonomica para hacer el nudo
Sphéres ergonomiques pour étriers en tissus
LLlapHMpHbIN 3aLen co chepryecknm KpenneHnem

CoD. EAN €
AP042 8055960725427

[s=_ e =

Ogiva snodata con archetto @ 2mm removibile
Articulated removable wishbones @ 2mm

Obus automontaje, con arco desmontable

Obus articulé avec archet @ 2mm amovible
LlapHVpHbIE YCUeHHbIe CbeMHbIE 3aLerbl Anam 2 MM

COoD. EAN €
400406 8055960725038

HYDRO VELOX

1

Ogiva snodata con archetto @ 2mm removibile
Articulated @2mm removable

Ogiva articulada, con arco desmontable

Obus articulé avec archet 22mm amovible
LLlapHMpHble ycuneHHble CbeMHble 3aLenbl AMam 2 MM

COoD. EAN €
400405 8055960725021

I

Ogiva articolata con boccole in nylon

Articulated wishbone with nylon threaded plugs

Ogiva articulada, rosca de nylon

Jeu d'obus articulés en nylon

LLIapHMpHBbIN 3aLien C HENNOHOBBIM Pe3b6GOBbIM KPerneHem

CoD. EAN €
AP041 8055960725410
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Kit Ogive TWIN con boccole in nylon

Wishbone kit TWIN/B with nylon threaded plugs

Kit Ogivas Twin con rosca de nylon

Kit Obus TWIN avec ogives en nylon

Komnnekt 3auenos TWIN/B ¢ HeiiloHOBbIM pe3b6OBbIM KperieHnem
KpenneHviem

COoD. EAN
AP047 8055960725472

Ogiva BIG boccole nylon

Wishbone BIG with nylon threaded plugs

Ogiva BIG con rosca de nylon

Jeu d'obus BIG en nylon

3auen BIG ¢ HeilnoHOBbIM pe3bboBbIM KpeneHnem

CcoD. EAN
AP047/06 8055960725489

Ogiva BIG con sfere

Wishbone BIG with spheres

Ogiva BIG con bolas para el nudo

Obus BIG avec spheres

3auen BIG co chepryecknm KpenneHvem

COoD. EAN
AP047/24 8055960725519

Kit Ogive TWIN con sfere

Wishbone kit TWIN with spheres

Kit Ogivas Twin con bolas para el nudo

Kit Obus TWIN avec sphéres

Komnnekr 3auenoB TWIN co chepryecknm KpenneHnem

COoD. EAN €
AP047/18 8055960725502

e
t
- -

Ogiva SMALL boccole nylon

Wishbone SMALL with nylon threaded plugs

Ogiva SMALL con rosca de nylon

Jeu d'obus SMALL en nylon

3auen SMALL ¢ HennoHoBbIM pe3b60oBbIM KperieHrem

CoD. EAN €
AP047/09 8055960725496

Ogiva SMALL con sfere

Wishbone SMALL with spheres

Ogiva SMALL con bolas para el nudo

Obus SMALL avec sphéres

3auen SMALL co coepuyecknm KpenneHvem

COD. EAN €
AP047/27 8055960725526
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Ogiva ECO
Wishbone ECO
Ogiva ECO
Obus ECO
3auenbl ECO

KIT COoD. EAN €
5pz AP046 8055960725465

400435 AP048

Kit 10 sfere per legature, filettate M4

Kit 10 spheres for timing wishbones, thread M4
Kit de 10 bolas para obus, roscado M4

Kit 10 spheres a ligaturer, filetées M4

Hab6op u3 10 cpep PRO ansa kpenneHus 3auenos

LU CoD. EAN €
Kit 10 pz 400435 8055960725083
Kit 10 pz AP048 8055960725533

Archetto Velox
Velox wishbone
Arco Velox
Archet Velox
3auen Velox

LU CoD. EAN €

Kit 5 pz 400431 8055960725052

Sfere ergonomiche per archetti tessili

Egonomic spheres for bridles wishbones

Bolas ergonémica para obus de hilo

Spheres ergonomiques pour étriers en tissus
SproHoMmMUHble KpenexHble chepbl Ans 3aLenoB-y3aedek

KIT COD. EAN €
Kit 10 pz 400436 8055960725090

Porta fiocina e porta arpione per boa
Harpoon and prongs holder for buoy
Porta tridente para colgar en la boya
Porte fouine et harpon pour bouée
[epxatenb Ans HaKOHEYHNKOB fis bys

CoD. EAN €
AP081 8055960726103

Paralyzer INOX 3 punte, lunghezza 24cm. M7

Paralyzer stainless 3 prongs, lenght 24cm. M7

Paralyzer INOX 3 puntas, largo 24cm. M7

Paralyzer Inox a 3 pointes, longueur 24cm. M7

Tpex3ybas ob6beMHas HacapKa U3 3aKaeHHO HepKaBeloLyelt cTanu, iyinHa
24cm. M7

CoD. EAN €

AA006/B 8057685550728
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PRONGS

SPEED MUSTAD

L BLACK MUSTAD

Fiocina base nylon 4 punte originali Mustad

4 Mustad prongs, nylon body

Fitora base plastica en nylon, 4 puntas Mustad
Trident corps en nylon, 4 pointes originales Mustad
HakoHeuHuk 4 3y6a Mustad, HeinoHOBbIN Koprnyc

CoD. EAN €

JET 3 PUNTE MUSTAD

BLACK MUSTAD

Fiocina base nylon 3 punte originali Mustad

3 Mustad prongs, nylon body

Fitora base plastica en nylon, Mustad

Trident corps en nylon, 3 pointes originales Mustad
HakoHeuHwk 3 3y6a Mustad, HeliIoHOBBIN Kopryc

COoD. EAN €

JET 5 PUNTE MUSTAD

BLACK MUSTAD

oo

Fiocina base nylon 5 punte originali Mustad

5 Mustad prongs, nylon body

Fitora base plastica en nylon, 5 puntas, Mustad
Trident corps en nylon, 5 pointes originales Mustad
HakoHeuHuk 5 3y6beB Mustad, HelinoHOBbIN Koprnyc

COoD. EAN €

AA008/B 8055960723867 AA021

8055960723966 AA023

8055960723973

AA008/M 8058093686870 AA02TM

SPEED

Fiocina nylon 4 punte in acciaio

temperato zincato @ 4

4 prongs, nylon body. - Tempered and galvanized steel @ 4

Fitora en nylon, 4 Puntas de acero templado y galvanizado @ 4

Trident en nylon, 4 pointes en acier trempé zingué @ 4

HakoHeuHuK Jet 4 3y6a, HeMNOHOBBIN KOPMyC.3aKaneHHas U OLMHKOBaHHasA
cTanb, -2 4

COoD. EAN €

AA008 8055960723850

JET3

Fiocina nylon 3 punte in acciaio temperato zincato @ 4

3 prongs, nylon body.Tempered and galvanized steel @ 4

Fitora en nylon, 3 Puntas de acerotemplado y galvanizado @ 4

Trident en nylon, 3 pointes en acier trempé zingué @ 4

HakoHeuHuK Jet 3 3y6a, HeiNOHOBbIN KOPNYC. 3aKaneHHas 1 OUMHKOBaHHas
cTanb, - ¢ 4

COoD. EAN €
AA013 8055960723928

8058093686887 AA023M

8058093686894

SPEED INOX

Fiocina Inox base nylon4 punte

in acciaio inossidabile temperato @ 4

4 stainless prongs, nylon body. - Tempered stainless steel @ 4

Fitora INOX base plastica en nylon, 4 puntas, de acero INOX templado @ 4
Trident Inox, corps en nylon, 4 pointes en acier inoxydable trempé @ 4
HakoHeuHuK Jet 4 3yba 13 Hep>KaBeloLLEeN CTanw, HENMOHOBBIN KOpMyC.
3aKaneHHas HepXkaBeloLLan CTanb @ 4

COD. EAN €

AAQ08/S 8055960723874

JET5 \
WA A A

Fiocina 5 punte. Acciaio temperato zincato - @ 4

5 prongs, nylon body. Tempered and galvanized steel @ 4

Fitora 5 Puntas de acero templado y galvanizado @ 4mm

Trident en nylon, 5 pointes en acier trempé zingué @ 4

HakoHeuHvK MHoro3yb6eu, Jet 5 3y6beB, HeNOHOBbIV KOPMYC. 3aKaneHHas 1
OUMHKOBaHHasA cTanb @4

COD. EAN €
AAO015 8055960723942
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PRONGS

JET 3INOX

-
=
Sy

Fiocina Inox base nylon 3 punte in acciaio inossidabile temperato @ 4

3 stainless prongs, nylon body. Tempered stainless steel @ 4

Fitora INOX base plastica en nylon, 3 puntas, de acero INOX templado @ 4
Trident Inox, corps en nylon, 3 pointes en acier inoxydable trempé @ 4
HakoHeuHuK Jet 3 3yba 13 HepKaBetoLLel CTanu, HeMTOHOBBIN KOPyC.
3aKaneHHas Hep>KaBeloLas cTanb @ 4

COoD. EAN €
AA025 8055960723980

MARTIN 3 PUNTE

Martin base nylon 3 punte coniche in acciaio temperato zincato nero @ 5
Martin 3 heavy conic prongs, nylon body in tempered and black galvanized
steel @5

Fitora Martin base plastica en nylon, 3 puntas de acero negro templado y
galvanizado @ 5

Trident Martin, corps en nylon, 3 pointes coniques enacier trempé zingué noir@5
HakoHeuHuK 3-3y6eLi: Martin 3 TAXenblX KOHUYeCKUX 3y6a, HeNNOHOBbI
KOPyC B 3aKa3NIeHHO 1 YePHO OLIMHKOBAHHOW CTanu @ 5

COD. EAN €
AAOO9N 8055960723881

FIOCINA BIG %

Fiocina Big inox 3 punte con 3 alette mobili in acciaio inossidabile @ 5

Big 3 Stainless prongs with 3 movable floppers in stainless steel @ 5

Fitora BIG inox 3 puntas en acero inox @ 5mm con 3 aletas

Trident Big inox, 3 pointes avec ardillons mobiles en acier inox @ 5
HakoHeuHuk 3-3y6eL Big 3 3y6a 13 HepxaBetoLeld CTanu ¢ 3 NOABMKHBIMU
dnaxkkamu 13 HepxaseloLleil CTanun @ 5

COoD. EAN €
AA040 8055960724031

JET 5INOX

Fiocina Inox base nylon 5 punte in acciaio inossidabile temperato @ 4

5 stainless prongs, nylon body. Tempered stainless steel @ 4

Fitora INOX base plastica en nylon, 5 puntas, de acero INOX templado @ 4
Trident Jet Inox, corps en nylon, 5 pointes en acier inoxydable trempé @ 4
HakoHeuHuK Jet 5 3y6beB 113 HepXKaBetoLLEen CTanu, HEMIOHOBBIN KOpryc.
3aKaneHHas HepKaBeloLan cTanb @ 4

COoD. EAN €
AA027 8055960723997

MARTIN
5 PUNTE

steel @5 AAOTTN

Martin base nylon a 5 punte coniche in acciaio temperato zincato nero @ 5
Martin 5 heavy conic prongs, nylon body in tempered and black galvanized steel @ 5
Fitora Martin base plastica en nylon, 5 puntas de acero negro templado y galvanizado @ 5
Trident Martin, corps en nylon, 5 pointes coniques en acier trempé zingué noir @ 5
HakoHeuHMK MHoro3y6eL; Martin 5 TAXenblX KOHNYECKNX 3yObeB, HEMNOHOBbIN
KOPMyC B 3aKa3/IEHHON 1 YePHOW OLIMHKOBAHHOW CTanu @ 5

COD. EAN €
AAO1TN/B 8055960723904

FIOCINA
ALETTE MOBILI

Fiocina inox base nylon 3 punte con 2 alette mobili in acciaio inossidabile @ 5

3 Stainless prongs with 2 movable floppers, nylon body in stainless steel @ 5
Fitora inox base plastica en nylon 3 Puntas de acero inox templado @ 5mm
con 2 aletas

Trident inox, corps en nylon, 3 pointes avec 2 ardillons mobiles en acier inox @5
HakoHeuHuk 3-3y6el 3 3y6a 13 HepaBeloLLeli CTanu ¢ 2 NOABMKHbIMU
dnaxKamu,HeNNOHOBbI KOPMYC B HepXaBetoLLel CTanu @ 5

COoD. EAN €
AAO31N 8055960724000
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PRONGS

3PUNTE PESANTI & |\

Fiocina base nylon 3 punte pesanti in acciaio temperato zincato @ 4.5

3 heavy prongs, nylon body in tempered and galvanized steel @ 4.5

Fitora base plastica en nylon, 3 puntas en acero templado y galvanizado @
4,5mm

Trident corps en nylon, 3 pointes lourdes en acier trempé zingué @ 4,5
HakoHeyHuK 3-3ybeL: 3Taxenbix 3y6a, HENNOHOBbIN KOPMNYC 13 3aKaleHHON 1
OLMHKOBAHHOW CTanu @ 4.5

L COoD. EAN €
1pz AA005 8058093689420
20pz AAO005N 8055960723836

3 PUNTE LEGGERE

Fiocina base nylon 3 punte leggere in acciaio temperato zincato @ 3.5

3 light prongs, nylon body in tempered and galvanized steel @ 3.5

Fitora base plastica en nylon 3 puntas en acero templado y galvanizado
@3,5mm

Trident corps en nylon, 3 pointes [égéres en acier trempé zingué @ 3,5
HakoHeyHuK 3-3y6eL: 3 nerkux 3y6a, HENIOHOBBIN KOPNYC 13 3aKaneHHo 1
OLMHKOBaHHOW CcTanu @ 3.5

KIT COoD. EAN €
1pz AA001 8058093689444
30pz AAO00TN 8055960723812

3 PUNTE PESANTI INOX

Fiocina inox base nylon 3 punte pesanti in acciaio inossidabile zincato @ 4.5

3 stainless heavy prongs, nylon body in stainless steel @ 4.5

Fitora inox base plastica en nylon, 3 puntas en acero inox galvanizado @ 4,5mm
Trident base en nylon, 3 pointes lourdes en acier trempé zingué @ 4,5
HakoHeuHuK 3-3y6eL; 3 Tsaxenbix 3yba U3 Hep>kaBeloLen CTanu, HenoHOBbIN
KOPMyC B HepxaBetoLlen ctanu @ 4.5

COoD. EAN €
AAO33N 8055960724017

4 PUNTE PESANT]

)

Fiocina base nylon 4 punte pesanti in acciaio temperato zincato @ 4.5

4 heavy prongs, nylon body in tempered and galvanized steel @ 4.5

Fitora base plastica en nylon, 4 puntas en acero templado y galvanizado @
4,5mm

Trident base en nylon, 4 pointes lourdes en acier trempé zingué @ 4,5
HakoHeuHMK MHoOro3yb6eLl| 4 TAXenbix 3y6a, HENNOHOBBIN KOPMyC U3
3aKaNieHHOM 1 OLMHKOBaHHOW CTann @ 4.5

KIT COoD. EAN €
1pz AA007 8058093689437
15pz AAO007N 8055960723843

4 PUNTE LEGGERE

Fiocina base nylon 4 punte leggere in acciaio temperato zincato @ 3.5

4 light prongs, nylon body in tempered and galvanized steel @ 3.5

Fitora base plastica en nylon 4 puntas en acero templado y galvanizado @
3,5mm

Trident corps en nylon, 4 pointes |égéres en acier trempé zingué @ 3,5
HakoHeuHUK MHoro3sy6eLl: 4 nerkux 3y6a, HeNNOHOBbIN KOPMYC U3 3aKaleHHON
1 OUMHKOBAHHOM cTanu @ 3.5

KIT COD. EAN €
1pz AA003 8058093689451
25pz AAO003N 8055960723829

4 PUNTE PESANTIINOX

Fiocina inox base nylon 4 punte pesanti in acciaio inossidabile @ 4.5

4 stainless heavy prongs, nylon body in stainless steel @ 4.5

Fitora inox base plastica en nylon, 4 puntas en acero inox @ 4,5mm
Trident corps en nylon, 4 pointes lourdes en acier trempé zingué @ 3,5
HakoHeuHMK MHOro3yb6eLl: 4 TAXenbix 3y6a U3 HepXaBetoLLei CTany,
HelNIOHOBBIN KOPMYC B HepxaseloLleii cTanu @ 4.5

COoD. EAN €
AAO35N 8055960724024
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HARPOONS

COMBO ARPIONE LAZIO + FIOCINA 3 LEGGERE

ARPIONE LAZIO

- Arpione con 2 alette zincato

- Harpoon with 2 steel floppers

- Arpdn 2 Aletas

- Pointe avec 2 ardillons

- HaKoHeYHVK 13 OLMHKOBAHOW CTanm ¢ 2
KOPOTKNMY (riaxkkamu

CoD.
B comBooo1

COMBO ARPIONE CONCORD + FIOCINA MARTIN INOX

ARPIONE CONCORDE

- Arpione in acciaio inossidabile con 2 alette
lunghe

- Hharpoon stainless steel with 2 long floppers

- Arpdn en acero inox, 2 Aletas largas

- Pointe en acier inoxydable avec 2 ardillons
longs

- HakoHeuHWK 13 HepxaBeloLLel CTanu ¢ AByMA
ISIMHHBIMY GRaXKKamm

CoD.
B comB0002

163

3 PUNTE LEGGERE

- Fiocina base nylon 3 punte leggere in acciaio
temperato zincato @ 3.5

- 3 light prongs, nylon body in tempered and
galvanized steel @ 3.5

- Fitora base plastica en nylon 3 puntas en acero
templado y galvanizado @ 3,5mm

- Trident corps en nylon, 3 pointes légéres en
acier trempé zingué @ 3,5

- HakoHeuHuk 3-3y6eL): 3 nerkux 3yba,
HeNOHOBbIN KOPMNYC 13 3aKaleHHON 1
OLMHKOBaHHOW cTanu @ 3.5?

EAN €
8056138182011

MARTIN 5 PUNTE

- Martin base nylon a 5 punte coniche in acciaio

temperato zincato nero @ 5

Martin 5 heavy conic prongs, nylon body in tempered

and black galvanized steel @ 5

Fitora Martin base plastica en nylon, 5 puntas de acero

negro templado y galvanizado @5

- Trident Martin, corps en nylon, 5 pointes
coniques en acier trempé zingué noir @ 5
HakoHeuHVK MHoro3y6el Martin 5 Taxenbix
KOHUYeCKMX 3y6beB, HeNMOHOBbIV KOPMyC B
3aKa3neHHON 1 YepHOW OLMHKOBAHHOW CTanu
25

EAN €
8056138182028




HARPOONS

MOBY

K9

Arpione @9mm. in acciaio inossidabile 17-4Ph aletta incassata

Harpoon @9mm in stainless steel 17-4Ph with single embedded flopper
Arpon @9mm en acero inox 17-4Ph con aleta encajada

Pointe @9mm en acier inoxydable 17-4Ph avec ardillion encastre
HakoHeuHUK 17-4Ph, @9mm 13 HepiKaBetoLLel CTanmn Co ClaablBaloWLNUMCs
dnaxxkom

COD. EAN €
ACO10A 8055960723775

PORTOGHESE

Arpione in acciaio inossidabile con 2 alette lunghe ;
Harpoon in stainless steel with 2 long floppers 4
Arpdn en acero inox, 2 Aletas largas

Pointe en acier inoxydable avec 2 ardillons

HaKoHeUHVK 13 HepKaBeloLeit CTanu ¢ ABYMSA SVHHbIMY Grakkamm

KIT CoD. EAN €
1pz AC029S 8058093689468
5pz AC029 8055960724628

MARTIN

Arpione in acciaio inossidabile, punta tricuspide con 2 alette lunghe

Harpoon stainless steel, tricuspid prong with 2 long floppers

Arpon, en acero inox, punta tricuspide, 2 Aletas largas

Pointe en acier inoxydable, triface avec 2 ardillons longs

HaKoHeUHWK 13 HepaBeloLLeii CTanm C TpexrpaHHbIM HAKOHEYHVKOM C ABYMS
JJIMHHBIMY GRaXkKkamm

COoD. EAN €
AC040 8055960724666

Arpione in acciaio inossidabile temperato, con 2 alette

Harpoon in tempered stainless steel with 2 floppers

Arpdn en acero inox templado, 2 Aletas

Pointe en acier inoxydable trempé avec 2 ardillons

HakoHeuHMK 13 3aKaneHHON HepXKaBetoLein CTany ¢ AByMA Gpnaxxkamu

COoD. EAN €
ACO050 8055960724680

K9 TRICUSPIDE

Arpione in acciaio inossidabile 17-4Ph punta tricuspide Una aletta incassata. @9mm
Harpoon @9mm in stainless steel 17-4Ph tricuspid tip with single embedded flopper
Arpon @9mm en acero inox 17-4Ph, punta tricuspide con aleta encajada

Pointe @9mm triface en acier inoxydable 17-4PH, avec ardillion encastre
HakoHeuHuK 17-4Ph, @9mm 13 HepKaBeloLLeil CTanu, C TpexrpaHHbIM
HaKOHEUHVKOM CO CafblBaloLLMMCA dnaxkkom

COD. EAN €
ACO10B 8055960723799

PORTOGHESE 1 ALETTA

Arpione in acciaio inossidabile con 1 aletta lunga

Harpoon in stainless steel with 1 long flopper

Arpon en acero inox, 1 Aleta larga

Pointe en acier inoxydable avec 1 ardillon

HaKkoHeUHVK 13 HepiKaBeloLLeii CTanm ¢ AMMHHBIMU dnaxxkamm

KIT CoD. EAN €
1pz AC029/1S 8058093689475
5pz AC029/1 8058093682292

MARTIN TRICUSPIDE =3

Arpione in acciaio
inossidabile, punta tricuspide
temperata intercambiabile
con 2 alette lunghe

Tricuspid stainless steel interchangeable tempered prong harpoon with 2 long
floppers

Arpdn, en acero inox, punta tricuspide, 2 Aletas largas (2 puntas
intercambiables)

Pointe en acier inoxydable avec 2 ardillons longs et triface trempée
interchangeable

HaKoHeuHVK ¢ TpexrpaHHbIM HaKOHEUYHMKOM, HepXaBetoLLas cTarb, 2
3aMeHAEeMbIX 3aKaeHHbIX daxKa

AC045

COoD. EAN €
ACO043 8055960724673
ACO045 8055960724734

164 ‘ SALVIMAR 2022/23



HARPOONS

ARPIONE T-REX

- Cono integrado disefiado para
reducir la friccién

- Doble aleta con apertura de 130mm para
mayor retencion

- Rosca interna M7

- Arpione doppia aletta folgore, L 160mm
- Materiale: Acciaio inossidabile 174Ph
Durezza 45 HRC
- Cono integrato atto a ridurre I'attrito
- Doppia aletta dall'apertura di 130mm per
una maggiore trattenuta
A - Filettatura interna M7
- Double flopper harpoon, length 160mm
- - Material: 174Ph stainless steel
/ Hardness 45 HRC
2 - Integrated friction-reducing cone
e - Double flopper with 130mm opening for
e/ greater retention
e ) /A - Internal thread M7
A - - Arpén doble aleta, longitud 160mm
5 - Material:acero inoxidable 174Ph
& : Dureza 45HRC

CoD.

- Harpon double Folgore, longueur 160 mm
- Matériau : Acier inoxydable 174Ph
Dureté 45 HRC
- Cone intégré pour réduire la friction
- Double ardillon avec une ouverture de
130 mm pour une meilleure rétention
- Filetage interne M7

- HakoHeuHuK ¢ aByma Gpnaxkkamu, 4IMHOW
160 Mm

- Matepuan: HepxaBetowas ctanb 1-74PH
TeeppocTb 45 HRC

- OcHalleH KOHYCOM, 3aKpblBaloLLUM BbICTYN
dnaxka, Ana yBennyeHnsa aanbHoCTU,
TOYHOCTY 1 NPOBUBHOI CMOCOBHOCTN

- [1Ba MOLLHBIX dnaxka aAnnHon no 130 mm
KaXkAbll, AN1A OXOTbl Ha OYEHb KPYMHYI0
pbIby

- Anametp pe3bbbi: M7

EAN €

B Acoss 8056138182615

ARPIONE RAPTOR

- Arpione doppia aletta concorde, L 125mm

- Materiale: Acciaio inossidabile 174Ph
Durezza 45 HRC

- Cono integrato atto a ridurre I'attrito

- Doppia aletta dall'apertura di 100mm per
una maggiore trattenuta

- Filettatura interna M7

- Double flopper harpoon, length 125mm
- Material: 174Ph stainless steel

Hardness 45 HRC

Integrated friction-reducing cone
Double flopper with 100mm opening for
greater retention

Internal thread M7

- Arpén doble aleta, concorde, longitud
125mm

- Material: acero inoxidable 174Ph

Dureza 45HRC

Cono integrado disefiado para reducir la

friccion

Doble aleta con apertura de 100mm para

mayor retencion

- Rosca interna M7

COD.

- Harpon Concorde a double ardillon,
longueur 125mm

- Matériau : Acier inoxydable 174Ph
Dureté 45 HRC

- Cone intégré pour réduire la friction.

- Double ardillon avec une ouverture de
100mm pour une rétention accrue

- Filetage interne M7

- HakoHeuHuK ¢ aBymMA Gpnaxkkamu, AIMHO
125 mm

- Matepuan: Hepxasetowas ctanb 1-74PH
TBeppocTb 45 HRC

- OcHalLieH KOHYCOM, 3aKPbIBatOLLVIM BbICTYM
dnaxka, AnA yBennueHUsa AanbHoCTu,
TOYHOCTU 1 NPOBUBHOI CMOCOBHOCTN

- [1Ba dnaxka AnvHoi no 100 MM Kaxablii,
AN OXOTbl Ha KPYMHY0 pbiby

- AnameTp pe3bbbl: M7

EAN €

= AC047 8056138182608
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MEDIO/ALETTE SFASATE | 7

Arpione con alette sfasate corte in acciaio inossidabile
Staggered short floppers harpoon stainless steel

Arpdn en acero inox, 2 Aletas cortas

Pointe avec ardillons courts décalés en acier inoxydable
HaKoHEUHUK 13 Hep»KaBeloLen CTanm ¢ KOPOTKUMU GpraxKamm,
PacrnonoXeHHbIMM yCTynamm

LU CoD. EAN €
1pz AC033S 8058093689482
5pz ACO033 8055960724642

LAZIO

Arpione con 2 alette in acciaio inossidabile
Harpoon with 2 stainless in steel floppers
Arpdn en acero inox, 2 Aletas

Pointe avec 2 ardillons en acier inoxydable
HaKoHeUHVIK 113 OLMHKOBAHOW CTanu C 2 KOPOTKMMM diaxKKamu

KIT COoD. EAN €
1pz AC005S 8058093689505
5pz ACO005 8055960724536

MINICONCORDE

Arpione in acciaio inossidabile con 2 alette corte
Harpoon stainless steel with 2 short floppers
AC025 arpdn en acero inox, 2 Aletas cortas
Pointe en acier inoxydable avec 2 ardillons courts
HakoHeuHVK 13 HepKaBetoLen ctanu

KIT CoD. EAN €
1pz AC025S 8058093689529
5pz AC025 8055960724604

CONCORDE

Arpione in acciaio inossidabile con 2 alette lunghe
Hharpoon stainless steel with 2 long floppers
Arpon en acero inox, 2 Aletas largas

Pointe en acier inoxydable avec 2 ardillons longs
HaKoHeUHWK 13 HepxaBeloLLeii CTanu ¢ ABYMA JJIMHHbIMU GpnaxkKkamu

LU CoD. EAN €
1pz AC023S 8058093689543
5pz AC023 8055960724598

MEDIO

Arpione medio in acciaio inossidabile con 2 alette corte

Medio harpoon stainless steel with 2 short floppers

Arpdn en acero inox, 2 Aletas cortas

Pointe de taille moyenne en acier inoxydable avec 2 ardillons courts
HakoHeuHnk Medio 13 HepikaBetoLLen cTanu ¢ AByMA KOPOTKUMU driaxkkamu

KIT CoD. EAN
1pz ACO031S 8058093689499
5pz ACO031 8055960724635

LAZIO INOX

Arpione in acciaio inossidabile con 2 alette
Harpoon in stainless steel with 2 short floppers

Arpdn en acero inox, 2 Aletas

Pointe en acier inoxydable avec 2 ardillons de longueur moyenne
HaKoHeUHVK 113 Hep>KaBeloLelt CTanm € 2 KOPOTKMM draxKKamu

KIT CoD. EAN €
1pz ACO15S 8058093689512
5pz ACO15 8055960724574

CORTO

Arpione corto in acciaio inossidabile con 2 alette corte

Short harpoon stainless steel with 2 short floppers

Arpén corto en acero inox, 2 Aletas cortas

Pointe courte en acier inoxydable avec 2 ardillons courts

KopoTKuii HAKOHEYHVK U3 HepKaBeloLLeln CTanu C iBYMA KOPOTKMMM Gnaxkkamu

KIT CoD. EAN €
1pz ACO035S 8058093689536
5pz ACO035 8055960724659
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ALETTA CAPTURE

Aletta a profilo scalato per aste monoaletta incassata
Scaled profile barb for shafts with single embedded barb
Aleta con perfil escalonado para varilla monoaleta con rebaje
Ardillon profilé pour fleches mono ardillon encastré
BHYTpeHHWI1 OAVHAPHbIN GaxoK ANA rapnyHa ¢ Nponuiom

5pz SHAFT KIT COD. EAN €
5pz

5 piezas ©6,25mm

5pz ©6,50mm 5pz AE026/A 8058093682650

5 wryK @7,00mm

ALETTA FOLGORE
Aletta a profilo scalato, per aste monoaletta da @ 6,25mm / @ 6,5 non incassate o
per aste a doppia aletta @ 6,25mm / @ 6,50mm / @ 7,0mm / @7,5mm incassate.

Scaled profile barb for @ 6,25 / @ 6.5mm single-barb shafts, not embedded /
double barb @ 6.25mm / @ 6.50mm /@ 7.0mm / @7.5mm

Aleta con perfil escalonado para varilla monoaleta de 6.25mm /6.5mm sin rebaje
Doble aleta 6.25mm /6.50mm /7mm /7.5mm
M Ardillon profilé pour fleches mono ardillon non encastré de @ 6,25mm /@ 6,5mm
Double ardillon @ 6,25mm /@ 6,50mm /@ 7,0mm / @7,5mm

BHewwHWin oavHapHbIi Gnaxok Ana rapnyHa 6e3 nponuna @ 6.5mm
YHvBepcanbHblii pnaxok Ana rapnyHos @ 6.25mm /@ 6.50mm /@ 7.0mm /

@7.5mm
SHAFT KIT COD. EAN €
4pz @6,25mm
4pz ?6,50mm
4 piezas 4pz AE026/C 8058093682674
4pz @7,00mm
4 wTyK @7,50mm
ALETTA RAPTOR LEIA\
- Aletta Raptor - Espesor 0.8
- Lunghezza 54mm - Acero inoxidable Aisi 304
- Spessore 0,8
- Acciaio inox Aisi 304 - Ardillon Raptor
- Longueur 54 mm
- Raptor barb - Epaisseur 0,8 mm
- Length 54 mm - Acier inoxydable Aisi 304
- Thickness 0.8
- Stainless steel Aisi 304
- Aleta Raptor
o - Longitud 54 mm
= 5 pz
g pizezas 26,00mm
L B 26,50mm Spz AE026/E 8056138180161
5 WwTyK @7,00mm

ALETTA PACIFIC

Aletta Pacific 85mm, kit 3 pz

Pacific flopper 85mm, kit 3 pz

Aletilla Pacific 85mm, 3 piezas

Ardillon Pacific 85mm, kit 3 pz

®naxok Pacific 85 Mm, KOMNNeKT 13 3 WTyK

SHAFT KIT CcoD. EAN 3
@7,00mm
0,245 @7,50mm 3pz 400275 8055960726868
mm @8,00mm
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ACCESSORIES

KIT O-RING

O-ring silicone - SMALL e LARGE O
Silicon O-ring SMALL and LARGE

O-ring silicona - PEQUENA e GRANDE

Joint torique en silicone SMALL et LARGE o

6

Matepwan - cununkoH. Pa3mep - manoe 3
6onbLuon

SHAFT KIT COoD. EAN
@ 7mm 10pz AE054/7 8055960725250
@ 8mm 10pz AE054/8 8055960725267

Protezione in gomma aT per pale in fibra

T shape rubber protection for fiber blade

Proteccion de goma a“T" para palas en fibra

Protection en gomme a T, pour voilures en fibre de carbone
Pe3nHa ¢ T-06pasHbiM npodunem - 3alunTa Ana KapOOHOBbIX lacT

KIT COD. EAN €
10mt AP060 8055960726943

COPRIPUNTA PER FIOCINE

Copripunte per fiocine

Cover for pronged head

Funda puntas para tridentes

Protection de pointes pour harpons

Yno6Has Belb, 4TOObI MPY TPAHCMOPTUPOBKE B CYMKe He MPOTKHY Tb
CHapsixeHve. BoT TonbKo Tepsietcs yacto

PRONGED KIT CoD. EAN €
3 LIGH 10pz AE057 8055960725274

4 LIGHT 10pz AE059 8055960725281

JET5 10pz AE060 8055960725298

4 HEAVY  10pz AE061 8055960725304

MARTIN5  10pz AE062 8055960725311

APPOGGIO PER ARBALETE

Appoggio per arbalete per cintura
Arbalete support for belt

Apoyo para fusiles para cinturén
Support pour arbaléte pour ceinture
[Nepxatenb ana apbaneta

COoD. EAN
AE069 8055960725687

RETE PORTAPESCI

Robusta rete di nylon portapesci, con
fibbia a sgancio rapido

Strong nylon net for fish, with quick
unfastening buckle

Resistente malla de nylon puerta
pescado con hebilla de liberacion
rapida

Robuste filet en nylon porte poissons
avec boucle a largage rapide

lMpoyHas HelNnoHoBasA ceTka ANs pblbbl

CoD. EAN €

AEO081 8055960725311

CARICHINI

Carichino per arpioni cod. AE065
Universal harpoon loader

Cargador universal para arpones

Chargeur universel por pointe

YHuBepcanbHoe npricnocobnexne

ANA 3apsAKaHnA

Carichino universale cod. AE067

Universal harpoon loader
Cargador universal para arpones
Chargeur universel por pointe
YHnBepcanbHoe npucnocobneHne
ON1A 3apsKaHMA

KIT COD. EAN €

10pz AE065 8055960725793
10pz AE067 8055960725731

PROTEZIONE PER PUNTA

Protezione per punta asta tahitiana

Protector for tahitian shaft prong

Protector puntas para varillas

Protection pour pointe de fleche tahitienne

Yno6Has Belb, YTOObI NP TPAHCMOPTUPOBKE B CYMKe He MPOTKHYTb
CHapsKeHue. BoT ToNbKo TepseTcsa Yacto

KIT CoD. EAN €

10pz AE063 8055960725328

BOCCAGLIO IN SILICONE

Boccaglio in silicone per erogatori
Silicon mouthpiece for regulators
Boquilla de silicona para buceadores
Embout en silicone pour détendeurs
CWIMKOHOBBIN 3ary6HmK

COLOR. COoD. EAN
BLACK AE140 8055960725823
CLEAR AE140TR 8057685557734
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ACCESSORIES

PUNTA PORTAPESCI PRO [T

?32,5cm

PORTAPESCI CON PORTAFUSO [EIA

Fuso portapesci in INOX 174Ph

Godronatura esterna antiscivolo

Foro centrale da 2,5mm

Fresatura posteriore con perno ribattuto per
consentire il passaggio di sagola con @ 3,5mm

Stainless steel fish holder 174Ph
Non-slip outer knurling

2.5mm central hole

Rear milling with riveted pin to allow the
passage of a 3.5 mm @ line

Pasapeces de acero inoxidable 174Ph
Moldura exterior antideslizante

Agujero central de 2,5 mm

Fresado trasero con pasador remachado para
permitir el paso de hilo con @ 3,5mm

COoD. KIT

AE085 bpz

T

- Tige porte Poisson en acier inoxydable 174Ph

- Revétement antidérapant externe

- Trou central de 2,5 mm

- Fraisage arriere avec goupille rivetée pour
permettre le passage d'une ligne de 3,5mm de
diametre

- Wrna u3 HepxaBetowwen ctanu 174PH

- aHTU-CKOJb3ALLEee NOKpPbITHE

- 2,5 Mmm TpoC

- OTBEpPCTUE ANA KPENNeHNs, PacCUMTaHO Ha
NHb AnameTpom Ao 3,5 Mm.

EAN
8056138182547

Portapesci cavetto nylon e portafuso per
cintura

Fish holder with knuckle belt

Fissador de pescado con cuerda de nylon y
nudillo por la cinta

Accroche poissons, cable en nylon et systeme
de fixation pour ceinture

- llepxaTtenb Ana pbibbl C HENNOHOBBIM NIHEM 1
CUCTEMOII KpenneHus ANA peMHs

vvl

,,,,,, e cop. C EAN €
- AE078 Black 8055960725663
T— B Aro78G Acid Green 8056138181571
B AE078MG Military Green 8056138181588
B Aco78R Red 8056138181564
B AEo7sw White 8056138181595

MULTITOOL CARICHI

N\

A

Multitool per assemblaggio ogive su elastico
Multitool to assemble wishbones on slings
Multitool para el montaje del eldstico

Outil pour assembler les obus sur les sandows
YHVBepCanbHbI MHCTPYMEHT [N KpenieHna

Multiloader

3aLernoB Ha TAru Multiloader
COoD. EAN € CoD.
AP040 8055960725403 AE068

NO MULTILOADER

Carichino Multiloader

Cargador universal Multiloader
Chargeur Multiloader
YHvBepcanbHoe NprucnocobneHvie ans 3apsKaHus -

EAN
8055960726080
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PORTAPESCI

AE080

Portapesci con cavetto in nylon

Fish holder with nylon line

Fissador de pescado con cuerda de nylon
Accroche poisson avec cable en nylon
[lep>kaTenb An1A pbibbl C HENNOHOBbIM JIMHEM

KIT COD. EAN €
AE079 8055960725670
6pz  AE080 8055960725304



ACCESSORIES

ANELLO PORTAPESCI NG\

Anello portapesci in filo d’acciaio inossidabile
armonico da @ 3mm

Progettato per essere agganciato sotto la boa
segnasub

Aggancio rapido

Fish holder ring in prestressed stainless-steel
wire @ 3mm

Designed to be hooked under the sub
signalling buoy

Quick fastening

Anillo porta pescados en alambre armonico de
acero inoxidable @ 3mm

Disefiado para engancharse debajo de la boya
de buceo

Acople rapido

Anneau accroche poisson en cable d'acier
inoxydable de @ 3 mm.

Congu pour étre accroché sous la bouée de
signalisation

Attache rapide

KonbLo Ans KpenneHna pbibbl 13 NPYXUHUCTO
cTanv @ 3 Mm

MpeaHa3HaueH Ana KpenneHve Ha by
BbicTpoe KpenneHune

ADATTATORE M6 / M7

Adattatore filettattura femmina, maschio M6/M7
Threaded adapter female, male M6/M7
Adaptador de rosca mujer/macho M6/M7
Adaptateur avec filetage femelle, méale M6/M7
ApanTep pe3bba M6/M7

COD. EAN € KIT COD. EAN
m AE082 8056138182462 10pz  AEO55 8055960725694
KIT COPPER SLEEVES SHAKER AVVISATORE ACUSTICO
\
Kit 25/500 pezzi copper sleeves Shaker avvisatore acustico
25/500 pc. kit copper sleeves Shaker
Remaches Kit 25/500 piezas Avisador acustico
Kit de 25/500 sleeves en cuivre Shaker avertisseur acustique
KomnnekT 25/500 wtyk copper sleeves Lenkep akkycTMUeCKNi
2 KIT COD. EAN € COD. EAN €
1,6 25 APO51 8055960725649 AP031 8055960725397
2,3 25 AP051/2 8055960725656
1,6 500 400270/16 8055960726936
2,3 500 400270/23 8055960726929
MOSCHETTONE INOX SNAP CLIP
Moschettone inox Moschettone con
Snap clip stainless steel girella in ottone SNAP CLIP
Mosqueton de acero inox Quick rolling SNAP - Stainless
Mousqueton inox Steel/ Pure Brass
KapabuH 13 HepaBetoLei Mosqueton giratorio
cranu SNAP CLIP
Mousqueton avec émerillon
en laiton
KapabwH ¢ naTyHHbI
wapHup SNAP CLIP
AP070/20 AP070/26 J AP070/35
MAX LOAD CAPACITY (7] LENGHT KIT COD. EAN €
50 2,0mm 80 mm 5pz AP070/20 8055960725557
100 2,6mm 100mm 5pz AP070/26 8055960725564
150 3,0mm 100mm 3pz AP070/30 8057685559042 KIT COD. EAN €
200 3,5mm 125mm 2pz AP070/35 8057685559059 5pz AP072 8058093684685
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ACCESSORIES

NETTUNO

NETTUNO 80cm

[ =

NETTUNO 60cm x 2

Nettuno con fiocina 4 punte leggere in acciaio temperato zincato diametro 3.5, corpo in nylon PA6. 1 tubo da 80cm o con 2 tubi da 60fibrarivestito con guaina di protezione in plastica
nera. Inserto filettato maschio M7x1

Nettuno with 4 pronged light in tempered and galvanized prongs diameter 3.5 nylon body PA6. 1 staff length 80cm or 2 staff length 60cm . with black plastic covering. Insert thread
M7x1

Neptuno, mango con arpon 4 puntas, ligero, de acero galvanizado de diametro 3,5. Y cuerpo de nylon, disponible en un solo tubo de 80 cm o 2 tubos de 60 cm, desmontable,
recubiertos con pléstico negro protector. M7x1 punta roscada

Nettuno avec trident a 4 pointes légeres, en acier trempé zingué, diamétre 3.5, corps en nylon PA6. 1 baton long 80cm o 2 baton long 60cm, revétu d'une protection en plastique noire.
Embout fileté male M7x1

Octpora Nettuno ¢ 4 nerkumu 3y6bamu 13 3aKaneHHoO 1 OLMHKOBAHHO CTany AvameTpoM 3,5, HelinoHoBbIl kopnyc PA6. meeTca ¢ 1 Tpy6oi anvHHOI 80 cM unw € 2 fiMHHON 60
cM. YepHoe nnacTrkoBoe nokpbiTue. Pe3bba Ans HakoHeuHnKoB: M7X1

STAFF LENGHT CoD. EAN €
80cm AEO001 8055960725120
60cm x 2 AE007 8055960725137

Hunt con fiocina 4 punte leggere in acciaio temperato zincato diametro 3.5, corpo in nylon PA6. Asta in acciaio inox o acciao zincato diametro 8mm. lunghezza totale 75cm. Attacco
filettato maschio M7x1

Hunt with 4 pronged light head in tempered and galvanized prongs diameter 3.5 nylon body PA6. Shaft stainless steel or Galvanized steel diameter 8mm. total lenght 75cm. Connection
thread M7x1

HUNT con arpones 4 puntas ligera de acero inox de didmetro 3,5. Tubo de 75 cm de acero inox 8mm. M7x1 rosca macho

Hunt avec trident a 4 pointes légéres en acier trempé zingué, diametre 3.5, corps en nylon PA6. Baton en acier inox ou acier zingué diamétre 8mm. Longueur totale 75cm. Embout
fileté male M7x1

OcTtpora Hunt ¢4 nerkumu 3ybbamu iuameTpom 3.5 13 3aKaneHHo 1 OLMHKOBaHHOW cTanu. HelnoHoBbIn kopnyc PA6. fapnyH 13 HepaBeloLLeli 1 OLMHKOBaHHON CTanu, AMameTpom
8mm, anvHon 75cm. Pe3bboBoe coeauHeHne M7x1

STAFF LENGHT PROCESSING COoD. EAN €
75cm GALVANIZED AEO010 8055960725144 6,20
75cm INOX AE012 8055960725151 8,40

RAFFI

e =) po—— »)
Raffio Tana in acciaio inox, @ 6 mm Lunghezza 70 - 50 cm Crochet pour taniere en acier inox, @ 6 mm, longueur 70 - 50 cm
Gaff in stainless steel @ 6 mm Lenght 70 - 50 cm Barop ansa Hopbl 13 HepKaBetoLen cTanu, @ 6MM, AnnHa — 50cm

Garfio Tana en acero inoxidable, @ 6 mm medidas 70 y 50 cm

DIAMETER LENGHT COoD. EAN € DIAMETER LENGHT COobD. EAN €
6,00 mm 70cm AET100 8055960725533 6,00 mm 50cm AE095 8055960726097
Raffio Barca in acciaio inox, @ 8 mm Lunghezza 70 - 50 cm Crochet Bateau en acier inox, @ 8 mm, longueur 70 - 50 cm
Boat gaff in stainless steel @ 8 mm Lenght 70 - 50cm Barop ana nopkn us HepxasetoLen ctanu, @ 8Mm, AnmHa 70cm - 50cm

Garfio barco en acero inoxidable, 8 mm medidas 70 y 50 cm

DIAMETER LENGHT CoD. EAN € DIAMETER LENGHT CobD. EAN €
8,00 mm 70cm AET10 8055960725359 8,00 mm 50cm AE105 8055960725534
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BAGS

KRYPSIS FIN BAG

o _ b
spallacci regolabili
Adjustable shoulder straps
Correas de hombro ajustables
Bretelles réglables
Perynupyembie namku.

Supporti laterali per fissaggio
arbalete o pneumatico

Side supports for sling gun or pneumatic
gun fixing

Soporte lateral para fusiles
Supports latéraux pour fixation des
arbalétes ou pneumatiques
BokoBble 0nopbl Ans KPenieHys MyLwKn uim
NHEeBMaTNYECKOro nucToneTa

Ampia tasca frontale
porta oggetti

Large front pocket for objects

Amplio bolsillo frontal porta objetos

grande poche frontale porte objets
BorbLuoi nepeaHnin KapmaH Ans NpeameTos

- Zaino porta pinne lunghe/professionali - Bolsillo central para e transporte de los acesorios
- Cerniera semi-perimetrale a doppio cursore abierta en 3 lados.
- Cinghie regolabili per trasporto in spalla
- Realizzata in robusto nylon impermeabile antistrappo - Palmes longues/ palmes professionnelles
- Ampia tasca centrale porta accessori - aperta su 3 lati - Charniére semi perimetrale a double curseur
- Supporti laterali per fissaggio arbalete o pneumatico - Sangles réglables pour transport facon sac a dos
- Fabrication en Nylon résistant imperméable et anti déchirures
- Backpack for long/professional fins - Grande poche centrale porte accessoires
- Half-perimetral double slider zipper - Ouvertures sur 3 cotés
- Adjustable strap for shoulder carriage
- Made in strong watertight nylon - PloK3aK 117 NepeHOCKN ANVHHbIX / NPpodeccnoHanbHbIx nact
- Wide front pocket over 3 sides - [iBycTBOpYaTan MONHUA NO NOMOBKHE NepuMeTpa
- Perynvipyemble pemMHM /1A NepeHOCKe Ha nieye
- Bolsa mochila para el transporte de aletas largas profesionales - M3roToBneH 13 NpoYyHoOro BOLOHENPOHMLIAEMOTO HelIoHa
- Cierre con cremallera semiperimetral - BonbLoi KapmaH Ana akceccyapos OTKPbIBAETCA € 3-X CTOPOH
- Correas regolables para llevarse a espalla - BokoBble onopbl AnA pyxba UK NHeBMaTUYecKan dprkcayma

- Fabricado en resistente nylon impermeable

COLOR SIZE COD. EAN €
KRYPSIS CAMU 10+15x25x115cm 400196K 8058093689758
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BAGS

SALVIMAR FIN BAG

Supporti laterali per fissaggio
arbalete o pneumatico

Side supports for sling gun or
pneumatic gun fixing

Soporte lateral para fusiles
Supports latéraux pour fixation des
arbaletes ou pneumatiques
Perynupyembie namxm.

Nuova texture Salvimar

New Salvimar texture

Nueva textura Salvimar
Nouvelle texture Salvimar
HoBas TeKkcTypa canbBMmapa

- Zaino porta pinne lunghe/professionali - Bolsillo central para e transporte de los acesorios
- Cerniera semi-perimetrale a doppio cursore abierta en 3 lados.
- Cinghie regolabili per trasporto in spalla
- Realizzata in robusto nylon impermeabile antistrappo - Palmes longues/ palmes professionnelles
- Ampia tasca centrale porta accessori - aperta su 3 lati - Charniére semi perimetrale a double curseur
- Supporti laterali per fissaggio arbalete o pneumatico - Sangles réglables pour transport fagon sac a dos
- Fabrication en Nylon résistant imperméable et anti déchirures
- Backpack for long/professional fins - Grande poche centrale porte accessoires
- Half-perimetral double slider zipper - Ouvertures sur 3 cotés
- Adjustable strap for shoulder carriage
- Made in strong watertight nylon - PloK3aK 117 NepeHOCKMN ANVHHbIX / NpodeccnoHanbHbIx nact
- Wide front pocket over 3 sides - [iBycTBOpUaTan MOMHUA NO NOMOBKHE NepuMeTpa
- Perynvipyemble peMHM /1Al NepeHOCKe Ha nieye
- Bolsa mochila para el transporte de aletas largas profesionales - MI3roToBneH 13 NpoYyHOro BOJOHENPOHMLLAEMOTO HellfloHa
- Cierre con cremallera semiperimetral - BonbLon KapmaH Ana akceccyapos OTKPbIBAeTCA € 3-X CTOPOH
- Correas regolables para llevarse a espalla - BokoBble onopbl AnA pyxba UK NHeBMaTUYecKan dprkcayma

- Fabricado en resistente nylon impermeable

COLOR SIZE COoD. EAN €
BLACK - ACID GREEN 10+15x25x115cm 400196 8058093689765
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BAGS

ROLLER DRY BIG 100

Nuova capiente borsa porta attrezzatura con ruote e maniglie di
trasporto, Ottimizza gli spostamenti quando impiegata per viaggi
ed escursioni. Realizzata in Strong Taurpalin , resiste ad ogni tipo di
sollecitazione ed uso. Doppia tasca interna/esterna, spallacci per il
trasporto manuale. Apertura U-Zip per facilitarne il pronto impiego.

New large equipment bag with wheels and carrying handles,
Optimizes movements when used for travel and excursions. Made
of Strong Tarpaulin, it resists to any kind of stress and use. Double
inside/outside pocket, shoulder straps for hand carriage. U-Zip
opening for easy use.

Nueva bolsa de equipo grande, con ruedas y asa transporte, ideal para
viajes y excursiones, fabricada en Strong Tauparlin, mu resistente,
doble bolsillo interior / exterior, correas de hombro para transporte
manual. Abertura en U-Zip para un fécil uso.

Sac de rangement de nouvelle capacité, équipé de roulettes et
poignées de transport. Ce sac facilite tous les déplacements pour vos
voyages. réalisé en Tarpaulin Strong, il résiste a tout type de d'usage
.Double poche interne /externe , bandouliéres de transport.
Ouverture U Zip pour faciliter I'utilisation rapide.

HoBas 6onbluas BOAOHENPOHMLIAEMas CyMKa Ha Konecax. OTnnuHo
SKOHOMUT Bawm cunbl. CymKa cHabXeHa CTaHAAPTHBIMW PyyYKamm 3a
KOTOpble ee MOXKHO HeCTu Kak 06bluHyto CyMKy. Konecnku, KoTopbimm
CHabXeHa CymKa, OYeHb KOMMaKTHble W Nerkne W npakTuyeckm
He YBeNMUMBAIOT BEC CYMKW, YTO HEeManoBaXHO Mpu chaye ee B
6arax B asponopty. CyMKa U3roToB/fIeHa M3 MIOTHOTO Ope3eHTa ¢
MPOKJSIEEHHbIMU LIBAMU U 3@ CYET 3TOTO MOSIHOCTbIO repMeTUYHa 1
AoNroBeyHa.

Ruote
Wheels
Ruedas

Roulettes
Konecax

COLOR CAPACITY SIZE CoD. EAN €
ACID GREEN 100 It 44 x28x95cm 400211 8058093686450

KRYPSIS ROLLER BIG 100

Versione KRYPSIS CAMO della borsa porta attrezzatura con ruote e
maniglie di trasport. Ottimizza gli spostamenti quando impiegata
per viaggi ed escursioni. Doppia tasca interna/esterna, spallacci
per il trasporto manuale. Apertura U-Zip per facilitarne il pronto
impiego.

Possibilita di essere ripiegata per ottimizzare lo stoccaggio quando
non utilizzata .

KRYPSIS CAMO is the Camo version for the diving equipment bag
with wheels and handles, perfect for tips and travels. Double pocket,
inside and outside, straps to carry it manually. U-Zipped opening for
easy and quick use.

Can be easily folded and stored when not in use

Versién KRYPSIS CAMU de la bolsa de equipo con ruedas y asa de
transporte, Optimiza los movimientos cuando se utiliza para viajes y
excursiones. Doble bolsillo interno / externo, correas de hombro para
transporte manual. Apertura con cremallera en U para facilitar su uso.
Posibilidad de ser plegada para optimizar el almacenamiento cuando
no se usa.

Version KRYPSIS CAMO du sac étanche a roulettes et poignées de
transport. Spécialement adapté aux déplacements et voyages.
Double poche interne /externe , bretelles de transport, fermeture
U-Zip afin de faciliter le remplissage .

Possibilité de repliage afib de faciliter le stockage quand il n'est pas
utilisé.

Cymka Ha konecax KRYPSIS CAMO, 310 Bepcua CymKu ponnep
BbIMONHeHHaA B Kamydnaxe KRYPSIS. OtnuuHo nopxoput AnA
nyTeLecTBMiA KaK Ha 0OLLeCTBEHHOM TPaHCMOPTeE, TaK U Ha JIMYHOM.
[1Ba oTaeneHus - BHyTpeHHee 1 HapyHoe. OCHalleHa peMHAMN 4N1s
NepeHOCKM Ha pyKax.

U-obpa3Hoe OTBepCTME Ha 3aMKe MOJSIHUU - O4YeHb yAobHO Ana
3KCnIyaTaumu.

Jlerko cknagplBaeTca 1 Npy XpaHeHUN He 3aH1MMaeT MHOro MecTa

COLOR CAPACITY SIZE COoD. EAN 3
KRYPSIS 100 It 44 x 28 x 95 cm 400213 8056138180260
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BAGS

DRY BIG 100

Capiente borsone porta attrezzatura completamente stagno, realizzato in
robusto PVC Tarpaulin, chiusura con cerniera impermeabile. Giunture stagne
e valvola di scarico per I'acqua. Gli ampi manici consentono di trasportalo a
mano, a tracolla ed in spalla

Large equipment bag completely watertight, made of sturdy PVC Tarpaulin,
waterproof zipper closing. Watertight joints and drain valve for water. The long
handles allow you to carry by hand, by shoulder and as backpack

Bolsa estanca para llevar el equipo de pesca, fabricado en resistente PVC
Tarpaulin, cierre con cremallera impermeable. Sistema sujeta aletas, juntas
estancas y valvula para la vaciar el agua, amplias correas para su transporte a
mano o espalda

Trés grand sac pour le transport de I'équipement de plongée. Réalisé en
robuste PVC Tarpaulin, totalement étanche avec fermeture éclair imperméable.
Jointures étanches et purge pour vidanger l'eau. Les longues bretelles
permettent le transport a la main, en bandouliere et au dos

Bonbluas CyMKa O/ CHapAXXeHWA, MOJIHOCTbIO BOAOHENPOHMLaeMan, caenaHa
N3 Kpenkoro MNBX 6pe3eHTa,Bo,q0Her|pOHmuaemaﬂ 3aCTeXKa-MOJTHUA. B TOM
yncne nactbl. BogoHenpoHuuaemble WBbI 1 KNanaH cvea BoAbl. [AHHbIe
PY4YKM MO3BONAKT HOCUTb CYMKY B PyKax, Ha nneye uan 3a CNUHOM Kak PIOK3aK

COLOR CAPACITY SIZE CoD. EAN €
BLACK 100 It 44 x28x95cm 400202 8055960724796

CYCLOPS

Capiente borsone porta attrezzatura, realizzato in nuovo tessuto 420D
Ripstop, doppia trama, chiusura con cerniera impermeabile. Gli ampi manici
consentono di trasportalo a mano, a tracolla ed in spalla

Large equipment bag, made of new 420D “Ripstop” fabric, double weave,
waterproof zipper closing. The long handles allow you to carry by hand, by
shoulder and as backpack

Bolsa para llevar el equipo de pesca, fabricado con el nuevo tejido 420D
Ripstop, cierre con cremallera impermeable, amplias correas para su transporte
amano o espalda

Trés grand sac pour le transport de Iéquipement de plongée. Réalisé en
Nouveau tissu 420D Ripstop double trame, avec fermeture éclair imperméable.
Les longues bretelles permettent le tran sport a la main, en bandouliére et au
dos

Bonbluas cymKa AN NoABOJHOTO CHAPAXKEHUSA, N3rOTOBNEHHbIV U3 MPOYHOTO
6pe3eHTa 420D; oCHaLLeH BOAOHENPOHMLIAEMbIMY MOJTHUEN, KPENIEHVAMY 1
OpeHaXKHbIM KnanaHom Ans Bofbl; [nviHHbIE PyYKU MO3BONAT HOCUTb B pyKaXx,
yepes nneyo 1 Kak prok3ak

COLOR CAPACITY SIZE CoD. EAN €
BLACK 100 It 44 x 28 x95cm 400207 8058093683787

175 ‘ SALVIMAR 2022/23
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DRY BACK PACK 60/80

OAYhackpackBl

n
P

ACID GREEN

Borsone porta attrezzatura a zaino completamente stagno, realizzato in
robusto PVC Tarpaulin, chiusura ad arrotolamento e giunture stagne. Dotato
di spallacci imbottiti e removibili, puo essere trasportato a mano o in spalla.
Capacita max. 80 litri

Puo ospitare anche un paio di pinne da apnea

Completely wateproof gear back pak, made of sturdy PVC Tarpaulin, rolling
closing and watertight joints. Equipped with padded shoulder and removable
straps, can be carried by hand or shoulder. Capacity max. 80 liters

Can also accommodate a pair of freediving fins

Bolsa mochila completamente estanca para el transporte de material de pesca,
fabricado en resistente PVC Tarpaulin, con juntas estancas, equipado con
correas de hombro acolchadas, puede llevarse a mano o espalda, capacidad
max. 80 litros

También puede acomodar un par de aletas de apnea

Grand sac a dos entierement étanche idéal pour le transport de I'équipement
de plongée. Réalisé en PVC Tarpaulin avec fermeture a rouler et jointures
étanches. Bretelles rembourrées et amovibles, qui lui permettent un transport
a la main ou au dos. Capacité max. 80 litres

Assez grand pour contenir aussi des palmes d’apnée

MonHoCTbo BOAOHENPOHMLIaEMan CYMKa-pilok3ak A CHapAXKeHNA 13
npoyHoro MNBX 6pe3eHTa, C BOAOHENPOHMLLAEMbIM KanaHOM U1 LUBaMM.
OcHalleHa MATKUMY 3aneYHbIMY PEMHAMM U PETYIMPOBOYHbBIMU NPAXKaMK,
MOXET HOCUTbCA B pyKax Wn 3a nievamu. Bmectumoctb: 80 n

BOVAET Napa nact ana GpuaariBuHra

COLOR CAPACITY SIZE CoD. EAN €
ACID GREEN 80 It 44 x28x75cm 400204G 8058093686474
BLACK 80 It 44 x28x75cm 400204 8055960724802

TANTO BAG

Borsa porta fucili realizzata in robusto PVC Tarpaulin, chiusura con cerniera
impermeabile, apribile per tutta la lunghezza per trasformarla in tappetino. Giunture
stagne. Gli ampi spallacci consentono di trasportala a mano, a tracolla ed in spalla in
modo bilanciato. Oltre i fucili, puo ospitare anche un paio di pinne da apnea; lunghezza
totale 155cm

Speargun bag made of strong PVC Tarpaulin, waterproof zipper, openable along the
length to turn it into the mat. Watertight joints. The large shoulder straps allow you to
carry by hand, shoulder and as backpack a balanced way. Besides the guns, can also
accommodate a pair of freediving fins, total length 155cm

Bolsa porta-fusiles, fabricada en resistente PVC Tarpaulin, cierre con cremallera
impermeable apertura total de punta a punta ideal para usar como alfombra para
cambiarse en las salidas de infanteria, sus amplias correas, permiten transportarla a
mano o a la espalda en modo basculante, longitud total 155cm

COLOR SIZE
BLACK

155x35cm

Sac porte fusils, réalisé en robuste PVC Tarpaulin avec jointures étanches. Fermeture
éclair étanche et ouverture totale qui le transforme en tapis, idéal pour se changer apreés
I'immersion. Les larges bretelles permettent de le transporter a la main, en bandouliére
et au dos de facon totalement équilibrée. Assez grand pour contenir aussi des palmes
d’apnée. Longueur totale 155cm

CymKa AnA nofBOAHBbIX pyxen u3 npouyHoro MBX 6peseHTa, BofoOHENpoOHMLaemas
MOJHVA, OTKPbIBAETCA MO BCE ASIMHE 1 NpeBpaLlaeTca B MaTpall. BogoHenpoHuuaemble
WwBbl. bonblune Nneyesble PeMHM NO3BONAIOT HOLWEHKE B PyKaX, Ha nieye 1 3a CNHON,
AnA paBHOro pacnpefenexna seca. [loMMmo pyein B Hee BOMAET Napa

nact ans dpugansrnra. O6was gnuxHa 155 cm

CoD. EAN 3
400200 8055960724789
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TALL BAG

Borsa porta fucili realizzata in nuovo tessuto 420D Ripstop, chiusura con cerniera.
Gli ampi spallacci consentono di trasportala a mano, a tracolla ed in spalla in modo
bilanciato.

Spearfishing bag made in 420D Ripstop fabric, plastic zipper closure. A comfortable and
balanced carrying straps are suitable for 3 directions for use: sling bag, shoulder bag and
hand bag

Bolsa porta fusiles, fabricada con el nuevo tejido 420D Ripstop, cierre con cremallera, su
asa permite transportarla a mano o en la espalda

SEALVMARES
BLACK

Sac porte fusils réalisé dans une nouveau tissu 420D Ripstop. Fermeture Zippée les
larges bretelles permettent un transport a la main, en bandouliére ou au dos de maniére
parfaitement équilibrée.

CymKa Ana nopaBOAHONM OXOTbl M3 TKaHu 420d Ripstop, NnacTikoBas 3acTeXKa-MOMHUA.
YnobHble U cbanaHCMpoBaHHble PEMHU-NAMKM, Gnarofaps KOTOPbIM CYMKY MOXHO
HOCWTb B TPEX MONOXEHUAX KaK CIINHT, Ha Myieye 1 B pyKax

COLOR SIZE COoD. EAN €
KRYPSIS 155x23 cm 400209K 8056138181052
BLACK 155x23 cm 400209 8058093683794

DRY BAG 20 It CARBON LOOK B

COLOR
CARBON LOOK

20It

CAPACITY

- Borsa stagna multifunzionale per qualsiasi attivita outdoor che richiede
una protezione totale degli oggetti inseriti

Saldature stagne, materiale resistente al salino e alle abrasioni

- Sistema“Hands Free”, Spallacci esterni regolabili con moschettone per il
trasporto a spalle o tradizionale.

Effetto Carbon Look professional per un ampio e specifico uso.

Multifunctional watertight bag for any outdoor activity that requires total

protection of the objects it contains

- Watertight seams, salt and abrasion resistant material

- “"Hands Free” system, adjustable external shoulder straps with snap hook for
shoulder or traditional carrying.

- Professional Carbon Look effect for a wide and specific use.

Bolsa impermeable multifuncional para cualquier actividad al aire libre

que requiera una proteccion total de los objetos insertados

- Costuras de estanqueidad, material resistente al salitre ya la abrasion

- Sistema“Hands Free’, Tirantes externos regulables con mosquetén para
llevar al hombro o tradicional.

- Aspecto Carbon Look para un uso amplio y especifico.

- Sac étanche multifonction pour toute activité de plein air nécessitant

une protection totale des objets qu'il contient

Joints étanches, matériau résistant au sel et a I'abrasion

- Systeme mains libres, bretelles externes réglables avec mousqueton pour un
portage a I'épaule ou traditionnel.

Effet professionnel Carbon Look pour une utilisation universelle ou
spécifique.

COoD.
BAG0120C

EAN €
8056138182295
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ICEBERG

altezza 40 cm
L et |

profondita 20,5 cm

- Contenitore frigo/stagno, flessibile e maneggevole adatto a molteplici funzioni.
- Tessuto anti strappo ad alta resistenza ed elettrosaldato.

- All'interno & presente un rivestimento aggiuntivo con intercapedine con la funzione

direale isolante.

- La borsa puo contenere ghiaccio per una pili lunga conservazione.

- Forma appositamente studiata per essere collocata in maniera stabile ed eretta su
qualsiasi mezzo di trasporto.

- Ideale per il pescatore subacqueo che ha necessita di conservare il pescato in
condizioni climatiche calde o estreme.

- Chiusura con cerniera stagna e valvola di scarico per I'acqua.

- Tracolla e manici per il trasporto, asole per fissaggio durante il trasporto

- Scala graduale esterna in cm/pollici per la misurazione del pescato.

- Flexible and handy cooler/watertight container suitable for multiple functions.

- High-strength, electro-welded, tear-resistant fabric.

- Inside there is an additional coating with cavity that acts as a real insulator.

- The bag can hold ice for longer storage.

- Shape specially designed to be placed in a stably and upright on any means of
transport.

- Ideal for the spearfisher who needs to keep their catch in hot or extreme weather
conditions.

- Watertight zip closure and water drain valve. Shoulder strap and carrying handles,
eyelets for attachment during transport. External scale in cm/inches for measuring
the catch.

- Nevera/recipiente estanca, flexible y de facil manejo, apto para multiples funciones.

- Tejido antidesgarro de alta resistencia y electrosoldado.

- En el interior hay un revestimiento adicional con cavidad con la funcién
de verdadero aislante.

- La bolsa puede contener hielo para un almacenamiento mas prolongado.

- Forma especialmente disefiada para ser colocada de forma estable y erguida sobre
cualquier medio de transporte.

- Ideal para el pescador submarino que necesita mantener su captura en condiciones

COLOR
GRAY

SIZE

length 67,5 cm - height 40 cm . width 20,5cm

Chiusura con cerniera stagna
Watertight zip closure

Cierre de cremallera estanca
ermeture a glissiére étanche
Take CyMKa OCHalLeHa BOJOHUMNPOHULIAEMO
MOJTHMe

Valvola di scarico per I'acqua
Water drain valve

Vélvula de drenaje de agua
Valve de drainage

KnaBaHOM [/1A CIBa BOAbI

Asole per fissaggio durante il trasporto
Eyelets for attachment during transport
Ojales para fijacion durante el transporte
ceillets de fixation pour le transport
MPOYLUMHOM ANA KPEenaeHus npu
TpaHCMopTUPOBKe

climaticas extremas o calientes.
- Cierre de cremallera estanca y valvula de drenaje de agua.
- Bandolera y asas para transporte, ojales para fijacion durante el transporte
- Escala graduada exterior en cm/pulgadas para la medida de la captura.

- Une glaciére/sac flexible et maniable convenant a de multiples fonctions.

- Tissu a haute résistance, électro-soudé, indéchirable.

- A l'intérieur se trouve une doublure supplémentaire avec une cavité ayant la fonction
de d'une véritable isolation.

- Le sac peut contenir de la glace pour une conservation plus longue.

- Forme spécialement congue pour étre placée de maniére stable et droite sur tout
moyen de transport.

- Idéal pour le pécheur sous-marin qui a besoin de stocker ses prises dans des
conditions de chaleur ou de température extrémes.

- Fermeture a glissiére étanche et valve de drainage.

- Sangle d'épaule et poignées de transport, ceillets de fixation pour le transport.

- Echelle graduée externe en cm/pouces pour mesurer la prise.

- MonHoCTblo repMeTUYHas, rTMbKas 1 yAobHas CyMKa-XONOANbHYK. [OAXoANT ana
MHOTUX Lenemn

- CyMKa BbINOJIHEHa 13 BbICOKOMPOYHOW, BOAOHUMNPOHMLIAEMON TKaHU

- BHYTp¥ eCTb AONONHMTENIbHOE NOKPbITUE C MONOCTbIO, KOTOPOE JENCTBYeT Kak
HaCTOALMIA XONOANBHUK.

- B CyMKy MOXHO MONOXUTb Nef ANA yBeNNUeHns CpoKa OxXnaxaeHus

- Gopma CyMKH, crielmanbHo pa3paboTaHHa TaK, YToObl CyMKy Obisia ycToiumBa npu
pa3melleHun ee B aBTomobUne.

- ijeanbHo noaxoanT AnA NoABOAHBIX OXOTHUKOB, YUTOObI COXPaHUTL CBOIA YNIOB B
»KapKni AeHb.

- Tak>Ke CyMKa OCHalLeHa: BOJOHUMPOHMLaeMOI MOMTHMEN, KNaBaHOM [nA CnBa
BOJbl, PEMHEM Ha NJieye, PyUKoii Ans NepeHOCKM, NPOYLUVHON AN KpenneHusa npu
TPAHCMOPTUPOBKE 1, KaK BULLEHKA HA TOPET - IMHENKO ANA U3MepeHus pasmepa
ynosa.

COoD.
400205

EAN €
8056138181557
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SPORTWEAR

CAPPELLINO PILE [EIR

COMP:

B shell:

100% Cotton

Lining:
100% Polyester

WEIGHT COLOR

BLACK UNISEX ABB0O1 8056138181809

ZIP HOODIE SALVIMAR

COMPOSITION

190g/m?

100% Cotton

COLOR
DARK GRAY

DARK GRAY
DARK GRAY
DARK GRAY
DARK GRAY

SIZE
S

M
L
XL
XXL

SIZE COD.

CoD.
050007C

050007D
050007E
050007F
050007G

EAN
8058093689772

8058093689789
8058093689796
8058093689802
8058093689819
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T-SHIRT SALVIMAR

COMP.

140g/m?

100% Cotton

COLOR SIZE
BLACK S
BLACK M
BLACK L
BLACK XL
BLACK XXL
GREEN S
GREEN M
GREEN L
GREEN XL
GREEN XXL

HOODIE SALVIMAR

COMPOSITION

320g/m?

93% Polyester
7% Elastane

SALVIMAR 2022/23

COLOR
CONVOY GRAY

CONVOY GRAY
CONVOY GRAY
CONVOY GRAY
CONVOY GRAY

COD.
UTPUBBL26/1
UTPUBBL26/2
UTPUBBL26/3
UTPUBBL26/4
UTPUBBL26/5
UTPUBBL25/1
UTPUBBL25/2
UTPUBBL25/3
UTPUBBL25/4
UTPUBBL25/5

SIZE COoD.
S 050005C
M 050005D
L 050005E

XL 050005F
XXL 050005G

EAN
8058093689284
8058093683053
8058093683060
8058093683077
8058093689291
8058093682988
8058093682995
8058093683008
8058093683015
8058093683022

EAN
8058093681721

8058093681738
8058093681745

8058093681752
8058093681769



BANNER SALVIMAR

COLOR SIZE CoD. EAN €

BLACK / ACID GREEN length 250cm - height 50 cm UTPUBOO1A 8058093684210

BANDIERA A VELA ADESIVO
SENC VMR
COLOR SIZE CoD. €

ACID GREEN L 15cm-H3cm

POSTER

STRUCTURE SUPPORT BASE SIZE COoD. EAN
L 50cm - H 70cm UTPUBPOST
Bandiera Base a croce picco-
+ Asta P 242 x60cm  050005C 8058093681721

la + zavorra
+Base
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WETSUITS FREEDIVING

RECORD MAN AND LADY

Design esclusivo Salvimar
Exclusive Salvimar design
Design exclusif Salvimar

Muta 2 pezzi con cappuccio incorporato e pantaloni a vita alta

- Superficie esterna in “Shark Skin” super elastica e resistente a qualsiasi tipo

d'abrasione, ottima scorrevolezza negli spostamenti

Fodera interna in “JY Aqua Stretch” con caratteristiche uniche d'elasticita e

confort

Bordi esterni in “SSRS System” a compressione graduale per massimizzare

la tenuta senza costrizioni

Chiusura coda di castoro “Beaver Tail” in velcro ripiegabile per evitare

I'effetto “peeling” del tessuto

Cucitura interna con sistema “GBS” e sigilli di tenuta su tutti gli incroci

delle cuciture per una massima resistenza nei maggiori punti di tensione

- La RECORD Man viene consigliata per il Freediving e I'’Apnea in acque
temperate dove & fondamentale la liberta dei movimenti e la corretta
ventilazione libera da costrizioni.

ESEALVIMAFR

2-piece wetsuit with hooded jacket and high waisted pants

- Outside surface in highly flowing “Shark Skin”, over elastic, highly flowing
and non scratch material

- Inside stretch lining “JY Aqua Stretch” highly elastic an d comfortable
“SSRS System” innovative system on all the external edges.

- Adjustable Velcro fastening “Beaver Tail” that can be refolded to prevent

damages to the fabric

Gluing and blind stitching system “GBS” with Melco dots sealing placed on

the main pulling points for optimize the stitching strength

The RECORD Man is recommended for Freediving in temperate waters

where freedom of movement and proper ventilation free from constraints

are essential.

Combinaison 2 piéces avec cagoule intégrée et pantalon taille haute .
Doublure externe en Shark Skin ultra élastique et résistant a tous types
d’abrasion.

Permet une grande aisance dans les déplacements

Doublure interne en JY Aqua Strech alliant élasticité et confort unique .

Bords externes en SSTS System a compression progressive pour optimiser

I'étanchéité sans oppression.

- Fermeture sous cutale Beaver Tall en velcro repliable afin d’éviter I'usure
du tissu.

- Coutures internes avec systeme GBS avec joints d'étanchéité sur les
croisements de coutures, pour une meilleure résistance sur les points de
traction.

- La Record Man est conseillée pour le Freediving et I'apnée en eaux
tempérées ,quand liberté de mouvements et ventilation sans contraintes
sont fondamentales

SALVMAR

MAN
SIZE THICKNESS COD. EAN €
S 2,5mm 000005A 8058093683459
M 2,5mm 000005B 8058093683466
L 2,5mm 000005C 8058093683473
XL 2,5mm 000005D 8058093683480
XXL 2,5mm 000005E 8058093683497
-------------------------------------------------------------------- X LADY
- Muta Freediving versione donna
realizzata appositamente per le SIZE THICKNESS COoD. EAN €
esigenze specifiche richieste nell'apnea
femminile XS 2,5mm 000006A 8058093683503
- Two pieces for freediving specifically S 2,5mm 000006B 8058093683510
designed for women comfort
during apnea M 2,5mm 000006C 8058093683527
- Combinaison freediving pour femme, créée L 2,5mm 000006D 8058093683534
spécifiquement pour les besoins spécifiques
de I'apnée féminine XL 2,5mm 000006E 8058093683800
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WETSUITS

FREEDIVING

ZEERO THERMO MAN AND LADY

i

4
v,
y

y

Muta Monopezzo )
mm. Versione donna con taglio
preformato e anatomico.

One piece wetsuit for women,
1,5mm. Version for ladies with
preformed, anatomical cut.

Combinaison mono-piéce FEMME
1,5 mm. Version femme avec
coupe pré-formée et anatomique

185

Caviglia con taglio specifico per agevolare la svestizione
Special cut of the ankle area to facilitate the undressing
Coupe spécifique de la cheville pour faciliter la déportation

Muta Monopezzo spessore 1,5mm per ottimizzare ogni movimento durante
il nuoto.

Neoprene “Smoothly Skin” di media densita con funzione di memoria elastica
per rendere naturale e senza costrizione il nuoto e la ventilazione.
Trattamento esterno Black Coated per una migliore resistenza al contatto.
Fodera interna in U.T Super Stretch, massima compattezza abbinata ad una
elasticita “Four Ways” per conformare la muta ad ogni parte del corpo.

YKK Superior #5 Cerniera professionale con cursore in metallo resistente al
salino.

Tenuta e resistenza ottimale, scorrimento agevolato durante la fase di chiusura/
apertura — Garanzia di ottima resistenza alle varie sollecitazioni.

“Raw Edge” Finiture polsi e caviglie con sistema taglio al vivo.Ottimizza la
tenuta e facilita la vestizione, le caratteristiche uniche del neoprene permettono
questa soluzione senza necessita di ulteriori rinforzi esterni.

La Zeero Thermo viene consigliata per il nuoto in piscina, per uso in acque
temperate e per tutti gli sport acquatici dove é richiesta una liberta assoluta
dei movimenti.

One-piece wetsuit 1.5mm thick to optimise every movement during swimming.
Medium density “Smoothly Skin” neoprene with elastic memory function to
make natural and without constraint swimming and ventilation.

Black Coated external treatment for better contact resistance. Inner lining
in U.T Super Stretch, maximum compactness combined with “Four Ways”
elasticity to shape the wetsuit to every part of the body.

YKK Superior #5 Professional zip with salt-resistant metal slider. Optimal
sealing and resistance, easy sliding during closing/opening. - Guaranteed
excellent resistance to various stresses.

“Raw Edge” finishes on wrists and ankles with a raw cut system that optimizes
the fit and ease of dressing, the unique characteristics of neoprene allow this
solution without the need for additional external reinforcements.

The Zeero Thermo is recommended for swimming in the pool, for use in
temperate waters and and for all water sports where absolute freedom of
movement is required.

Combinaison mono piéce de 1.5 mm afin d’optimiser chaque mouvement
pendant les phases de nage .

Néopréne Smoothly Skin de moyenne densité a mémoire élastique afin
de rendre les mouvements de nage et de ventilation plus naturels et sans
contraintes. Traitement Externe Black Coated pour une meilleure résistance
aux contacts Doublure interne en U.T Super Strech (compacité maximale
combinée a une élasticité Four Ways ) afin que la combinaison épouse chaque
partie du corps. YKK Superior 10 Zip professionnel avec curseur en métal
résistant au sel. Etanchéité et résistance optimale , fonctionnement facilité
pendant I'ouverture et fermeture. Garantie d'une excellente résistance aux
diverses contraintes dues aux mouvements Raw Edge Finition aux poignets
et chevilles avec systeme de coupe nette .Optimise I'étanchéité et facilite
I'habillage , les caractéristiques uniques du néopréne permettent ne pas
utiliser de renforts externes. La ZEERO THERMO est conseillée pour la nage en
eau libre dans des eaux tempérées, pour I'entrainement en piscine et pour tous
les sports aquatiques nécessitant une grande liberté de mouvements

MAN
SIZE THICKNESS COD. EAN €
S 1,5mm 000025A 8058093682384
M 1,5mm 000025B 8058093682391
L 1,5mm 000025C 8058093682407
XL 1,5mm 000025D 8058093682414
XXL 1,5mm 000025E 8058093682421
LADY
SIZE THICKNESS COD. EAN €
XS 1,5mm 000026A 8058093682438
S 1,5mm 000026B 8058093682445
M 1,5mm 000026C 8058093682452
L 1,5mm 000026D 8058093682469
XL 1,5mm 000026E 8058093682476
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WETSUITS FREEDIVING

FLASH

Design esclusivo Salvimar
Exclusive Salvimar design
Design exclusif Salvimar

Muta Monopezzo da 1,5 mm dotata di buona elasticita e taglio anatomico

performante. Il ridotto spessore enfatizza i movimenti degli arti e lo

scorrimento in acqua

- Doppio tessuto “stretch nylon” per una maggiore resistenza alle abrasione,
tenuta collo in “Smooth Skin” interno, comfort e tenuta per limitare al
massimo il passaggio dell'acqua durante il nuoto

- Cuciture “flatlock” per garantire elasticita e tenuta su tutti i punti di massima
trazione

- Cerniera professionale “YKK Superior” con cursone in metallo

One piece 1.5 mm wet suit. Good elasticity and high performing

anatomical fit. Reduced thickness to make the swimmer’s movements

easier and allow the swimmer to glide through the water

- Double stretch nylon fabric for improved resistance to scratching, neck seal
with “Smooth Skin” inside, comfort and seal to minimise the amount of water
that gets into the suit while swimming

- “Flatlock” seams for guaranteed elasticity and seal at all points of maximum
traction

- "YKK Superior” professional zipper with metal zip pull

Combinaison mono-piéce, 1,5 mm d’épaisseur, caractérisée par une bonne

élasticité et une coupe anatomique perfor-mante. Une épaisseur réduite

facilite les mouvements des jambes et des bras et la fluidité dans I'eau

- Tissu double en « nylon stretch » pour une meilleure résistance a I'abrasion,
une étanchéité au cou en”Smooth Skin” interne, un confort et une étanchéité
pour limiter au maximum le passage de I'eau pendant la nage

- Coutures” flatlock” pour assurer I'élasticité et I'‘tanchéité aux points de
traction maximale

- Fermeture éclair professionnelle “YKK Superior” avec glissiéere métallique

MAN
SIZE THICKNESS COD. EAN €
S 1,5mm 000020A 8058093680069
M 1,5mm 000020B 8058093680076
L 1,5mm 000020C 8058093680083
XL 1,5mm 000020D 8058093680090
XXL 1,5mm 000020E 8058093680106
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WETSUITS OPEN WATER

FREE SWIM MAN AND LADY

DOUBLE NECK
Tenuta al collo con due inserti di neoprene Smooth Skin accoppiato, massima

efficacia nell'aderenza senza rinunciare al comfort.

Neck tight fit with two coupled Smooth Skin neoprene inserts, maximum
effectiveness in adherence without sacrificing comfort

Etanchéité du col grace a l'ajout de 2 inserts de néoprene couplés .
dhérence maximale sans nuire au confort

—EAL_\/J'V"/\;

Muta 2 pezzi con cappuccio incorporato e pantaloni a vita alta

- Superficie esterna in “Shark Skin” super elastica e resistente a qualsiasi tipo
d'abrasione, ottima scorrevolezza negli spostamenti

- Fodera interna in “JY Aqua Stretch” con caratteristiche uniche d’elasticita e
confort

A

- Bordi esterni in “SSRS System” a compressione graduale per massimizzare
la tenuta senza costrizioni

- Chiusura coda di castoro “Beaver Tail” in velcro ripiegabile per evitare
I'effetto “peeling” del tessuto

- Cucitura interna con sistema "GBS” e sigilli di tenuta su tutti gli incroci
delle cuciture per una massima resistenza nei maggiori punti di tensione

- La RECORD Man viene consigliata per il Freediving e '’Apnea in acque

temperate dove & fondamentale la liberta dei movimenti e la corretta
ventilazione libera da costrizioni.

T TV TP

=

2-piece wetsuit with hooded jacket and high waisted pants
- Outside surface in highly flowing “Shark Skin”, over elastic, highly flowing
and non scratch material

Inside stretch lining “JY Aqua Stretch” highly elastic an d comfortable
“SSRS System” innovative system on all the external edges.

Adjustable Velcro fastening “Beaver Tail” that can be refolded to prevent
damages to the fabric

Gluing and blind stitching system “GBS” with Melco dots sealing placed on
the main pulling points for optimize the stitching strength

The RECORD Man is recommended for Freediving in temperate waters

where freedom of movement and proper ventilation free from constraints
are essential.

e
-.n\\mm.uu,\,u.‘\\g\\\\\\\\\\\\\\

Combinaison 2 piéces avec cagoule intégrée et pantalon taille haute .

- Doublure externe en Shark Skin ultra élastique et résistant a tous types
d’abrasion.

- Permet une grande aisance dans les déplacements
- Doublure interne en JY Aqua Strech alliant élasticité et confort unique .

Bords externes en SSTS System a compression progressive pour optimiser
I'étanchéité sans oppression.

- Fermeture sous cutale Beaver Tall en velcro repliable afin d'éviter I'usure
du tissu.

=

- Coutures internes avec systéme GBS avec joints d’étanchéité sur les

croisements de coutures, pour une meilleure résistance sur les points de
traction.

- La Record Man est conseillée pour le Freediving et 'apnée en eaux

tempérées ,quand liberté de mouvements et ventilation sans contraintes
sont fondamentales

MAN

SIZE THICKNESS COD.

EAN €
S 2,0mm 000028A 8058093683312
M 2,0mm 000028B 8058093683329
L 2,0mm 000028C 8058093683336
XL 2,0mm 000028D 8058093683343
Muta Monopezzo LADY 2,0 mm. Versione donna XXL 2,0mm 000028E 8058093688430
con taglio preformato e anatomico. LADY
One piece wetsuit for women, 2,0mm. SIZE THICKNESS COoD. EAN €
Version for ladies with preformed, anatomical XS 2,0mm 000029A 8058093688447
cut. S 2,0mm 000029B 8058093688454
Combinaison mono-piéce FEMME 2,0 mm. M 2,0mm 000029C 8058093688461
Version femme avec coupe pré-formée et L 2,0mm 000029D 8058093688478
anatomique XL 2,0mm 000029E 8058093688485
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WETSUITS OPEN WATER

SWIM SKIN MAN AND LADY a7
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SWIN SKIN Man

- Sottomuta performante con cappuccio, spessore 2,0 mm.

- Smooth Skin esterno per facilitare la vestizione e la tenuta termica,
accessorio fondamentale per il nuoto in acque libere in ogni stagione,
da usare singolarmente nei periodi caldi oppure come sottumuta con
cappuccio negli altri periodi.

- Previene l'infiltrazione d’acqua nel collo se abbinato a monopezzi da
nuoto tipo ZEERO THERMO e FREE SWIM.

SWIN SKIN Lady
- Stesse caratteristiche della versione Uomo con I'aggiunta di un taglio
particolarmente performante, adatto alla figura femminile.

SWIN SKIN Man

- High-performance undersuit with hood, 2.0 mm thick.

- Outer Smooth Skin for easy dressing and thermal tightness, an
essential accessory for swimming in open water in all seasons, to be used
individually in warm weather or as a hooded undersuit in other periods
- Prevents water infiltration into the neck when combined with swimming
one-pieces such as ZEERO THERMO and FREE SWIM.

SWIN SKIN Lady
- Same features of the Men’s version with the addition of a particularly
performing cut, suitable for the female figure.

SWIN SKIN Man

- Chaleco interior con capucha, 2,0 mm de grosor.

- Liso Exterior para facilitar la colocacion del traje y termosellado,
complemento imprescindible para la natacion en aguas abiertas en todas
las estaciones, para utilizar individualmente en épocas célidas o como
mono interior con capucha en las demas épocas.

- Evita la infiltracién de agua en el cuello cuando se combina con trajes de
bafo como ZEERO THERMO y FREE SWIM.

SWIN SKIN Lady
- Mismas caracteristicas que la version de hombre con la adicién de un corte
preformado para la silueta femenina.

SWIN SKIN Man

- Sous combinaison avec capuche, épaisseur 2,0 mm.

- Smooth Skin externe pour un enfilage facile et une étanchéité thermique,
un accessoire indispensable pour la natation en eau libre en toutes
saisons, a utiliser séparément par temps chaud ou comme sous
combinaison a capuche pendant les autres périodes.

- Ilempéche I'eau de s'infiltrer dans le cou lorsqu'il est associé a des
combinaisons intégrales de natation telles que ZEERO THERMO et
FREE SWIM.

SWIN SKIN Lady
- Mémes caractéristiques que la version Homme avec en plus une coupe
particulierement performante, adaptée a la silhouette féminine.

MAN

SIZE THICKNESS COD. EAN
e IS 2,0mm ACNEO0120 8056138181816

m M 2,0mm ACNEOO0130 8056138181823
m L 2,0mm ACNEO0140 8056138181830
B xc 2,0mm ACNEOO0150 8056138181847
B xxL 2,0mm ACNEOO160 8056138181854

LADY

SIZE THICKNESS COoD. EAN €
m XS 2,0mm ACNEO0210 8056138181861
m S 2,0mm ACNEO0220 8056138181878
m M 2,0mm ACNEO0230 8056138181885
e [ 2,0mm ACNEO0240 8056138181892
B xo 2,0mm ACNEO0250 8056138181908
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ACCESSORIES OPEN WATER

HYDRO CAP -7

- Cuffietta nuoto con sottomento di tenuta, realizzata in neoprene 3,5 mm - Proteccién térmica absoluta, cuidadosamente disefiada para seguir la forma de la
superelastico per il nuoto in acque libere con temperature tra 10 e 22°. cabeza y especialmente de las orejas, evitando molestas constricciones.
- Protezione termica assoluta, accuratamente designata per seguire la forma della
testa e in particolar modo dell'orecchie evitando fastidiose costrizioni. - Bonnet de natation avec mentonniére, en néoprene super-élastique de 3,5 mm
pour la natation en eau libre a des températures comprises entre 10 et 22°.
- Swimming cap with under-chin seal, made of 3.5 mm super-elastic neoprene for - Protection thermique absolue, soigneusement congu pour suivre la forme de la téte
swimming in open water with temperatures between 10 and 22°. et surtout des oreilles, en évitant les compressions génantes.

Absolute thermal protection, carefully designed to follow the shape of the head and
especially of the ears, avoiding annoying constraints.
- Gorro de natacion con cierre bajo la barbilla, fabricado en neopreno superelastico
de 3,5 mm para nadar en aguas abiertas con temperaturas entre 10 y 22°.
SIZE THICKNESS CoD. EAN €

B s 3,5mm ACNEO0320 8056138181915

B wm 3,5mm ACNEO0330 8056138181922

m L 3,5mm ACNEOO0340 8056138181939

SWIM SOCKS

- Calzare 2,0 mm in Smooth Skin esterno estremamente confortevole ed elastico. - Escarpin de 2,0 mm en Smooth Skin externo extremadamente comodo y elastico.

- Accessorio fondamentale per aumentare il comfort, dove si richiede un aumento della - Accesorio imprescindible para aumentar el confort, donde se requiere un aumento de
tenuta termica. la resistencia térmica.

- Suola rinforzata, taglio anatomico con estensione fino al sotto- ginocchio. - Suela reforzada, corte anatémico con extension hasta la rodilla. Recomendado para

- Consigliato per il nuoto in acque libere nel periodo autunno/inverno. nadar en aguas abiertas en el periodo otofio/invierno.

- 2.0 mm sock in extremely comfortable and elastic outer Smooth Skin. - Chausson de 2,0 mm extrémement confortable et élastique en Smooth Skin extérieur.

- Essential accessory to increase comfort, where an increase in thermal sealing is - Accessoire fondamental pour augmenter le confort, lorsqu’une étanchéité thermique
required. accrue est requise.

- Reinforced sole, anatomical cut with extension up to below the knee. Recommended - Semelle renforcée, coupe anatomique avec extension jusqu'au dessous du genou.
for open water swimming in autumn/winter. - Recommandé pour la natation en eau libre pendant la période automne/hiver.

7
FREESWIM

SIZE THICKNESS COoD. EAN
B s 2,0 mm CAL00120 8056138181946

B wm 2,0 mm CALO0130 8056138181953

m L 2,0 mm CAL00140 8056138181960

m XL 2,0 mm CAL00150 8056138181977

NXXL 2,0mm CAL00160 8056138181984
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SWIM GOGGLES OPEN WATER

SWIMMY SAFE 7

N
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Boa multifunzionale gonfiabile con capiente sacca stagna interna. Nei colori
Giallo e Arancio Fluo ad alta visibilita.
Laccio di trasporto in acqua regolabile con clip, Spallacci esterni regolabili con
'y moschettone per il trasporto a spalle o tradizionale.

- Valvola di sicurezza/gonfiaggio ad alto flusso con sistema rapido di

chiusura/apertura.

!

Inflatable multifunctional buoy with large inner watertight bag. In high

S visibility Yellow and Orange Fluo colours.

Adjustable water-carrying strap with clip, Adjustable outer shoulder straps
| with snap hook for shoulder or traditional carrying.

r. - High-flow safety/inflation valve with quick closing/opening system.

- Boya hinchable multifuncional con gran bolsa estanca interna. En colores
Amarillo y Naranja Fluo de alta visibilidad.

Correa de transporte de agua ajustable con clip, correas de hombro
externas ajustables con mosquetoén para llevar al hombro o tradicional.
Vélvula de seguridad/inflado de alto caudal con sistema de cierre/apertura
rapido.

- Bouée multifonctionnelle gonflable avec un sac intérieur imperméable et
spacieux. En jaune et orange fluorescent a haute visibilité.

- Sangle de transport dans l'eau réglable avec clip, sangles d'épaule externes

réglables avec mousqueton pour un portage a I'épaule ou traditionnel.

Soupape de sécurité/gonflage a haut débit avec systeme de fermeture/

ouverture rapide.

ORANGE
LT COLOR COoD. EAN €
| Bl 20 ORANGE 4005420 8056138182653
m 20  YELLOW 400542Y 8056138182660
.

~a

Boa nuoto Orange Fluo ad alta visibilita per ogni performance di nuoto in
sicurezza, laccio di trasporto in acqua regolabile con clip, Valvola di sicurezza/
gonfiaggio con sistema rapido di chiusura/apertura.

- Orange Fluo swimming buoy with high visibility for every safe swimming
performance, adjustable water-carrying strap with clip, Safety/inflation
valve with quick closing/opening system.

Boya de natacién color Naranja Fluo de alta visibilidad para practicar
natacién con seguridad, correa de transporte ajustable con clip, vélvula de
seguridad/inflado con sistema de apertura/cierre rapido.

- Bouée de natation Orange Fluo haute visibilité pour toutes les activités de
natation en toute sécurité, Sangle de transport dans I'eau réglable avec clip,
Valve de sécurité/soupape de gonflage avec systeme de
fermeture/ouverture rapide.

LT COLOR COoD. EAN €
B 15 ORANGE 400540 8056138182646
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SWIM GOGGLES OPEN WATER

Tecnologia innovativa con lenti co-stampate
Innovative technology with co-molded lenses
Nouvelle technologie avec verres moulés au silicone

Fibbia con regolazione micrometrica del cinturino
Micrometrically adjustable strap
Boucles avec réglage micrométrique de la sangle

N
I~

>

CLEAR - CLEAR CLEAR - SMOKED BLACK - SMOKED
- Tecnologia innovativa con lenti co-stampate - Nouvelle technologie avec verres moulés au silicone
- Ottimo campo visivo - Excellent champ de vision
- Facciale avvolgente in silicone per una massima aderenza al viso - Face enveloppante en silicone pour une adhérence maximale au visage
- Nessun segno intorno agli occhi - Pas de trace de marques autour des yeux apres utilisation
- Fibbia con regolazione micrometrica del cinturino - Boucles avec réglage micrométrique de la sangle
- Lenti Blue, Clear e Smoked - Verres bleus, transparents, ou fumés
- Lenti antifog in policarbonato - Verres anti buée en polycarbonate
- Protezione UV - Protection UV
-“Disegno e Concetto Tecnico sviluppato in Salvimar” - Design & Concept technique réalisé a Salvimar”

- Innovative technology with co-molded lenses

- Wide visual field

- Silicone wrap-around skirt for best adherence to the face
- No marks around the eyes

- Micrometrically adjustable strap

- Blue, Clear and Smoked lens

- Antifog lens in polycarbonate

- UV protection

-“Design & Technical Concept made in Salvimar”

PACK SIZE MATERIAL COLOR COoD. EAN €
12pz ADULT SILICONE CLEAR - BLUE 000076A 8058093680809
12pz ADULT SILICONE CLEAR - CLEAR 0000768 8058093680816
12pz ADULT SILICONE CLEAR - SMOKED 000076C 8058093680823
12pz ADULT SILICONE BLACK - SMOKED 000076D 8058093680830
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SWIM GOGGLES m OPEN WATER

FREEDOM o7
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- Occhiale nuoto piscina/mare in Silicone

- Ampia visione

- Super confortevole

- Fibbie a regolazione rapida

- Lenti antifog in policarbonato

- Confezione - Scatola rigida in plastica trasparente

- Silicone Swimming goggle suitable for
- Swimming pool and sea

- Wide vision

- Really comfortable

- Quick adjustable buckles

- Antifog lens in polycarbonate

- Packaging - Transparent hard case

- Lunettes de nage en piscine ou mer en silicone

- Grand champ de vision

- Tres confortables

- Boucles a réglage rapide

- Verres anti buée en polycarbonate

- Conditionnement : boite rigide en plastique transparent

PACK SIZE MATERIAL COLOR COoD. EAN €
m 12pz ADULT SILICONE BLACK - GREY OCC110 8056138183773
e 12pz ADULT SILICONE CLEAR - LIGHT BLUE OCC111 8056138183780
m PETROL - YELLOW 0CC112 8056138183797

FREEDOM JR

- Occhiale nuoto piscina/mare in Silicone
- Ampia visione
- Super confortevole
- Fibbie a regolazione rapida
o~ - Lenti antifog in policarbonato
- Confezione - Scatola rigida in plastica trasparente

- Silicone Swimming goggle suitable for
- Swimming pool and sea

- Wide vision

- Really comfortable

- Quick adjustable buckles

- Antifog lens in polycarbonate

- Packaging - Transparent hard case

- Lunettes de nage en piscine ou mer en silicone

- Grand champ de vision

-Tres confortables

- Boucles a réglage rapide

- Verres anti buée en polycarbonate

- Conditionnement : boite rigide en plastique transparent

PACK SIZE MATERIAL COLOR COoD. EAN €
e 12pz YOUTH SILICONE CLEAR - LIGHT BLUE 0CC120 8056138183803
m 12pz YOUTH SILICONE CLEAR - RED 0OCC121 8056138183810
m 12pz YOUTH SILICONE LIGHT BLUE - YELLOW 0CC122 8056138183827
e 12pz YOUTH SILICONE WHITE - RED OCC130 8056138183834
m 12pz YOUTH SILICONE WHITE - LIGHT BLUE OCC131 8056138183841
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Via G. Farina 2/4/6

16030 Casarza Ligure - Ge - Italy
info@salvimar.com
www.salvimar.com



